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	Supové nad Ohří

	(příběh z cyklu Zapomenuti v očistci)

	 

	 

	Než začnete číst

	Děkuji vám, že jste se rozhodli sáhnout po této knize a stát se tak betačtenáři tohoto díla. Budete-li mít k textu jakékoliv faktické, stylistické či i zcela nesouvisející připomínky, budu rád, pokud mi je pošlete na e-mail mondy@merchalka.cz.

	 

	Tuto knihu můžete zcela volně šířit mezi svými známými, a to pod podmínkou splnění několika velice jednoduchých bodů:

	- Text nijak neupravujte, a to ani v případě, že v něm narazíte na chybu. Pokud mě na ni upozorníte, velice rád ji opravím a zveřejním novou verzi e-knihy.

	- Neprodávejte tuto knihu ani ji nepůjčujte za peníze.

	- Soubor s knihou nezveřejňujte na žádných stránkách. Klidně jej posílejte e-mailem, bude-li to zapotřebí, ale nedávejte ji nikam nastálo. Jelikož se jedná stále o pracovní verzi textu, je možné, že budu provádět dodatečné úpravy, a rád bych, aby noví čtenáři měli k dispozici vždy tu poslední, k dokonalosti vypilovanou verzi knihy, která bude zaručeně vždy na mých stránkách :).

	 

	Přeji příjemné počtení. 

	Pavel Mondschein

	 

	Další příběhy z tohoto i jiných cyklů najdete na stránkách www.mondscheinovo.cz

	 

	 

	 

	 

	Supové nad Ohří

	 

	Text: © Pavel Mondschein, 2018

	Ilustrace: © Alena Doubravová, 2018
Všechna práva vyhrazena.

	 

	 

	 

	


Prolog

	„Co myslíš, že mu je?“ zeptal se starý Cyril šeptem své ženy a zopakoval tak jinými slovy to samé, o čem nervózně polohlasem debatovaly desítky lidí před jeho stavením. Sešla se tam skoro celá vesnice.

	„Ještě nevím,“ přiznala jeho manželka, posunula si na nose popraskané brýle a s mírným heknutím usedla na nízké štokrle přistavené k posteli. V jejím věku jí to už dělalo trochu problémy. „Celý hoří,“ konstatovala s hřbetem dlaně jemně položeným na propadlé skráni pacienta, „kůži má ale suchou. Dýchá nepravidelně, povrchově. Puls…“ přiložila své krátké, silné prsty na pergamenovitou pokožku na krku osoby na lůžku a na chvíli se odmlčela, „puls je zrychlený, nitkovitý.“ Povzdechla si a ihned si pečlivě omyla ruce v připraveném lavoru. „Rozhodně je k smrti vyčerpaný a dehydrovaný. Můžeme se pokusit do něj vpravit trochu vody, ale víc toho pro něj teď neuděláme. Ne, dokud se neprobere k vědomí a nezjistíme, kde ty dva týdny vlastně byl.“

	Dělala si starosti. Od války, jež zdevastovala celou Evropu, jí rukama prošly desítky pacientů – často lidi, které znala již od narození – a většině z nich dokázala pomoci. Nebyla lékařka, ale vždy měla velkou zálibu v bylinkářství a zajímalo ji, jak funguje lidské tělo. A za poslední roky nasbírala spoustu zkušeností; mnohem víc, než by se jí samotné líbilo. Přesto teď pociťovala bezmoc.

	„Vážně tě nenapadá nic, co by to mohlo být?“ podal jí Cyril utěrku a ani se nesnažil zamaskovat napětí ve svém hlase.

	Jindřiška Holubová, které celé Prackovice nikdy neřekly jinak než Tetka, se nevesele pousmála. „Naopak, napadá mě tisíc věcí,“ prohlásila, osušila si ruce a otřela si pot z čela. V domě bylo k zalknutí, betonové tašky na střeše rozpálené červencovým sluncem fungovaly jako kamna. Jenže venku panovalo vedro ještě horší. A od půlky června ani jednou nesprchlo. „Mohl se praštit do hlavy a dezorientovaně bloudit celou tu dobu po okolních kopcích, bez jídla a bez vody. Ten jeho stav by tomu nasvědčoval. Třeba se něčím otrávil – co já vím, možná mu selhávají ledviny, ale nemám jak to zjistit.“ Došla ke knihovně a prstem přejížděla po hřbetech mohutných starých svazků, až se na jednom z nich zastavila. Vytáhla jej, položila na stůl a jala se studovat rejstřík. „Nebo je prostě jen nemocný. Takhle spatra si sice nevzpomínám na žádnou chorobu, která by těm jeho symptomům odpovídala, ale snad něco najdu tady. Jenže polovinu z těch příznaků může mít na svědomí únava a nedostatek tekutin. Takže se musíme postarat nejprve o ně. Zítra budeme moudřejší. Radši bych ovšem počítala s nejhorším, takže dokud nezjistíme víc, budeme s ním zacházet, jako by byl nemocný – a nakažlivý.“

	„To je dobrý nápad,“ souhlasil její manžel, naklonil se k ní a políbil ji do šedinami prokvetlých dlouhých vlasů. „Vyřídím to chlapům, co ho našli. Ať se hned pořádně vydrbou v kádi a s nikým se zatím moc nemuckajʼ. Náhoda je blbec, nechceme tu žádnou další epidemii jako loni. Lepší to mít pod kontrolou, než se pozdějc divit.“

	Přes rozrušené hlasy, které sem doléhaly zvenčí, oba dva téměř přeslechli slabé zasténání, jež se ozvalo z lůžka.

	„Probírá se,“ vydechla Jindřiška a zaryla svému muži prsty do paže.

	„Pít… pít…“ zachrčel hlas drsný jako struhadlo.

	„Rychle, přines sklenici vody,“ přikázala energicky postarší žena manželovi. „A nějaký hadřík, ze začátku mu ji budeme muset dávat jenom po kapkách.“

	Zatímco Cyril rychlým krokem zmizel v kuchyni, přisedla si Jindřiška blíž k posteli a pohladila ležícího muže po rameni. „Už jsi v bezpečí, Toníku,“ konejšila ho. „Chlapi tě našli na Lovoši, kdo ví, jak ses tam dostal. Cyril ti hned přinese trochu vody. Odpočineš si, dáme tě do pořádku. Co nevidět zase budeš chodit na ryby, uvidíš.“

	„Tady to je,“ oznámil manželce Holub a podal jí plnou sklenici a čistý látkový kapesník. „Jestli mě nebudeš potřebovat, půjdu ven říct lidem, jak to s ním vypadá. Jeho bráchové musí být jako na trní.“

	„Jen běž,“ mávla rukou Jindřiška, oči ovšem nespouštěla z pacienta, kterému už opatrně navlhčovala rty. „My si poradíme, viď, Tondo?“

	Cyril si narychlo uvázal šátek kolem úst, a sotva za ním zapadly dveře, bzukot hlasů zesílil. Před domem manželů Holubových, o kterém vesničané občas v dobrém rozmaru mluvili jako o „špitálu“, se sešly skoro celé Prackovice. Byli tu všichni – mladí i sešlí věkem, starousedlíci i uprchlíci z okolních měst, kteří se sem stáhli během války. Celá obec, celá tahle velká, starostlivá rodina.

	Proto si neměl kdo všimnout skupiny podivných postav v neforemných bílých overalech, jež se úsporným poklusem blížily po silnici od jihu.

	První je spatřil starý Němeček, který podřimoval na lavičce před svou chalupou na kraji vsi a držel symbolickou hlídku u silnice na Lovosice. Dusot deseti párů nohou jej vytrhl z letargie, při pohledu na ty lidi si však ještě pár okamžiků myslel, že stále spí. Velké nádrže na zádech, ochranné přilby s prosklenými štíty… to si tu někdo hraje na kosmonauty?

	Pistole s dlouhými hlavněmi vypadaly v mohutných pogumovaných rukavicích jako hračky. Nebyly.

	Sst.

	Než se Němeček stačil zeptat, „co má tahle maškaráda krucinálfagot znamenat“, poskočila mu hlava dozadu a s udiveným výrazem ve tváři se zhroutil na zeď. Z drobné dírky uprostřed čela mu ihned začal vytékat tenký karmínový pramínek.

	Skupina bílých duchů se rozdělila. Větší část pokračovala po obvodu vesnice, dva však zůstali na místě a vstoupili do prvního z domů.

	„Co tady do prdele…“ ozvalo se zevnitř.

	Sst. Sst sst.

	Tlumený náraz, rachot převržené židle. Ticho. Za pár okamžiků byly overaly opět venku.

	Zpoza rohu vyšla žena, v rukou těžkou bedýnku. Jedna z postav bez váhání zaklekla a na dobu jednoho úderu srdce zamířila. Tlumič krátce sykl a po silnici se rozkutálely žluté cibule.

	„Mami?“ ozval se udivený hlásek. Žena nebyla sama, v patách jí kráčela asi pětiletá holčička. Klečící střelec zaváhal, jeho kolega však nemeškal.

	Sst.

	To vše se seběhlo během jediné minuty. Ještě dalších šest minut a třicet dva sekund trvalo, než obyvatelé Prackovic zjistili, že si pro ně přišla smrt. Teprve pak propukla panika. Tou dobou již však měli zmatení vesničané odříznuté všechny únikové cesty a dvoučlenné týmy bílých andělů zkázy je postupně zatlačovaly směrem k Labi. Černá jizva asfaltové silnice z Lovosic do Ústí, jež se vinula podél řeky, byla zakrátko poseta mrtvolami, jako by si nějaký obr chtěl ozdobit čokoládovou palačinku sladkou rýží.

	Někteří Prackovičané se snažili spasit skokem do vody, jiní chránili vlastním tělem své blízké, pár se jich dokonce pokusilo o odpor. Jenže deset pistolí střílelo tak rychle, jak jen jejich majitelé stačili měnit zásobníky. Krvavým jatkům na břehu Labe nikdo neunikl.

	Překvapivě hodně lidí projevilo dost duchapřítomnosti – nebo to možná byla zbabělost? – a včas se schovali v útrobách svých domů, ve skříních, prádelnících a spižírnách. Se zběsile tlukoucím srdcem a třesoucími se koleny doufali, že zrovna jejich dům unikne pozornosti, že zrovna do této komory zabijáci nenahlédnou. Mnozí opravdu zrakům bílého komanda unikli. Avšak ještě stále nebylo po všem.

	Jakmile masakr u řeky skončil, postavy v overalech, s prosklenými helmami a velkými nádržemi na zádech se opět rozešly po všech koutech vesnice. Tentokrát promluvily plamenomety.

	Ještě v poledne žilo v Prackovicích dvě stě čtyřicet osm lidí. Dvě stě čtyřicet osm lidí, kteří děkovali nebesům, že nalezli svého dva týdny nezvěstného souseda. Jenže nebesa, k nimž až dlouho do noci šlehaly desetimetrové jazyky ohně, byla toho dne hluchá.

	A čas běžel dál.

	 

	I.

	Svět umí bejt svině, ale stejně je na něm krásně, pomyslel si Bořek Potužík, četař české dobrovolnické armády, toho času neoficiálně mimo službu, oficiálně již druhým týdnem na útěku. Shodil si z ramen ruksak, jehož pečlivě utažené pásky a přezky při tom prudkém pohybu ani nezacinkaly, a sedl si na zem. Ani na okamžik přitom nespustil oči z obzoru. Ten výhled, který se před ním otevřel, jakmile nechal hranici lesa za zády a vyšel na zvolna se svažující louku, ho chytil za srdce. Zarudlé podzimní slunce využívalo jednu z posledních příležitostí předat zemi trochu svého tepla, ale vyčerpané celodenní poutí se už zvolna klonilo k západu. Mírně zvlněná krajina protkaná nitkami cest a ozdobená čtverci lesíků a ladem ležících polí přecházela v dálce ve strmé svahy Českého středohoří. Ty se nemohly měřit se skutečnými velehorami, to ne, ale i tak působily velebně a majestátně.

	Voják si stáhl z hlavy pletenou čepici chránící ho před studeným větrem, mozolnatými prsty si prohrábl zrzavou kštici a podrbal se v měkkých, rozčepýřených vousech, které ho jakýmsi podivným způsobem dělaly na pohled mladším, než ve skutečnosti byl. Pak se pohodlně opřel o lokty, zavřel oči, a když nastavil tvář slunečním paprskům a zasněně se pousmál, naskákaly mu na tvářích drobné vrásky. Už dávno se naučil si takovýchto poklidných okamžiků vážit a náležitě si je vychutnávat.

	Po chvíli si zhluboka povzdechl, protáhl se, zkřížil nohy, aby se mu lépe sedělo, a přisunul si batoh. Jediným nacvičeným pohybem rozepnul přezku na boční kapse a vyndal z ní malý balíček. Rozložil už stokrát použitý voskový papír a odhalil jeden ze svých největších pokladů – malý špalíček špeku. Se špetkou lítosti si pomyslel, že i tato poslední vzpomínka na erár vezme co nevidět zasvé, ale tak to prostě chodí. Už když se s Patrikem vloupali do kuchyně a brali všechno trvanlivé jídlo, co jim přišlo pod ruku, uvědomovali si, že jim nevystačí navěky.

	A pravda, ty první dny se nedrželi nijak zkrátka. Spíš než dezerce to připomínalo veliký flám. Plán ujít od svítání do soumraku pokaždé alespoň třicet kilometrů se rozplynul jako dým už v okamžiku, kdy v kasárenské kantýně narazili na tři lahve samohonky, které si tam museli schovat kuchaři. Tělům odvyklým alkoholu stačilo na parádní opici jen pár loků odporné tekutiny, a oni se u několika střídmých doušků samozřejmě nezastavili. Přesto dokázali každé odpoledne urazit alespoň pětinu toho, co si původně umanuli. Že jim přitom hlava třeští, jako by do ní někdo bušil perlíkem, a že polovinu jídla zase vyzvrací, jim nijak zvlášť nevadilo. Po více než deseti letech se znovu stali pány vlastních životů a ten pocit svobody byl ještě opojnější než kalná kořalka.

	Bořek vytáhl z pouzdra svou chloubu, velký ostrý nůž se začerněnou čepelí, a začal krájet špek na malé kousky. Až po chvíli si uvědomil, nad čím vlastně přemýšlí: že kudla zajíždí do uzeného sádla stejně snadno jako včera v noci Patrikovi do ledvin.

	Byla to vážně skvělá ocel, předválečná výroba.

	Z plátěného sáčku zavěšeného na batohu vytáhl žitnou placku. Těch mu ještě pár zbývalo, už ale byly tvrdé jako staré suchary. Kousek z ní ulomil, ozdobil ji kostičkou špeku a pustil se do večeře. První večeře po dlouhé době, o kterou se s nikým nedělil.

	Přemýšlel. Věděl, že by měl cítit nějaké výčitky svědomí, možná také žal a třeba i hanbu, ale nic z toho se nedostavovalo. Snad jen trochu smutek nad ztrátou parťáka, s nímž si prošel dobrým i zlým, ve válce i po ní. Ale především cítil zvláštní klid… a spokojenost sám se sebou. Věděl, že se rozhodl správně a že by se podruhé zachoval stejně. Patrik překročil hranici a Bořek se postaral, aby se to neopakovalo. Tečka. Sice utekl od jednotky, ale v nitru je pořád voják. A dělá to, co je zapotřebí.

	Z korun stromů v hájku dole pod svahem poplašeně vyletělo hejno ptáků. Bořek ztuhl a zaposlouchal se. Ano, od silnice se sem nahoru opravdu nesly nějaké hlasy. Spěšně si tedy nacpal do úst zbytek jídla, otřel si mastné ruce o kalhoty, popadl všechny své věci rozložené po trávě a v podřepu zmizel mezi stromy. Teprve tam si znovu pečlivě sbalil ruksak, nadhodil si ho na zádech, aby mu dobře sedl, utáhnul si popruhy na ramenou a vydal se hlouběji do lesa.

	Nevěděl, kdo tam dole pod svahem je. Pravděpodobnost, že by narazil na vojáky pátrající po dezertérech, byla sice mizivá, ale i tak se chtěl možnému setkání raději vyhnout. Skupina lidí v podvečer na kraji lesa? Ano, mohlo se jednat o nějaké místní, kteří by ho ochotně vzali s sebou do vesnice, dali mu najíst, napít, uložili by ho do měkké postele a ráno by mu ještě zabalili trochu proviantu na cestu. Slušní lidé ještě nevymřeli. Prozíraví slušní lidé by si ovšem podezřelé neznámé individuum rozhodně nepustili do domu... a zapomínat nemohl ani na možnost, že ti lidé nebudou slušní. A takových se poslední dobou vyskytovalo na cestách víc a víc.

	Nemělo smysl pokoušet osud. Rozplynout se v podrostu lužního lesa bylo mnohem jistější.

	~~~

	Četař Potužík si nedělal žádné iluze. Když vám táhne na třicítku a skoro polovinu té doby strávíte v armádě, iluze nejsou zrovna věc, které byste měli na rozdávání. Ale přesto se chtěl ze všeho nejdřív podívat domů do Hrádku. Tušil, že v jeho rodném městečku na česko-polsko-německém pomezí asi nezůstal po osmileté válce a následném pětiletém drancování kámen na kameni a že jestli vůbec někdo z jeho rodiny přežil, jen těžko ho najde v tom dvojdomku ve svahu směrem na Suchou, který před časem postavil jeho dědeček z materiálu určeného na nový kulturní dům. Nedovedl si však představit, že by jeho první kroky po rozloučení s armádou vedly někam jinam než na místo, kde se narodil. Kde prožil radost i bolest prvních lásek. Kde s tátou chytal ryby na mušky a se svým mladším bratrem po nich střílel ze vzduchovky. A kde jeho život dostal úplně jiný směr, když poprvé na vlastní oči uviděl umírat lidi.

	Potužík si na to pamatoval jako včera. Seběhlo se to přesně dva týdny poté, co všechny rozhlasové i televizní stanice opakovaly strohou výzvu občanům: Na území našeho státu budou operovat ozbrojené jednotky zahraničních spojenců. Zachovejte klid, akce probíhá s vědomím vlády České republiky. Nijak nezasahujte a pokud možno nevycházejte z domů. Děkujeme za pochopení a za spolupráci. Zpočátku se veřejnost domnívala, že se jedná opět o nějakou hloupou recesistickou akci. S těmi se v posledních letech roztrhl pytel, jak se různé rádobyumělecké skupiny snažily navzájem trumfovat. Ovšem když začaly ulicemi proudit první abramsy a strykery, nikdo se nesmál. Tohle byla skutečně válka.

	Lidí se zmocnil strach – a vystrašení lidé dělají hloupé věci. Během pouhých dvou dnů se třetina Hrádku zvedla a zamířila do Polska či Německa v bláhové představě, že ať se u nás stane cokoliv, ta tenká čerchovaná čára na mapě všechno špatné zastaví. Zůstaly po nich tisíce dočasně opuštěných domů. Domů plných televizí, herních konzolí a počítačů, starožitného nábytku a kávovarů. Domů, které nikdo nehlídal.

	Netrvalo dlouho a ti, kteří zde zůstali, si uvědomili, jaká příležitost se jim naskytla. Začalo rabování. A neúčastnila se ho ani zdaleka jen mládež, která v tom spatřovala zábavné povyražení, nýbrž téměř každý. Když však jednoho večera přinesl i Bořek domů dvě zánovní elektrické kytary s překrásnými marshally, aby mohl se svým bratrem Jirkou založit kapelu, otcův oprýskaný kožený řemen mu vysvětlil, že jsou věci, které Potužíkové prostě nedělají.

	Skutečné problémy ovšem nastaly zhruba po týdnu. Dodávky potravin se tenčily, jídlo začalo mít mnohem větší hodnotu než elektronika. Až se jednoho dne jako požár roznesla Hrádkem zpráva: Z Liberce pošlou vlak se zásobami! Přiveze masové konzervy, rýži, fazole, zmražený chléb! Dav lidí během několika hodin zaplavil okolí nádraží od hasičské stanice až k poště. Bořek stál s Jirkou zmáčknutý v jedné z bočních uliček a společně s ostatními čekali, až vytoužený náklad konečně dorazí – pokud skutečně dorazí. Přeplněnými ulicemi i náměstím se jako inkoust ve vodě šířila nespokojenost, reptání a nervozita. Co když vlak nepřijede? Nebo hůř – co když přijede, ale zrovna na mě nevyzbude?

	V dálce na přejezdu zahoukala píšťala.

	Dav se dal do pohybu, i když vlastně neměl kam. Všichni ale chtěli být v přední řadě, až se začnou potraviny vydávat. Z mnoha míst se ozýval dětský pláč. Hlas, nesoucí se z megafonu nad hlavami mačkajících se lidí, se snažil přimět čekající obyvatele Hrádku ke klidu, vyvolal tím však jen vlnu vulgárních výkřiků. O minutu později se už ze zatáčky vynořila lokomotiva táhnoucí pět vagonů a s pískáním kol brzdila ve stanici. Mačkanice zhoustla. Bratři Potužíkové se snažili prodrat ze svého místa do hlavního proudu, jenže jakýsi mladík v kožené bundě zarazil Bořkovi loket do oka a odhodil ho zpět do uličky. Mladšího Jirku to živé moře spolklo.

	Vzápětí suše práskly tři varovné výstřely do vzduchu a megafon se jal opakovat svou výzvu, přerušilo jej však ostré štěknutí zbraně odněkud ze strany. Ohromené ticho prořízl pronikavý ženský výkřik. A po pár sekundách se rozpoutalo pravé peklo – místní gangy zřejmě dospěly k názoru, že dokážou s proviantem naložit lépe než armáda a humanitární pracovníci. Z několika stran se spustila palba směrem k nádraží, odkud po krátké překvapené pauze odpověděly dávky z automatických zbraní. Rachot výstřelů co nevidět utonul v řevu vyděšeného davu.

	Bořka polil mráz. Jirka!

	Během pěti minut bylo prostranství před nádražím prázdné, až na dva tucty mrtvých či smrtelně raněných. Jen pár z nich se přitom stalo přímými oběťmi přestřelky. Většinu životů ukončily nohy splašeného lidského stáda, které ve své panice neznalo slitování.

	Tak ulicemi Hrádku poprvé za celou válku tekla krev. A to se přitom ta skutečná bojová fronta stále nepřiblížila na více než padesát kilometrů.

	Když pak Bořek našel Jirku doma jen s pár modřinami, úlevou se rozplakal jako malý kluk. Ovšem ona bezmoc, kterou tenkrát cítil, jej poté noc co noc pronásledovala ve snech. A když vojenská jednotka detašovaná v Hrádku vypsala nábor do domobrany, jež měla pomoci se zajištěním pořádku, neváhal a ihned se zapsal. Ačkoliv mu bylo pouhých šestnáct let, o věku lhát nemusel. Nikdo se jej na něj neptal.

	~~~

	Slunce ještě vyhlíželo nad obzorem, ale lesem už se šířil soumrak. Četaři Potužíkovi – či spíš „bývalému četaři“ – to ovšem až tak nevadilo, jelikož narazil na napůl zarostlou cestu, která ho vedla bez zbytečných zatáček zhruba požadovaným směrem, a tak mohl pokračovat v chůzi, dokud nepadne tma. Přesto když spatřil kousek napravo mezi stromy velké X starého krmelce krytého stříškou, rozhodl se, že dnes už dál nepůjde. Copak mohl pohrdnout takovým pohodlným noclehem, jenž se mu tu přímo nabízel? Do chatrné dřevěné konstrukce dokonce někdo před časem naházel slušnou vrstvu listí a vytvořil si tak pohodlné a suché lůžko.

	Vyvlékl se z popruhů a hodil batoh do krmelce. Ozvalo se tlumené vyděšené vyjeknutí.

	Potužík odskočil, postavil se do střehu a v ruce se mu se zaklením ocitl nůž. „Vylez, dělej!“ vyštěkl.

	Z hromady listí vycházely jen dušené vzlyky.

	„Podruhý to říkat nebudu,“ zavrčel voják. „Okamžitě se ukaž.“

	Kupka se pomalu rozhrnula a objevila se střapatá hlava.

	Je to jen malej kluk, snažil se zklidnit Potužík zběsile tlukoucí srdce, ale ruku s nožem nespustil.

	„Slez dolů a postav se tamhle,“ pokynul hochovi. „Ať na tebe pořádně vidím.“

	Roztřesený klučina poslechl, stál tam hubený, v otrhané bundě a kalhotách špinavých od hlíny.

	Potužík si ho pečlivě měřil pohledem. „Je tady s tebou ještě někdo? Jestli jo, tak ať hned vystrčí čumák. Nemám rád překvapení.“

	Chlapec zavrtěl hlavou, ale nevydal ani hlásku.

	Voják chvíli přemýšlel. Od tohohle písklete mu snad žádné nebezpečí nehrozí. Kdyby to měla být léčka… tak na koho asi? Uprostřed lesa?

	„Jak se jmenuješ, kluku?“ zeptal se a zvolna vrátil dýku do pouzdra u pasu.

	„P-Petr,“ vykoktal hoch. „Petr Pekárek.“ A upřel na vojáka zarudlé oči, pod nimiž vedly zašpiněnou tváří světlé cestičky zaschlých slz.

	 

	II.

	Kdyby tou dobou šel někdo podzimním lesem v místech, kde se Ohře přibližuje od západu k Labi a stáčí na sever, aby mohla plynout poslední kus své cesty po boku starší a zkušenější sestry, viděl by zvláštní výjev. V houstnoucím šeru tam u polorozpadlého krmelce stály dvě postavy, které se od sebe lišily jako noc a den. Vysoký voják, sebejistý, ostražitý, ve tváři zarostlé ryšavým strništěm zamyšlený výraz, jedna ruka nedbale položená na rukojeti mohutného tesáku zastrčeného v pouzdře za koženým opaskem. A proti němu vychrtlý hoch, ve všech směrech ještě dítě, s hlavou sklopenou, roztřesený, živoucí ztělesnění beznaděje. Dělí je od sebe jen pět kroků, ale každý z nich jako by dlel v jiném vesmíru.

	„Tak tam jen tak nestůj a sedni si,“ vyzval hocha Potužík a sám mu šel příkladem. Zem byla studená a vlhká, pokrýval ji však koberec z jehličí a spadaného akátového listí.

	Chlapec jako by ho neslyšel. Netečně tam stál s očima zarytýma do země a ani se nepohnul. Už se ale aspoň tak netřásl.

	„No, jak myslíš, vyžle,“ pokrčil rameny voják a odepnul z vršku batohu srolovanou celtu. „Já tě přemlouvat nebudu. Stůj si tam, nebo si zalez do toho svýho krmelce, jak je libo. Nevšímej si mě a já si nebudu všímat tebe. Dneska už každopádně dál nejdu, zapíchnu to tady. Ale jestli se jenom dotkneš mejch věcí, nepřej si mě, jasný?“

	Žádnou odpověď nečekal a také žádnou nedostal. Přesto se malý Péťa po chvíli posadil, svými trhanými pohyby při tom připomínal rozbitou mechanickou hračku.

	Voják rozhrnul tenkou vrstvu listí ležící na zemi, přiložil dlaň na hlínu a otráveně se zakřenil. Země byla jako houba, dopolední deštík se do zdejší mechem porostlé půdy ještě nestačil vsáknout. Podíval se na chlapce, který dřepěl s nepřítomným výrazem kousek od něj.

	„Hele, ty nemluvo,“ oslovil ho a sáhl do plátěného sáčku s proviantem. „Uděláme dohodu, co ty na to? Já si vezmu trochu listí z toho tvýho bejváku, ať neležím úplně na mokrým, a dám ti za to tady jednu placku. To je fér kšeft, ne? Já se líp vyspím, ty si trochu zaplácneš žaludek… vypadáš, že to potřebuješ.“

	S tázavým pohledem pozvedl jednu ze svých žitných placek, Péťa ho ovšem nejspíš vůbec nevnímal. Uzavřel se do sebe, možná do nějakého svého vlastního světa, ve kterém netrávil noc uprostřed lesa, bez svých blízkých a o hladu.

	„No co, kdo mlčí, souhlasí,“ zabručel si Potužík pod vousy, vstal, přešel až k sedícímu chlapci, položil placku vedle něj, nabral si z krmelce plnou náruč a začal si chystat nocleh.

	„Zabil jste někdy někoho?“ přerušil ho nečekaně dosud nemluvný chlapec.

	Zběh se prudce otočil a ostře se na něj podíval. Péťa seděl stále ve stejné pozici jako předtím. Kvůli padající tmě mu nebylo vidět do tváře, ale Potužík by se byl vsadil, že v jeho hlase slyší slzy.

	„Zabil?“ zopakoval chlapec svou otázku.

	„Jasně, že jo,“ potvrdil klidně voják, lehl si na záda a založil si ruce za hlavou. „Většinou v sebeobraně. Občas z nutnosti. Tu a tam v případech, kdy to vypadalo jako nejlepší řešení. Ne, že bych to dělal vysloveně z plezíru, ale díky tomu tady pořád ještě jsem,“ dodal lakonicky.

	„Mého tátu někdo zabil. A brášku taky,“ vyřkl Péťa nahlas ta slova, kterých se tolik bál – jako by se teprve jejich vyslovením přeměnila ona noční můra na skutečnost. „Předevčírem. Někdo je oba zavraždil, zbyly po nich jen kaluže krve…“

	„Kde se to stalo?“ zeptal se Potužík ostražitě.

	„Tady v lese, kousek na jih,“ odpověděl hoch. Nemohl ve tmě vidět, že zrzavému vojákovi přeběhla po zarostlé tváři vlna úlevy. Předevčírem jsme byli ještě někde u Slaného, blesklo Bořkovi hlavou. Takže to nemohl být Patrik.

	„Nevím, co na to říct, mladej,“ prohlásil Potužík upřímně. „V životě se dějou i hnusný věci, to asi víš sám. Nikoho dalšího, kdo by se o tebe postaral, už nemáš?“

	„Taťka byl tak hrozně rád, když tu chatu objevil,“ pokračoval chlapec, který otázku nejspíš nezaregistroval, a popotáhl nosem. „Zase měl lepší náladu. Nevadilo mu, že tam teklo. Prý, že to nic není, že to spraví, než bude padat sníh. Já sháněl jídlo na zimu, on opravoval dům. Říkal, že začneme znovu. Že to tady bude lepší. Že když nás strejda v Olešku zapřel a vyhnal, poradíme si sami. Že jsme přece Pekárkovi – a Pekárkovi se nevzdávají.“

	Voják mlčel a poslouchal. Ten příběh se sice v různých variantách odehrával po celé zemi už několik let dokola a dokola a on přesně věděl, jak bude pokračovat, ale i tak nechal chlapce mluvit. Péťa to potřeboval, musel to někomu říct, podělit se o svůj osud, který se k němu zachoval tak nelidsky.

	Hoch zvedl žitnou placku, jež ležela vedle něj, a začal ji bezmyšlenkovitě otáčet v dlaních a zvolna z ní uždibovat. „Včera se mi podařilo najít u jedné cesty pár jabloní, které ještě nikdo neočesal. Bylo to v takovém koutku na kraji lesa. Běžel jsem domů, abych to řekl tátovi. Věděl jsem, že ho to potěší – konečně budeme mít něco pořádného pro Páju. Jenže doma nikdo nebyl. Jen spousta krve. Na podlaze, na stěnách, nejvíc ale pod jedním stromem.“ Hlas se mu zajíkl, přesto však pokračoval. „Tátu ani brášku jsem nikde nenašel. Nejsem hloupý, vím, co se tam stalo. Někdo je zabil. A ukradl nám všechno, co jsme měli. Nářadí, oblečení, dokonce i mámin šátek, který si taťka schovával na památku. Nezbylo tam nic.“

	Potužík mlčky pozoroval noční oblohu.

	„Už víš, co budeš dělat?“ zeptal se, když Péťa dojedl, ten ale jen zavrtěl hlavou.

	„Někam se musíš upíchnout, to je ti doufám jasný, ne?“ ujišťoval se zběh, utrhl stéblo trávy a strčil si ho mezi zuby. „Takhle sám v lese nepřežiješ ani do zimy. A ta je už za rohem.“

	„Když já nemám kam jít,“ namítl slabým hlasem hoch. Pak se na okamžik zamyslel, zhluboka se nadechl a osmělil se: „Nemohl bych třeba s vámi? U vás bych určitě…“

	„Tak na to rovnou zapomeň, mladej,“ utnul ho voják, posadil se a přehodil si stéblo do druhého koutku úst. „Jak dlouho jste tady vlastně byli? To v okolí neznáš nikoho, ke komu by ses nakvartýroval?“

	Péťa se odvrátil a zavrtěl hlavou.

	„Tak já ti řeknu, co uděláš,“ prohlásil Potužík rezolutně. „Ráno se sebereš a půjdeš k nejbližší vesnici. Jsi malej kluk, hubenej, kámen by se nad tebou ustrnul. Uděláš smutný oči a chtěl bych vidět, kdo by měl to srdce tě poslat pryč.“

	I ve tmě, která už kolem panovala, voják zřetelně viděl, jak si chlapec znovu otírá slzy. „Jenže…“ ztěžka polkl, „oni mě nebudou chtít. Nepatřím mezi ně. Nevezmou mě mezi sebe. Tohle já vím, já…“

	Potužíkovy mozolnaté prsty sevřely chlapcovo rameno. „Tak budeš brečet. Naříkat. Škemrat. Přesvědčovat je, že dokážeš bejt užitečnej, že nejsi žádnej darmožrout. Když to nepomůže, zkusíš to zase jinde. A budeš to zkoušet tak dlouho, dokud to nevyjde. Uvědom si, mladej: Jsi v tom sám.“ I když už byla noc, takhle zblízka viděl Péťovy doširoka rozevřené oči a mírně vyděšený výraz. Hoch, který snad ještě ani nevstoupil do puberty, si asi začal konečně uvědomovat plný rozsah toho, co ho potkalo. 

	„Neboj, to zmákneš,“ usmál se povzbudivě voják a poklepal klučinu po hubeném rameni, za které ho do této chvíle držel. „Teď na to nemysli, nemá cenu se tím zatěžovat. Nech to na ráno. Běž si lehnout.“

	Jenže okolní noc byla nasáklá vzpomínkami. Na tátu, na malého brášku, který uměl sotva chodit, na dveře vykopnuté z pantů a podlahu nasáklou krví. Copak mohl Péťa spát?

	Zato četař Potužík usnul, sotva zavřel oči.

	 

	III.

	Potužík sebou trhnul a několikrát zalapal po dechu; stejně jako tolikrát předtím ho nad ránem probudila noční můra. S divoce bušícím srdcem si zhrublou dlaní otřel tvář. Byla mokrá. Od slz? Ne, to z nebe padal déšť.

	Zhluboka vydechl, znovu si lehl na záda a pokusil se uklidnit. Skrz stromy na východě se prodíraly první paprsky slunce. Byl skoro rád, že svítá, aspoň mohl hned vyrazit. Chladný, čistý vzduch podzimního jitra by mu měl dostatečně pročistit hlavu.

	Protáhl se a zívnul, až mu slabě luplo v čelisti. „Tak jo, mladej,“ prohodil směrem ke krmelci a s mírným zafuněním se postavil. „Slunce vstává a ty bys měl taky. Přeju ti, abys…“

	Ať už přál zrzavý zběh chlapci cokoliv, ten se to nedozvěděl. Jeho improvizované lůžko totiž bylo prázdné.

	Potužík se rozhlédl po okolním lese, ve kterém se všudypřítomná šeď časného rána zvolna měnila na různé odstíny hnědé a zelené, a pokrčil rameny. Jestli se hoch rozhodl odejít ještě před úsvitem, byla to jeho věc. Jestli nemohl dospat nedočkavostí a chtěl se co nejdříve pustit do hledání nového domova, nebo mu prostě jen nebylo příjemné trávit noc vedle naprosto cizího člověka, ze kterého se mohl vyklubat bůhví kdo, vojákovi na tom nezáleželo. Kluk se vypařil a on sám mohl vyrazit znovu na cestu. Pokud by udržel stejné tempo jako včera – ty předchozí dny se stěží daly počítat – měl šanci dorazit do Hrádku za tři dny. Za pět, když se vyskytnou problémy. Takže do týdne. Navíc bude muset sehnat nějaké jídlo. Z proviantu, který ukradli s Patrikem z kasáren, už nezbylo skoro nic, ale to mu starosti nedělalo. Nějak si poradí. Vždycky si poradil, a pokud několikrát bude muset jít spát s prázdným žaludkem, svět se nezboří. Nebylo by to poprvé.

	Přezkami pevně stáhl ruksak, roztáhl přes něj provlhlou celtu a vyrazil. Ode dneška bude cesta náročnější než dosud. Rovinatý kraj, kterým šel už od Podbořan, nechá za zády a místo něj ho čekají kopce Českého středohoří. To už nebude taková selanka. Kdyby se mu podařilo dostat se dnes k Úštěku, považoval by to za malé vítězství, ale moc se k té vyhlídce neupínal. Dávno se naučil dávat si jen malé cíle, předešel tak zbytečnému zklamání. Plán pro dnešní den byl tedy jasný: jít na sever a na druhém břehu Labe uhnout na severovýchod. Pak se uvidí.

	Stačilo pouhých pár set kroků a ocitl se na kraji lesa. Povznesená nálada ho rychle přešla.

	„Počasí pitomý… a líp už asi nebude,“ bručel si pod vousy, zatímco si zvedal límec kabátu. To, co pod korunami stromů vypadalo jako pouhé mžení, se na otevřeném prostranství změnilo na slabý, ovšem vytrvalý listopadový déšť, který svou neodbytností jasně říkal: Já nemám kam pospíchat. Vydržím takhle padat celé hodiny. Dny. Třeba až do prosince, když budu mít náladu.

	Nadhodil si batoh na zádech, vrazil ruce hluboko do kapes svého vojenského kabátu a vykročil po cestě, která vybíhala z lesa na severozápad. Nebyl to sice přesně ten směr, kterým se chtěl vydat, ale neměl na výběr. Za ty roky, co zdejší pole ležela ladem, zarostla neprostupným houštím akátů, šípků, trnek a divizen natolik, že připomínala spíš podrost deštného pralesa. Dnes by už nikdo nejspíš nepoznal, že ještě před patnácti lety se tu rozkládaly lány řepky a pšenice. 

	Zrzavý voják dál zachmuřeně rázoval po štěrkem vysypané polní cestě, a jak byl ponořen do neveselých myšlenek, téměř ten dům přehlédl. Stál stranou v malém hájku a ukrýval se za hranicí stromů, takže si ho Potužík všiml jen díky paprsku světla, který se v pravý okamžik odrazil buď od okenní tabulky, nebo možná od mosazné kliky u dveří. Stačilo se však pozorně podívat a skrz tenké kmínky mladých bříz a habrů bylo možné spatřit bytelný srub s doškovou střechou.

	 „Vida vida,“ zabručel si Bořek pod vousy, „snad budou mít místní něco k snědku.“ A zatímco pohledem hledal cestu, kterou by se k domu dostal bez zbytečného prodírání zarostlým polem, přemýšlel, co všechno má na výměnu. Polní lahev, nějaké náhradní košile, jeden svetr, pár onucí, malou lékárničku… vlastně veškerý obsah ruksaku, a to včetně batohu samotného. Těch pár dní si vystačí s celtou, nožem a věcmi, které má na sobě. To by v tom byl čert, aby nevyhandloval jídlo aspoň na pár dní. Škoda, že s Patrikem vychlastali všechnu armádní samohonku, za tu by dostal klidně pytel brambor. No, pozdě bycha honit.

	Po chvíli objevil úzkou rozbahněnou pěšinku, která uhýbala z polní cesty směrem k lesíku, a vykročil po ní. Když došel na padesát metrů od domu, zastavil se a hezky od plic zvolal: „Hej, lidi! Jste doma? Šel jsem kolem a rád bych vyměnil pár věcí za něco k jídlu. Můžu dál?“

	Odpovědí mu bylo jen slabounké šumění deště a žbluňkání kapek dopadajících do louží.

	Voják ještě pár chvil čekal, jestli se někdo neozve, a pak vstoupil mezi stromy. Tam náhle ztuhl, pravá ruka mu vystřelila z kapsy a zcela automaticky vyhákla poutko, které drželo tesák v pouzdru u opasku. V místech, kde byla země chráněná před deštěm korunami stromů, lemovaly cestu kapky krve.

	Potužík bedlivě naslouchal a zvolna tasil nůž. Pak druhou rukou sáhl za hlavu, jediným prudkým cuknutím uvolnil celtu přehozenou přes batoh a mávl s ní vzduchem, aby se mu omotala kolem levé paže, čímž si vytvořil improvizovaný štít. Až poté opatrně vykročil vpřed, tentokrát ovšem beze slov. Pokud v domě někdo byl, určitě o něm už ví a připravuje se na něj. A jestli tam nikdo není… Kurva, ať tam nikdo není, pomyslel si voják.

	Sešel ze stezky, která vedla od hlavní cesty, a z boku se přiblížil k zastřešené verandě. Snažil se přitom nevšímat si rudohnědých šmouh, jež se táhly po prkenné podlaze od dvojice rozvrzaných schůdků až ke vstupním dveřím, ani krvavých otisků dlaně na dřevěném zábradlíčku a na zárubních. Přitiskl se zády k boční zdi srubu a bleskově nahlédl dovnitř úzkým oknem. Podvědomě čekal, že uvidí spoušť, jako by chatou prošlo tornádo, ovšem spletl se. Celkový pořádek narušovala jen rozbitá židle a převrácený stůl. A výrazný cákanec na protější zdi, který vypadal, jako by někdo namočil malířskou štětku do červené barvy a prudce s ní máchl.

	Voják sevřel pevněji tesák a s chladnou hlavou pokračoval tak, jak mu velel dlouholetý výcvik – nejprve zabezpečit perimetr, pak teprve přejít k vnitřním prostorám. Postupovat metodicky, vyhýbat se zbytečnému riziku. Nespěchat. A ničemu nedovolit, aby ti to zatemnilo mozek.

	V podřepu se protáhl pod oknem tak, aby ho zevnitř pokud možno nikdo nezahlédl, přešel k protějšímu rohu a nahlédl za něj. Rychlým pohledem přejel přes ohniště ohraničené oblými valouny, hraničku polínek vyskládanou podél zdi a lavici vyrobenou z kmene stromu rozštípnutého vejpůl. Poklidný dojem z idylického zákoutí narušoval jen zakrvácený dubový špalek. Dřív zřejmě sloužil ke štípání dřeva, ale jeho neobvyklá barva naznačovala, že někdy v poslední době našel i jiné využití.

	 „Takže takhle, jo?“ zašeptal si pro sebe Potužík, přistoupil ke špalku a špičkou nože z jeho boku vyrýpl dlouhou třísku. Zatímco ji zamyšleně mnul v prstech, pečlivě zkoumal pohledem okolní zem. „Hm. Jestli se nepletu, tak tady někde musí být… No jasně,“ odplivl si a přešel k nedalekému stromu. Krev se zde už dávno vsákla do půdy, ale zanechala na trávě, listech i hlíně černý povlak. A zřejmě jí muselo být opravdu hodně.

	Jako na zabíjačce.

	Voják chvíli nehnutě stál, těkal očima po tom malém, útulném plácku sevřeném ze všech stran domem, kůlnou a lesem, a klouby na prstech pravačky, svírající rukojeť tesáku, mu zbělaly. Dovedl si živě představit, co se tu odehrálo. Dovedl si to představit až moc živě. Už byl ostatně svědkem horších zvěrstev a dobře věděl, čeho jsou lidé schopní, když povolí uzdu bestii, která se v každém ukrývá – v někom hlouběji, v jiném jen těsně pod povrchem. Vždyť i ten Patrik, jehož znal celá léta… Ne, na to teď odmítal vzpomínat. Ovšem děsila ho ta cílevědomost a systematičnost. Tady neřádil žádný pomatenec ani krví opilá lůza, nýbrž člověk, který moc dobře věděl, co dělá. A nejspíš v tom měl praxi. Fakt, že k tomu podle všeho došlo jen před několika dny, Potužíka nijak zvlášť neuklidňoval. 

	Přehodil si celtu přes rameno a pevným, rázným krokem zamířil zpět k verandě, přes níž se vcházelo do chaty. Jenže to, že ve dveřích chajdy uvidí záda drobné postavy, vskutku nečekal.

	„Kurva!“ ulevil si z hloubi duše, když mu srdce opět začalo bít. „Ty vyžle jedno pitomý! Snad jsem ti to řekl jasně! Máš lízt vidlákům do prdele, ne se za mnou táhnout jako smrad!“

	Chlapec ovšem nereagoval. Stál na prahu srubu jako přikovaný a s vytřeštěnýma očima zíral dovnitř.

	Voják prudce vydechl, zavrtěl hlavou a prohrábl si levačkou zrzavé vousy. Pak zastrčil nůž zpátky do pouzdra, přistoupil ke zcepenělému chlapci, jemně mu položil ruku na rameno a zvolna ho otočil čelem k sobě. „Takhle to vypadalo i u vás, když ses vrátil z lesa, že jo?“ zeptal se ho tiše.

	Péťa přikývl a kostnatou rukou si z bledé, zašpiněné tváře otřel slzy. Zbytečně, jejich místo okamžitě obsadily nové. „P-promiňte,“ dostal ze sebe po chvíli a ztěžka dosedl na prkna verandy. „Já vás nechtěl sledovat. Fakt ne, přísahám. Ale zahlédnul jsem vás na cestě a napadlo mě, že… že…“ Hlasitě polkl a odvrátil pohled.

	Zběh si k němu přidřepl, až jeho kožené boty zavrzaly, a řekl: „Víš, mně nevadí, že jsi mě sledoval. To je to nejmenší. Ale marníš čas. Se mnou jít fakt nemůžeš, ani jeden z nás by tím nic nezískal. Chápeš?“

	Chlapec jenom přikývl, aniž by zvedl zrak.

	Potužík si povzdechl a přes Péťovu hlavu se podíval otevřenými dveřmi do srubu. Byl to zvláštní pocit. Ještě před několika dny tady bydleli lidé, žili tu, připravovali se na zimu. Spali v těch dvou velkých postelích přistavených z obou stran k mohutnému krbu, jedli u stolu, který teď ležel převržený uprostřed místnosti, dávali si věci do skříní a příborníků, jež někdo pozotvíral a vybrakoval. A teď jsou pryč. Zbyl po nich jen chumáč vlasů přilepený krví na krbové římse, zahnědlé stříkance tvořící na zdech a nábytku abstraktní ornamenty a bílý zub ležící na podlaze kousek od prahu. Nic víc.

	Přimhouřenýma očima se zadíval na hocha v otrhané bundě a děravých kalhotách, který se tu před ním snažil bojovat s pláčem. No co má sakra dělat?

	„Tak vstávej, skrčku,“ plácnul hocha po koleni a sám se také postavil. „Potulovat se tady sám nemůžeš, to je jasný nám oběma. V týhle době to je očividně blbej nápad. Tak to uděláme takhle: půjdu s tebou do nejbližší vesnice a uvidíme, jestli tam bude s lidma rozumná řeč. Platí?“

	Péťa k němu prudce vzhlédl, a když mu po chvíli došlo, že to voják myslí opravdu vážně, rozjasnila se mu tvář novou nadějí. Poprvé od oné chvíle, kdy objevil u cesty skupinu neočesaných jabloní.

	 

	IV.

	Trosky nadjezdu vytvářely na dálnici nízkou barikádu, jako by snad zde, uprostřed ničeho, mělo smysl něco bránit. Přesto se tu zrzavý četař Potužík s drobným vyzáblým Péťou na chvilku zastavili. Dělostřelecký granát tady prorazil do asfaltu půlmetrový kráter, jejž teď zvolna plnil déšť. To byla příležitost, kterou nešlo nevyužít. Voda byla čistá a na rozdíl od různých potůčků nehrozilo, že by protékala nějakou oblastí zamořenou bůhvíjakým svinstvem.

	Zatímco si voják odepínal od batohu obě své plechové čutory, hoch se usadil na hromadě sutin a zasypával svého průvodce otázkami.

	„A vy jste bojoval ve válce? Když tady jezdily tanky a tak? Střílel jste Rusáky?“ zajímal se chlapec a jeho oči rámované temnými kruhy už byly mnohem živější než včera.

	„Ne, ani náhodou,“ zabručel Potužík, dřepnul si na kraj jámy a ponořil lahev opatrně tak, aby nerozvířil bahno, které se na dně za ty roky usadilo. Nádoba vodu žíznivě polykala, jako by za sebou měla cestu pouští. „To nebyla naše válka. Když tady chtěli Amíci nahánět Ivany, prosím, užijte si. Ale my se do toho zatáhnout nenechali.“

	„A co jste teda v té armádě dělal? Jste přece voják!“

	„My nebyli armáda jako tamty dvě,“ snažil se mu vysvětlit zrzavý zběh. Zašpuntoval jednu čutoru, otřel ji kusem hadru, vzal druhou a celý postup zopakoval. „Snažili jsme se jenom udržet trochu pořádku, chránit lidi před těma z východu i ze západu… a vlastně i před jimi samotnými. To bylo občas nejtěžší. Co jsou lidi schopní udělat si navzájem, když ztratí všechny zábrany, tomu bys neuvěřil…“ Ostatně, některé věci dokázal stěží pobrat i on sám, a to je viděl na vlastní oči. Raději změnil téma: „A co ta tvoje rodina? Říkal jsi přece něco o strejdovi.“

	Péťovy rysy ztvrdly.

	„O něm se nechci bavit,“ řekl po chvíli. „Je to hajzl. Vykašlal se na nás.“

	„Jak to? Co se stalo?“

	Hoch seskočil ze sutin, vzal kus betonu velký tak akorát do dlaně a zuřivě s ním mrsknul do křoví. Pak se ale přece jen rozmluvil: „Je to tak měsíc, co jsme museli odejít z Blateček. To je kousek od Mšena, asi tři dny odsud. Měli jsme tam dům po dědovi. Naši a pár dalších se tam usadili. Bylo to fajn, jenže pak zemřela máma, zásoby zplesnivěly, brambory se skoro vůbec neurodily a vůbec všechno šlo do kopru. Tak se táta rozhodl, že půjdeme za strejdou do Oleška. To je někde tam,“ mávl neurčitě rukou na sever. „Jenže nás vyhnali. Že prý o nás strejda nikdy neslyšel, nikdy nás neviděl a máme si jít po svých. Taťku to hrozně sebralo.“

	„Třeba vás jenom nepoznal,“ snažil se Potužík najít vysvětlení, zatímco si připínal čutory zpátky k popruhům.

	„Houby,“ zamračil se chlapec. „Poznal. Ale je zlej. Proč jsou někteří lidé zlí, pane Potužík?“ položil otázku, na kterou hledá lidstvo odpověď už tisíce let.

	„Asi lepší nevědět,“ odpověděl neurčitě voják, který neměl náladu na filozofické debaty s ukřivděným desetiletým klučinou. „A tykej mi, prosím tě. Já tobě taky nevykám.“ Pak si nadhodil batoh na zádech, aby mu lépe sedl, a zavelel k odchodu. Vyrazili.

	Když se vyškrábali na násep, natrefili na úzkou asfaltovanou cestičku, která vedla mezi zanedbanými poli rovně, jako když střelí. Mlčky se po ní vydali.

	Bořek přemýšlel. Celkem chápal, co se Péťově rodině stalo a proč se onen strýc zachoval tak necitelně. Nemusel být zrovna zlý, i když chlapec měl v tomto směru jasno. Vzít si v dnešní době pod střechu další hladové krky není jen tak. Zvlášť, když jeden neví, co vlastně ty lidi vyhnalo na cestu. Jestli netrpí nějakou nemocí, která by mohla ohrozit všechny okolo… Zkrátka, je to risk. Ale do háje, je to taky rodina! Nechat ležet v pangejtu u cesty někoho cizího a jenom lhostejně odvrátit zrak, jasně. To je normální. Jenže vykašlat se na vlastní krev? Co se musí v člověku zlomit, aby dokázal něco takového?

	„Jak je to ještě daleko?“ zeptal se, aby přišel na jiné myšlenky.

	„Už jenom kousek,“ funěl vedle něj Péťa. „Jakmile vyjdeme tamhle nahoru ke sloupu, uvidíme už přímo na vesnici. Jmenuje se Dvořiště, nebo tak nějak. Já tam ještě nikdy nebyl, drželi jsme se vlastně jenom u srubu. Do okolních osad chodil táta sám, já hlídal brášku.“

	Nové Dvory, jak se ves ve skutečnosti jmenovala, zahlédli ovšem ještě o něco dřív, než dospěli k horizontu. Přesněji řečeno spatřili hustý, mastný černý kouř líně stoupající k zataženému nebi. Zároveň s každým krokem sílil halas, který k nim doléhal. A měnil se na něco jiného. Na řev.

	Potužík se přikrčil a sykl: „Dolů!“

	Pak v pokleku opatrně došel až k místům, kde se hřeben kopce lámal; posledních pár metrů se už plazil s břichem přitisknutým k zemi. Chlapec ho těsně následoval. Hlasy sice zněly zdaleka, ale opatrnosti není nikdy nazbyt.

	Vesnička, která se ukrývala dole pod svahem za skupinami stromů, by za jiných okolností působila malebně. Mezery mezi pečlivě udržovanými domky vyplňovaly bytelné palisády, obdélníková políčka byla na zimu úhledně zaorána a špičaté štíty střech hrdě hlásaly, že tady se i nadále žije, jak nejlépe se dá.

	Jenže z oněch střech se teď zvedal kouř, a to nejen z komínů. Po záhonech dupaly desítky nohou. Chladným vzduchem létaly šípy. A dýmovnice. Celé by to možná působilo jako komická napodobenina středověkého dobývání hradu, jenže tady nikomu do smíchu nebylo. Výzbroj a výstroj otrhaných útočníků dávaly jasně najevo, že sem přišli zabíjet.

	Téměř u každé části improvizovaného opevnění se krčily dvoučlenné skupinky lidí. S tvářemi začernalými sazemi a s tlustými vrstvami oblečení, jež jim mělo nejspíš sloužit jako improvizovaná zbroj, nebylo poznat, kdo je muž a kdo žena. Bojovníci se nesnažili palisádu zdolat nebo strhnout, místo toho vytahovali z brašen jakési podivné smotky, zapalovali je a házeli co nejdál mezi domy. V metání se střídali – zatímco jeden připravoval dýmovnici, druhý byl ve střehu s dřevěným štítem a mačetou pro případ, že by se nad zašpičatělými kůly objevila hlava nějakého obránce.

	Na louce těsně před hranicí malého hájku, bezpečně mimo dostřel luků z vesnice, vyčkával kolem několika povozů další větší houf útočníků. Potužík neviděl, co dělají, všiml si však postav, které neustále přebíhaly od vozů ke skupinkám pod palisádami a zpět. Jedním směrem nejspíš proudily nové dýmovnice a druhým čerstvé informace o aktuálním dění.

	To vše doprovázel mnohohlasý křik z tuctů hrdel.

	Obránci, kteří se už museli stáhnout do bezpečí, vyčkávali.

	Péťa celý výjev sledoval s očima navrch hlavu. „Co teď budeme dělat?“ špitl po chvíli. Hlas se mu trochu třásl strachem.

	Voják se kysele zakřenil. „Co by? Tenhle plán nevyšel, budeme muset o dům dál. Nebo radši o dva. Tady je na můj vkus až moc rušno.“

	„Cože?“ zeptal se hoch překvapeně. „To jim nepomůžeme? Vždyť jste přece… jsi přece voják. Ty bys určitě mohl –“

	„A co bych podle tebe měl dělat?“ zasyčel ostře Potužík, až se chlapec leknutím trochu stáhl. „Promiň,“ omluvil se o poznání mírnějším tónem, když si všiml Péťovy reakce. „Ale zamysli se nad tím. Říkáš ‚pomoct jim‘. Jenže komu? Víš snad, o co tam jde? Kdo je v právu – jestli vůbec někdo?“ Pak se odmlčel, zahleděl se zpátky k oblaku dýmu, jenž byl s každým okamžikem hustší, a suše pokračoval: „A hlavně, proč bys tam měl někomu pomáhat a riskovat vlastní krk? Máš tam někoho, koho bys chtěl chránit? Vděčíš těm lidem za něco? Pomohli vám nějak, když jste to s tátou nejvíc potřebovali?“ Otočil se k hochovi, jestli mu rozumí, a zjistil, že ten na něm visí udiveným pohledem.

	„Já myslel, že… když jsi říkal, co jste dělali…“ začal slabě Péťa.

	„Nechápej mě špatně,“ povzdechl si zběh a nebylo možné poznat, jestli jsou lhostejnost a rezignace v jeho hlase skutečné, nebo se jedná jen o masku zakrývající zcela jiné pocity. „Mít tady deset chlapů, o něco bychom se pokusili. Jenže takhle?“ pousmál se trpce. „My dva nejsme zrovna úderná jednotka. Takže naše mise se nezměnila, úkol máme pořád stejný: Dostat tě do bezpečí.“

	Netvářil se ovšem, že by se chystal k odchodu. Něco mu na tom všem nehrálo. Obránce chápal, jejich postup byl logický. Co jiného měli dělat, než se stáhnout za palisádu a připravit se na boj muže proti muži? Ve vískách jako tato většinou neměli žádné střelné zbraně, kterými by mohli držet vetřelce v uctivé vzdálenosti od obydlí – a pokud ano, už dávno jistě vystříleli všechnu munici na kance a srny. I on by na jejich místě zalezl někam za roh a čekal, až si vetřelci sami přijdou pro ránu sekerou do hlavy. Ale co ti útočníci? I když si vytvořili poměrně slušnou výchozí pozici, jsou přímo u palisády a zahalili vesnici oblaky kouře… na co čekají?

	Péťa zatahal Potužíka slabě za rukáv. „Půjdeme už?“ Pohled na obléhání vesničky se mu ani trochu nezamlouval a tady, na stráni jen pár set metrů od všeho toho zmatku, se cítil nepříjemně na očích.

	Voják ho ovšem nevnímal, jeho pozornost zaujalo něco jiného. Na vzdáleném konci vesnice, který útočníci neobsadili, se pootevřela bytelná vrata, která zřejmě původně stála u nějaké stodoly, a tryskem z nich vyjela postavička na kole. Mohl to být kluk sotva patnáctiletý, ale takhle z dálky to nešlo určit s jistotou. Potužík ovšem nepochyboval, o co mu jde: jede pro pomoc.

	„Co je tamhle?“ ukázal směrem, jímž uháněl jízdní posel.

	„To náhodou vím,“ prohlásil Péťa s náznakem pýchy v hlase. Byl rád, že může být užitečný. „Tam jsou Doksany a hned za řekou pak Brozany. To jsou největší vesnice v okolí. Táta říkal, že jsou tady něco jako hlavní město. Žije tam nejvíc lidí a všechno důležité se prý řeší v nich.“

	Potužík si nespokojeně odfrkl a poškrábal se na zátylku. Nelíbilo se mu to. Nedávalo to pražádný smysl. Tenhle útok rozhodně nebyla žádná náhodná šarvátka. Někdo to předem naplánoval… a pak nechal volnou cestu směrem, kam lze poslat pro pomoc?

	Přemýšlel a pohledem sledoval chlapce, který se ze všech sil opíral do pedálů. Ten mu chvílemi mizel za přerostlým křovím, jež lemovalo silnici, ale pokaždé se o sekundu později znovu vynořil. Projel mírnou zatáčkou, takže z vesnice jej už nemohl nikdo vidět, ale Potužík ho měl ze své vyvýšené pozice stále jako na dlani. A tam se to stalo. Když cyklista míjel dvojici stromů, něco jej prudce vyhodilo ze sedla. Kolo pokračovalo ještě pár metrů v cestě, ale jezdec padl k zemi, jako by narazil do zdi.

	Nebo do tenkého, avšak pevného provazu nataženého nad silnicí.

	Bořek sotva stačil překvapeně pozvednout obočí, když tu z křovisek, jimiž obrůstal násep na vzdálené straně cesty, vyskákalo několik postav. Ozbrojenci ochromeného jezdce pár ranami dobili a odvlekli jeho tělo z asfaltu, aby nebylo na očích. To vše s hrůzou nahánějící úsporností, rychlostí a promyšleností.

	Potužíka zamrazilo. Ztěžka polkl. Už mu začínalo docházet, o co tady jde. Bylo naivní si myslet, že útočníci něco zanedbali. Byl to dobrý plán. Odporný, ale dobrý.

	„Do prdele,“ ulevil si šeptem. Pak se obrátil k Péťovi, a zatímco si prudkými pohyby sundával ze zad batoh, naléhavě mu přikázal: „Zůstaň tady. Lehni si a čekej. Ať tě ani nenapadne někam chodit, i kdyby se dělo cokoliv. Pokud bych se náhodou nevrátil, drž se mimo cesty a dostaň se do těch Brozovic, nebo jak že se to tam jmenuje. A řekni jim, co se tady seběhlo. Můžu se na tebe spolehnout?“

	Hoch nejprve váhavě, ale poté se vzrůstající rozhodností přikývl. „Ale ty se vrátíš, že jo?“ zeptal se pro jistotu.

	Bořek by rád řekl, že ano. Věděl, že to Péťa potřebuje slyšet, i kdyby to měl být jenom planý slib.

	Zachmuřeně se podíval na kouř nad vesnicí a na silnici, kde před pár okamžiky tak nečekaně zhasl život mladého posla a s ním i naděje obležené vesnice, že dorazí pomoc. „Uvidíme,“ řekl nakonec polohlasem.

	Přikrčený se blížil k domům, kde zatím boj nijak nepokročil. Přes palisádu už létaly spíš jen nadávky než šípy či dýmovnice a situace vypadala na pat. Jak Bořek tušil, to útočníkům nevyhovovalo. Potřebovali obránce vyděsit, přinutit je k logickému kroku, který v době ohrožení musel nastat. Takže dřív nebo později… Ano. Zatímco se Bořek zvolna a nenápadně prodíral podrostem, na louce u lesa se začalo něco dít. Pokřik tam nabral na síle a on viděl, jak odtamtud k palisádě míří asi tucet mohutných chlapů kryjících se za velkými dřevěnými štíty. Na tu dálku sice nerozuměl slovům jejich pokřiku, ale obránci ano. A zřejmě na ně zapůsobil. Za chvíli se totiž váhavě, opatrně otevřela brána na cestu, po které jel prve onen cyklista, a když vesničané zjistili, že je vzduch čistý, potichu jimi jako stíny proklouzly asi dva tucty žen a dětí doprovázených několika muži.

	Úsporným klusem vyrazili po cestě, aniž by tušili, že na ní číhá smrt.

	„STŮJTE!“ zařval Bořek z plných plic, ale marně. Buď jeho volání ve všeobecném ryku neslyšeli, nebo ho ignorovali. Proč by také měli poslouchat nějakého neznámého pobudu, který stojí na svahu a máváním paží se snaží upoutat jejich pozornost?

	Potužík odhodil poslední zbytky opatrnosti a plnou rychlostí se rozběhl směrem k nim, div si ve vysokém podrostu nevymkl kotník. Všechno, co před chvílí říkal Péťovi o zbytečném riskování, šlo stranou.

	Už si byl jist, že ví, o co tu jde. Zapadalo to do děsivé mozaiky celého dnešního dne. Tady nešlo o nějaký boj o území nebo loupežné přepadení. Tady někdo chtěl oddělit od stáda slabé a zranitelné kusy, aby se k nim mohl snadno dostat… a sklidit úrodu.

	Nemohl to k nim stihnout včas, i když se z kopce hnal ozlomkrk.

	„Zpátky,“ hulákal ze všech sil. „Je to past! Běžte zpátky!“

	Skupina konečně zaváhala. Zvolnila, udivené obličeje se otočily jeho směrem. Muži sáhli po zbraních a Potužík si všiml, jak jeden z nich natáhl luk. Výborně, aspoň je nepřátelé nezaskočí. Jenže šíp nasazený do tětivy mířil Bořkovým směrem. Byl sice ještě daleko, než aby po něm strážce vystřelil, ale i tak to vojáka přinutilo zvolnit tempo. Věděl, že v rukou zkušeného střelce je luk nebezpečnější než samostříl. Aspoň se mohl víc opřít do volání.

	„Číhají tam na vás! Stáhněte se!“

	Ale to se už bylo jasné, odkud hrozí pravé nebezpečí. Zpoza zatáčky se vynořili první útočníci s kušemi v rukou. Pochopili, že jim léčka nevyšla, a tak opustili úkryt a jali se kosit kořist, než se zmohla na odpor. Šipky vyletěly ze samostřílů tak nečekaně, že střelci ani nemohli mít čas pořádně zamířit. Jenže to nepotřebovali. Chumel těl uprostřed silnice nešlo netrefit.

	Úvozem se rozlehlo úpění a bolestný nářek.

	Už jen pár dlouhých skoků a Potužík byl na pevném asfaltu. Prohnal se kolem uprchlíků, kteří se snažili ukrýt v křovinách kolem silnice, a vrhl se na útočníky. Možná by ho potěšilo, kdyby věděl, že těsně za ním ho následují dva z ochránců skupiny; spíš by se ale jen trpce pousmál nad tím, že dvakrát tolik jich radši zůstalo u žen a dětí a přenechalo boj jiným. Ve skutečnosti však nic z toho nevnímal. Plně se soustředil jen na těch šest postav, které stály proti němu – tři vyzbrojené kušemi, tři mačetami a palicemi.

	Věděl, že se ke střelcům musí dostat dřív, než znovu natáhnou mechanismus a pošlou jeho směrem další várku smrtících šipek. Ti se však bleskurychle stáhli za své kolegy, kteří byli lépe připraveni na boj muže proti muži.

	Voják ještě za běhu tasil svůj masivní nůž se začerněnou čepelí a divokou robinzonádou se vrhl na jednoho z protivníků. Dvakrát se s ním převalil a setrvačností vyskočil na nohy. Nedělal to poprvé. Zato ten druhý, černovlasý špinavec v otrhaném kabátě, zůstal ležet na zemi. Svíjel se na ní s probodeným břichem. Bořek nezůstal stát. Jeho tělo vědělo, co má dělat. Pokračovat kotoulem do strany a uhnout tak dvojici šipek. Sklonit se před ránou, která mu míří na hlavu, a instinktivně švihnout tesákem za sebe. Něco zasáhl. Plášť? Ruku? Břicho? Na tom nesejde, to zjistí později. Teď se musí soustředit na další výpad.

	Protivníci naštěstí měli do svých otřískaných kuší, ukradených nejspíš kdysi v nějakých sportovních nebo loveckých potřebách, jen pár šipek, a tak je odhodili do trávy. To bylo fajn. Jenže tasili vlastní mačety. To už bylo horší.

	Cítil, jak mu do žil pod tlakem proudí adrenalin, ale několika prudkými výdechy jej dostal pod kontrolu. Čistá hlava je polovina úspěchu. Polovina přežití. Bleskově zhodnotil čtveřici nepřátel, kteří před ním stáli. Zabijáci, řezníci, ale ne válečníci. Nenávist k ostatním, láska ke krvi a pohrdání k ceně života z nikoho ještě nedělá dobrého bojovníka. Dobří bojovníci by okamžitě využili početní převahu, napadli by soupeře z víc stran a během několika sekund by jej zneškodnili. Jenže oni zaváhali, jeho chladnokrevný a hlavně efektní nástup do boje otřásl jejich sebejistotou. Ne moc, ale dost na to, aby se teď mohl ohlédnout a zjistit, jak je na tom ten, kterého sekl poslepu. Opravdu ho zasáhl – ležel na zemi, kvílel a vší silou si svíral rozšklebenou ránu na stehně.

	Zbytečná snaha. Potužík, aniž by spustil oči z nepřátel, si zručně přetočil nůž hrotem dolů, udělal tři krátké, téměř taneční krůčky zpět, přikrčil se a prudce bodl k zemi. Zarazil banditovi tesák pod hrudní koš – přesně tak, aby čepel napáchala v těle co nejvíce škod, ale aby se ostří nezaseklo v kosti.

	Táhlý skřek umírajícího kumpána jako by útočníky probudil. Konečně se vrhli na toho zrzavého démona, který s chladným výrazem v očích během pěti sekund zabil dva z nich. Ale v tu chvíli už doběhli i strážci skupiny, která se snažila utéct z vesnice do bezpečí. Situace rázem nebyla tak beznadějná, jak se zprvu zdálo.

	„Pomóóóc! Bořkůůů!“

	Voják se prudce ohlédl. Po zarostlém poli se dolů k cestě řítil vychrtlý Péťa. Velký Potužíkův batoh mu poskakoval na jednom rameni, strhával ho při každém pohybu na stranu a ztěžoval mu běh. A jen kus za ním pádil pár postav se zbraněmi v rukou.

	Samozřejmě. Past měla sklapnout jako čelisti. Ti na silnici, to byla jen jedna z několika skupinek. Druhá se ukrývala vedle cesty někde v houští a nejspíš náhodou narazila na Péťu. A jak slyšel, další útočníci přibíhali i z protější strany.

	„Pomóóóc! Pomoz mi! Bořkůůů!… Ááá!“ vykřikl hoch, když zakopl o výmol a zmizel v podrostu.

	„Péťo!“ zařval Potužík a zkušeným půlobratem se vyhnul bodnutí, které mu mířilo na levou stranu břicha. Dokončil otočku, podmetl soupeři nohy a rychle se stočil pohledem zpátky směrem, kde naposledy viděl hocha. Teď tam místo něj stáli jen dva trhani. Zbraně, které napřáhli k nebi, se matněly zaschlou krví. Když je o sekundu později pozvedli podruhé, byla už čerstvá. A s každým dalším úderem jí přibývalo.

	Hráz, která držela Potužíkovu zuřivost na uzdě, povolila jako domeček z karet. Přestal vnímat protivníky, své okolí, přestal přemýšlet. Bestie, kterou doufal, že už nikdy neuvidí, se probudila. Lačně se usmívala. A měla po těch několika měsících hlad.

	 

	V.

	David Procházka, šéf brozanské samosprávy a neoficiální vůdce celého Dolního Poohří, neměl ve své kanceláři příliš útulno a uklizeno už vůbec ne. Ale aspoň tu bylo teplo. Rozklížené okenice sice netěsnily, ovšem díky ucpávkám ze starých hadrů sem nefoukalo a čerstvě roztopená kamínka zvolna vyháněla z místnosti všechnu zimu a lezavé vlhko.

	Byl tu jako doma. Ostatně, v posledních týdnech tu skutečně byl doma. Hráz, která mezi ním a jeho manželkou rostla, se stále zvětšovala a události z posledních měsíců všechno jen zhoršily. Za těch patnáct let, co žili s Romanou spolu, si sice prošli dobrým i zlým, čas však všechno dobré odplavil a to zlé naopak jako by v nich zapustilo kořeny. Uvědomoval si, že už jsou spolu jen ze zvyku a že oba akorát čekají na nějakou záminku, aby toho druhého opustili. Smířil se s tím. Tak se de facto přestěhoval sem, ať na sebe neustále nenarážejí. Měl tady svůj klid.

	Většinou. Dnes se ovšem o žádném klidu hovořit nedalo.

	„Do prdele, Jiří! Copak jste ten kouř neviděli?“ hulákal právě Tomáš Bezinka, kolohnát stojící za stolem pokrytým papíry a neumytým nádobím. Jednou rukou se opíral o jeho dřevěnou desku, druhou měl zavěšenou na pásce a staženou obvazem, skrz který pomalu prosakovala krev. Pohledem probodával druhého hosta, hubeného šedesátníka s rybíma očima, mohutným knírem a řídkými světlými vlasy, který se rozvaloval na židli vedle kamen, s nohama pohodlně položenýma na bedně plné knih.

	Ten jen popotáhl nosem a lhostejně odvětil: „Viděli. A zařídili jsme se podle toho.“

	„Zařídili? Zařídili?!“ zuřil ramenatý chlap. „Vysrali jste se na nás, Nerate! Nechali jste nás ve štychu!“

	„Ale hovno,“ mávl postarší muž rukou s vystouplými žílami. „My udělali všechno správně. Je snad moje chyba, že se o sebe neumíte postarat? Svejm lidem máš utírat zadky ty, ne já.“

	Muž s ovázanou rukou si ovšem stál za svým. „Celej tenhle průser padá na tvoji hlavu, Jiří. Jenom na tvoji! Klidně jsi tomu mohl zabránit.“

	„Uklidni se, Tomáši, nekřič mi tady,“ zasáhl konečně Procházka a promnul si dlaněmi obličej. Byl unavený. Už několik dní se starostmi pořádně nevyspal a s přicházející zimou ho navíc opět rozbolely zuby. A do toho teď ještě ten útok… „Souhlasím ale, že bychom si v tomhle měli udělat jasno. Máme přece nějaké postupy, na kterých jsme se všichni dohodli. Ne snad, Jirko?“

	„Na nějaký tvoje postupy se můžu klidně vysrat,“ odvětil prošedivělý muž chladným hlasem s ostrými sykavkami. „Nejsi žádnej můj šéf, abych ti skládal účty, tak tady na mě nedělej ramena. Doksany jsou moje. Tam jméno Jiří Nerat znamená tolik, že se vám o tom ani nezdá. Já to tam vedl už v době, kdy jste vy dva teprve prděli do plenek, tak si dejte pohov.“ Na chvilku se odmlčel a pak pokračoval: „Někdy kolem devátý jsme zahlídli kouř. Tak jsem udělal to, co bylo zapotřebí: poslal jsem kluka na kole, aby zjistil, co se děje.“

	„A co ti nahlásil?“ zeptal se Procházka.

	„Nic,“ pokrčil Nerat rameny. „Nevrátil se.“

	„No vidíš to, Davide?“ obrátil se ohromený Bezinka na svého kolegu. „Spojka se nevrátila, tak to znamená, že je všechno v pořádku, ne? Klidně se budeme tvářit, jako by se nechumelilo. A že lidi chcípají, to tady pána nezajímá.“

	„Sedni si na prdel a neotvírej si hubu na starší,“ utrhl se na něj doksanský starosta. „Co jsem asi měl podle tebe dělat, ty chytrej? Jasně, že se klukovi něco stalo. To mi taky došlo. Měl jsem snad poslat dalšího? A pak ještě jednoho? Říkat pak jejich mámám, že jsem prostě byl zvědavej, co se děje? Protože to je v nějakejch postupech? Udělal jsem, co považuju za správný a co taky správný je: nikoho dalšího jsem neposílal a připravil jsem se na to, až ten průser dorazí k nám.“

	„Posloucháš se vůbec?“ zvolal rozezleně mohutný Bezinka a máchl zdravou rukou. „Sám říkáš, že ses na nás vykašlal. A ještě se tváříš, že to je v pořádku.“

	„A co bys jako udělal ty?“ zkroutil se Neratův knír v opovržlivém úšklebku.

	„Já nevím, dal bych dohromady skupiny tak po pěti lidech, rozeslal je v rojnici, a zároveň bych informoval ostatní osady, že se něco děje.“

	„Blbost. Lítajʼ ti z huby samý kecy a dobře to víš. Zalezl bys se svejma lidma někam do kouta a doufal, že až vletí hovno do větráku, schytá to za tebe někdo jinej. Ostatně to jste udělali i teď. Jak dlouho jste tam ty Roudničáky měli? Hodinu? Dvě? A za tu dobu jste se nezmohli vůbec na nic. Dřepěli jste na prdelích a doufali, že ten horkej brambor za vás vytáhne z ohně někdo jinej.“

	Procházka, který vše poslouchal s hlavou složenou v dlaních, se rozhodl zasáhnout. „Takhle se na to nemůžeš dívat, Jiří. Kdybys –“

	„Co kdybych?“ zvedl hlas Nerat. „Neříkej mi, co mám dělat, Davide. Pokud by se něco takovýho stalo u mě, taky nebudu čekat, že mně někdo přispěchá vytrhnout trn z paty. Snažil bych se postarat sám o sebe. A jestli to ty, Tomáši,“ ukázal na zrudlého kolohnáta, „jestli to neumíš, je to tvůj problém. Tvůj a tvejch lidí, ale mě do toho nezatahuj.“

	Debatu přerušilo zaklepání na dveře a do kanceláře vstoupila asi čtyřicetiletá žena s dlouhými, mírně prošedivělými vlasy a hlubokými vráskami kolem úst. Rychle za sebou zavřela, plýtvat teplem byl hřích. Venku se zvedal vítr, a ačkoliv ještě nemrzlo, zima už byla nedaleko.

	Unavený Procházka byl za to vyrušení rád. Na jednu stranu chápal vztek a křivdu, které doběla rozpalovaly Tomáše Bezinku, energického starostu Nových Dvorů. Nikdo mu nepomohl, když to potřeboval nejvíc, a jen náhodou nedopadl útok na jeho vesnici ohromným masakrem. Jenže kus pravdy byl i na Neratově straně…

	Věděl, že z titulu své funkce se bude muset nějak rozhodnout, postavit se na něčí stranu. A že jeho volba bude precedens do budoucna. Proto uvítal, když mu manželčin příchod poskytl víc času na rozmyšlenou. Debata se totiž okamžitě stočila jiným směrem.

	„Jak jsou na tom?“ ptal se právě Bezinka Romany Procházkové, která už léta v Brozanech vypomáhala jako učitelka, kronikářka či felčarka – podle toho, co bylo zrovna zapotřebí.

	„Udělala jsem, co bylo v mých silách,“ povzdechla si a v hlase se jí jasně zračily stopy únavy. A smutku. „Myslím, že většina bude v pořádku, ale u mladé Marešové... nevím. Šipku jsem našla a vyndala, jenže se bojím, co všechno jí v tom břiše potrhala. Bohužel s tím, co tu mám k dispozici, prostě víc nedokážu.“

	„Určitě jsi udělala, co jsi mohla,“ prohlásil Procházka neutrálním hlasem. Mluvit s vlastní manželkou pro něj bylo čím dál těžší; obtížnější než s někým úplně cizím. „A ostatní to zvládnou?“

	Romana pokrčila rameny. „Doufám. Ale víš, jak to chodí. Sice jsem se snažila a budu je hlídat, jenže jestli se někomu dostane do rány infekce, máme zaděláno na problém. O děti se ovšem nebojím, u obou to jsou jenom povrchová zranění. A ten... tamten,“ kývla hlavou neurčitě na stranu, „ten utrpěl nejspíš jenom otřes mozku. Proč jste ho sem vlastně táhli?“ probodla pohledem Bezinku. „Prý ten masakr částečně způsobil právě on.“

	Kolohnát z Nových Dvorů se ošil a pohlédl na svou ovázanou ruku. Při vzpomínce, jak mu dlouhé ostří vojákova nože rozřezává dlaň a skřípe o kosti, se mu udělalo fyzicky nevolno. Ztěžka polkl. „No... vlastně jo. Ale bez něj by to bylo ještě horší. Varoval nás, snažil se nám pomoct. Jenže pak jako by mu ruplo v bedně. Kdyby ho Cyrda nevzal po hlavě...“

	„Měli jste ho tam nechat,“ ulevila si Romana.

	„Možná ano,“ vmísil se do debaty její muž. „Ale když už ho tu máme, rád bych mu položil pár otázek.“

	„Fajn,“ odsekla Romana. „Ovšem na marodce ho nechci. Dejte si ho někam pod zámek. Jestli začne zase řádit, až se probudí, tak –“

	„Postarám se o to,“ utnul ji Procházka. „Doufám, že nám pomůže zjistit, co se vlastně stalo.“

	A skutečně v to doufal. Za těch pět let, jež uplynuly od konce války, se lidé v Brozanech a okolí – jeho lidé – naučili vycházet s tím, co jim svět nadělil. Nebylo to snadné, ale našli si rovnovážný stav, ve kterém úsvit nového dne nepředstavoval jen začátek dalšího boje o holý krk, nýbrž prostě jen všední ráno, kdy se nasnídali a šli do práce. Jistě, komfort elektřiny, telefonů a benzinu jim citelně chyběl, ale pro mnohé z nich, kteří se ve zdejších vesnicích narodili, se vlastně až tak moc nezměnilo. Zvykli si.

	Jenže svět je pořád v pohybu a neustále se v něm rodí nová nebezpečí. Ten dnešní útok na Nové Dvory byl jasným důkazem. A Procházka věděl, že lidé z Brozan i okolí mají jedinou jistotu: že si s tím vším musí poradit sami.

	 

	VI.

	Divoký rej bílých vloček se postupně zklidňoval. Už nevířily v tom svém děsivém shonu, netrhaly sítnici a nesnažily se protlačit mozek skrz lebeční švy. Jen laškovně dováděly se žaludkem a starostlivě přikládaly na temeno obvaz z rozžhavených hřebíků.

	Bolest hlavy, která Bořka Potužíka sužovala od chvíle, kdy se probudil, už začínala být vcelku snesitelná.

	Opatrně pootevřel oči a nadzvedl hlavu z polštáře, aby se rozhlédl, rychle toho však zalitoval. Vířící vločky opět nabraly na otáčkách. Některé z nich již ale aspoň získávaly barvy a vytvářely obraz místa, kde se nacházel. Byla to jakási podlouhlá místnost se čtyřmi vysokými okny, jimiž do ní proudilo chladné šedé světlo pozdního podzimu. Obě delší stěny lemovalo několik lůžek stejných jako to jeho – prostá, proleželá, se zažloutlým povlečením.

	Nemocnice? Ne, spartánské vybavení poukazovalo spíš na provizorní lazaret vybudovaný v bývalé škole nebo jiné budově s dostatečně velkými prostorami, v níž lze mít všechny pacienty pohodlně na jednom místě. Žádné paravány poskytující zdání soukromí, žádné bílé noční stolky, kapačky a smaltované misky. Jen strohé postele, z nichž se tu a tam ozývalo slabé zasténání nebo dětský pláč.

	A někteří z těch pacientů by tu nebyli, kdyby je sem neposlal on. Jistě, pokud by nezasáhl, možná by většina z nich byla stejně po smrti, ale to nic neměnilo na skutečnosti, že to byl jeho nůž, jenž se zabodával do jejich těl.

	Všechno si to vybavoval. Vzpomínky se mu sice přehrávaly jakoby za matným sklem, ale přesto věděl, že pravda není jako minulost. Před tou neuteče.

	Dveře v rohu místnosti se otevřely a dovnitř tiše vstoupili tři lidé. Pomenší ramenatý muž s hustým plnovousem a dlouhovlasá, kdysi možná pohledná žena pokračovali jeho směrem. Vysoký kolohnát s rukou na pásce, který vešel jako poslední, se od nich okamžitě oddělil a přispěchal k jedné z postelí, přidřepl si k ní a pevně sevřel drobnou ručku, jež se k němu natáhla.

	Potužíkovi byl nějak povědomý. Když však mohutný chlap zvedl hlavu a podíval se vojákovým směrem, Bořek radši rychle uhnul pohledem. Nechtěl vědět, co v jeho očích uvidí.

	Návštěvníci mezitím došli až k němu. Tmavovlasý muž si přitáhl židli a sedl si na ni, žena zůstala stát v nohou postele. Ruce měla založené na prsou a tenká linka úst jasně naznačovala, co si o pacientovi myslí.

	Četař Potužík si olízl zkornatělé rty a zeptal se: „Kde to jsem?“

	Muž si opřel lokty o kolena a zkoumavě se zahleděl vojákovi do tváře. Po chvíli konečně odpověděl: „Jste v brozanské nemocnici. Já jsem David Procházka, jsem tu něco jako starosta. Tohle,“ pokynul odměřeným pohybem ruky, „je moje žena Romana. To ona se o vás postarala. Přinesli vás v bezvědomí, s ošklivou ránou na hlavě. Jestli dovolíte, rád bych se vás zeptal na pár věcí. Pamatujete si něco z toho, co se stalo?“

	Z tváře zarostlé divokým plnovousem nedokázal Potužík vyčíst žádné emoce, ale cítil, jak ho ty unavené tmavé oči bedlivě sledují a propalují se mu až do mozku. Došlo mu, že návštěvníkův vzhled je jen maska. Možná neúmyslná, ale přesto dokonalá past na neopatrné cizince, kteří nedohlédnou dál než k výrazným, hrubým rysům tváře, za nimiž se však ukrývá pečlivá, bystrá a pronikavá mysl.

	„Byli jsme u nějaké vesnice,“ lovil Potužík z paměti obrazy uplynulých událostí. „Spousta kouře, křik. Bojovali jsme, měli políčeno na ženy a děti na silnici. A pak…“ Odmlčel se a zabodl oči do stropu, pravá ruka položená na dece mu několikrát slabě zaškubala. Stačilo se však dvakrát zhluboka nadechnout a třas zvolna ustal. Pohlédl Procházkovi přímo do očí a tichým, vyrovnaným hlasem prohlásil: „Vzpomínám si na všechno. Mrzí mě to. Jsou v pořádku?“

	V místnosti plné nemocničních lůžek bylo zbytečné se ptát, o kom mluví. Vůdce brozanské samosprávy stočil pohled ke své manželce. Ta jen nenaloženě zkřivila koutek úst, cukla jedním ramenem a šla si odložit kabát na věšák. Pak si vyhrnula rukávy až ke špičatým loktům a začala se bez dalšího slova věnovat ostatním pacientům. Procházka se otočil zpět k vojákovi a tlumočil: „Ti, co máte na svědomí vy, budou v pořádku. A vy také.“

	„To jsem rád. Já… tohle nechtěl. Opravdu ne.“

	„Chápu,“ řekl ne zcela po pravdě David. „Jeden nikdy neví, jak se v podobné situaci zachová, dokud skutečně nenastane, že?“

	Potužík se jenom trpce pousmál, až ho z toho bodlo za očima. Jasně, jeden neví. Jak by přece mohl. „Co se to tam vlastně stalo? O co tam šlo?“ zeptal se místo toho nahlas.

	Huňaté obočí se mírně pozvedlo. „Zvláštní, že to nevíte, a přesto jste se v tom tak… jak bych to řekl… angažoval.“ Starosta si propletl uzlovaté prsty a přemýšlel, jak začít. „Víte, jsem možná idealista, ale věřím v lidské dobro. Takové to obecné. Jistě, jsme sobci, lháři, podvodníci a zloději. Nevěrníci. To je v každém z nás, někdo s tím bojuje líp, někdo hůř. Ale všichni v sobě máme určitou sílu, která nám nedovolí překročit hranici, za níž čeká absolutní zlo. Není to žádné naše vědomé rozhodnutí. To naše setrvávání na straně „dobra“, byť jakkoliv šedého, je základní podmínkou naší existence. Z představy, že bychom onu čáru překročili, nám je fyzicky špatně, a pokud to náhodou někdo pod tíhou okolností udělá, často za to zaplatí vlastním rozumem. Jenže v některých lidech se prostě něco zlomí. A pak k sobě jako černá díra přitahují další, kteří jsou jako oni.“

	Těžce si povzdechl a zadíval se z okna. Holé větve stromů zvolna mávaly v chladném větru a po nebi se hnala těžká šedá oblaka. Jen malý světlý flíček kousek nad obzorem prozrazoval, kde se právě nachází slunce. S melancholií počasí ostře kontrastoval veselý smích skupinky dětí, které právě s halasem proběhly po silnici za nějakou zábavou.

	Procházka se nadechl a s pohledem upřeným za skotačící drobotinou pokračoval: „Roudnice bývala krásná, ale boje na ni dopadly velice tvrdě, ostatně jako na každé město s letištěm. Miny a rakety ji postupně srovnaly skoro celou se zemí, a koho nedostaly kazetové bomby, ten měl co dělat, aby utekl před plynem. Už od poloviny války byla naprosto neobyvatelná. Přesto jsme před pár lety zjistili, že tam někdo žije. Nevíme, jestli se tam stáhli odjinud, když střelba utichla, nebo zda tam byli celou tu dobu a teď jen vylezli z děr. Ani netušíme, kolik jich vlastně je. Doteď jsme si mysleli, že sotva pár desítek, ale asi jich bude víc. Zato bezpečně víme, čím se živí.“

	„Lidmi,“ prohlásil s jistotou Potužík.

	Těžko říct, jestli starostu víc překvapila správnost odpovědi, nebo klid, s nímž pacient to slovo pronesl.

	„Ano, přesně tak,“ souhlasil Procházka po chvíli. „Víte, začalo to před několika lety. Dřív lovili jen zřídka, a to akorát na cestách a v lesích. S tím se dalo svým způsobem žít, stačilo si dávat pozor. Oproti tomu, co dělala na konci války stahující se vojska, jsme s nimi vlastně neměli až takové problémy. Jenže postupem času začali být troufalejší. Přepadávali početnější skupinky, rabovali na samotách. Nikdy tu nebylo vyloženě bezpečno, to rozhodně ne, jenže v posledních měsících už šlo do tuhého. A takový útok, který dnes provedli na Nové Dvory, jsme tu ještě neměli.“ Odmlčel se a vojákovi se zdálo, že na starostově tváři zahlédl náznak hrdého úsměvu. „Naštěstí si na nich vylámali zuby. Ta past jim nevyšla, a jakmile k nám dorazila skupina, kterou jste pomohl zachránit, vyslali jsme asi stovku chlapů, aby šli Dvorům na pomoc. Vzali si s sebou i pár pušek, Roudničtí neměli šanci. Taky jim to hned bylo jasné. Jak uviděli, co se na ně valí, vzali do zaječích.“

	„Oni ale přijdou zase,“ konstatoval Potužík.

	„Asi ano,“ usmál se smutně muž sedící na židli. „Chtěl bych si ovšem myslet, že se po tomhle neúspěchu vrátí zase k tomu, co dělali dřív. Nebo ještě líp, že potáhnou k čertu. Nevím, jak bych dokázal každé ráno vstávat s vědomím, že mým lidem hrozí kdykoliv takové nebezpečí jako dnes Novým Dvorům.“

	To voják naprosto chápal. Strach a pocit bezmoci dokázaly po určité době člověka sežrat zaživa. Raději stočil řeč jinam: „Když jste se vraceli k té vesnici… nevzali jste pak zpátky i toho kluka, co tam byl se mnou?“

	Procházka na něj vrhl mírně zmatený pohled. „Tak o tom nic nevím,“ zavrtěl hlavou. Pak se ohlédl a mávl rukou na dlouhána, který přišel s ním a jenž pořád seděl u jednoho z pacientů. „Tomáši, můžeš sem na chvíli?“ houkl na něj. „Tys u toho byl. Když jste utíkali z Dvorů, viděl jsi tam nějakého kluka, co patřil tady k…“

	„Potužík,“ představil se voják konečně. „Bořek Potužík.“

	„… tady k Bořkovi?“

	Vysoký Bezinka se krátce rozloučil s osobou na posteli a zvolna došel k oběma mužům. Voják si konečně vzpomněl, odkud toho člověka zná. I kde přišel ke svému zranění. Kolohnát se ovšem netvářil, jako by k němu choval nějakou zášť. „Ne, na silnici nikdo další nebyl,“ řekl rozhodně po krátkém zamyšlení.

	„On nebyl na silnici,“ snažil se vysvětlit Bořek, kterého opět začínala trápit bolest hlavy. Ten rozhovor na něj byl už dlouhý. „Čekal na mě nahoře na svahu. Ti útočníci ho tam našli, běžel dolů k cestě, jenže to nestihl. Nevzali jste ho náhodou s sebou? Tedy… jeho tělo.“

	Procházka, jenž seděl vedle postele, věnoval svému novodvorskému kolegovi tázavý pohled, ten však jen bezradně zakroutil hlavou. „Byl tam hrozný zmatek. Já fakt žádného kluka neviděl. A když jsme se pak vraceli s lidmi z Doksan, abychom Roudnické zahnali, ani nás nenapadlo se po nikom takovém dívat. Jestli tam byl, tak tam nejspíš leží doteď.“

	„Teď už asi nemá cenu tam někoho –“ začal brozanský starosta, ale ztuhnul. Potužík ležel na posteli se zavřenýma očima, čelo měl orosené potem a celým tělem mu škubal krátký třas. „Romi, honem, pojď sem!“ zavolal na svou manželku, která právě o několik lůžek dál kontrolovala stav ženy s tržnou ranou na stehně.

	Romana Procházková ihned přispěchala, ale to už bylo jasné, že ležící voják nemá žádný záchvat. Tiše se smál a z koutků křečovitě stisknutých očí mu vytékala osamělá dvojice slz. Ve zhmožděné hlavě mu dunělo.

	Rychlým pohybem si otřel obličej a slabým hlasem ze sebe dostal: „Nic se neděje, jsem v pořádku. Jen mě dostala ta ironie.“

	„Promiňte, ale teď nechápu,“ poznamenal David.

	„Péťa se jmenoval. Péťa Pekárek,“ vysvětloval Potužík dutým hlasem a ani nevnímal, jestli ho někdo poslouchá. „Hledali s tátou útočiště v jedné vesnici tady v okolí, jenomže jejich vlastní strýc je prý zapřel a vyhnal. Tím je zabil. Přežil akorát Péťa, a ani tomu jsem nedokázal pomoct. Stejně skončil tak, jak tenkrát určil ten chlap: s rozmlácenou hlavou někde ve škarpě,“ prohlásil trpce a překryl si oči předloktím. Samotného ho překvapilo, proč se ho chlapcův osud náhle tak dotkl. Nebylo to přece první dítě, které viděl umírat, a nejspíš ani poslední. Snad doufal, že se odchodem z armády všechno změní, že když nechal svůj starý život za zády, čeká ho nějaký lepší. A až teď si uvědomil, jak naivní to byla představa.

	Výraz starostovy manželky se měnil. V její tváři pomalu zrálo poznání, až ji nakonec uhodilo jako kovadlina. Zaryla prsty svému muži do ramene.

	„Co je?“ zeptal se jí překvapeně.

	„Já… já vím, kdo to byl,“ zašeptala.

	„O čem to mluvíš?“

	„Ten kluk. Před měsícem dorazili do Oleška za starým Vydrou. Jenže je nepustili dál – sám víš, jak na tom jsou. Poslal je pryč.“

	„Jak to víš?“ zachmuřil se Procházka.

	Jeho žena nasadila zpět svůj kamenný výraz. „Tak… doneslo se mi to,“ odpověděla neurčitě.

	„Jarek,“ odtušil kysele David a podíval se jí do očí. „To on ti to řekl, že mám pravdu?“

	Neuhnula, chladně mu jeho pohled vracela. „Jarek,“ kývla po chvíli hlavou a v těch dvou slabikách bylo vyřčeno víc než v hodinové hádce. „Vážně to chceš řešit právě teď?“

	Náhle se rozrazily dveře a vpadla do nich asi třicetiletá tmavovlasá žena s popelavou tváří. Přejela pohledem místnost, a jakmile uviděla Procházku, rozběhla se k němu.

	„Davide, tohle… musíš to vidět. Honem. Tam venku. Já…“ Hlas se jí zlomil pláčem, a kdyby ji Romana nesevřela v náručí, nejspíš by se skácela na zem.

	Starosta na okamžik zaváhal, ale tón v hlase té ženy jasně naznačoval, že ať už se ve vesnici děje cokoliv, nesnese to odkladu. Vstal ze židle, podíval se naposledy na svou manželku a beze slova odešel.

	Tmavovláska ztěžka dosedla na kraj vedlejší postele, otřela si slzy a zvedla hlavu. „Ty bys asi měla jít taky, Romčo. Budou tě tam potřebovat.“

	 

	VII.

	Když David Procházka opouštěl ostrým krokem nevzhlednou budovu brozanské školy, ukazovaly hodiny na jejím oprýskaném průčelí téměř osm hodin. Ne snad, že by to něco znamenalo. Od chvíle, kdy se jejich ručičky s vypětím sil pohnuly naposledy, uplynulo už víc než deset let.

	Zvedl si límec bundy, zarazil ruce hluboko do kapes a rychle se rozhlédl. Nemusel dlouho přemýšlet, kterým směrem se vydat: jindy téměř liduprázdnou ulicí klusalo několik obyvatel Brozan za roh k palisádě, jež zahrazovala úzkou stezku směrem na Hostěnice. Nikdo ale nepanikařil, nikdo nesvolával chlapy a ženské k obraně. Takže o útok, kterého se v koutku duše obával, se nejednalo. Alespoň zatím.

	Hlouček postávající poblíž branky v dřevěné hradbě byl poměrně početný a s každou chvílí narůstal, jak se zpráva šířila dům od domu a postupně přibíhali další a další zvědavci. Všem se ve tvářích zračilo napětí. Jejich zaražené, bezhlesé mlčení přišlo Procházkovi snad ještě horší než jekot útočících Roudnických.

	Lidí se v úzké uličce tísnilo tolik, až se bál, že se bez pomoci loktů do centra dění nedostane, ale jakmile si ho ostatní všimli, sami mu uvolňovali cestu. A už přece jen něco uslyšel. Tichý pláč a tenký nářek plný bolesti.

	Uprostřed davu stál malý nízký čtyřkolák s chybějícím čelem, ze kterého několik mužů právě vykládalo… Starostovu mozku chvíli trvalo, než pochopil, co se mu to oči snaží povědět. Ale ano, byla to děsivě pokroucená a zmrzačená mrtvá těla. A na dně pod nimi ležel úpějící hoch. Ramena a hlavu měl vysunutá před vozík tak, aby se mohl odrážet rukama od země a tím s ním pohybovat, jenže každý kontakt se zemí pro něj musel představovat nesmírné utrpení. Všechny prsty do jednoho měl usekané. Zbyly mu jen holé, do krve rozdrásané dlaně. To ovšem nebylo to nejhorší. Místo jednoho oka mu v obličeji zela díra plná krvavého šlemu, jenž mu zvolna tekl až na bradu.

	Na vozíku ho kromě halabala poházených mrtvol drželo i několik kožených popruhů, které mu znemožňovaly pohyb čímkoliv jiným než pažemi, on se ale ani nesnažil vyprostit. Zdálo se, že si vůbec neuvědomuje, co se kolem něj děje.

	Na krku měl připevněný kus papíru. Vzkaz.

	Několik mužů se již pustilo do jeho osvobozování a opatrně odstraňovali hrůzný náklad tak, aby mu pokud možno ještě víc neublížili. Procházka se cítil jako v nějaké noční můře. Těla byla čtyři, samé děti. A pod nimi deset hlav v různém stadiu rozkladu. Některé z nich ještě stále poznával.

	Potlačil nutkání zvracet.

	„To je hrůza, že jo?“ hlesl starý Kopřiva, který se vedle něj opíral o hůl a s pokleslou bradou hleděl na tu káru smrti.

	„Co se tu stalo?“ zeptal se ho tiše Procházka.

	„Asi před čtvrt hodinou houkla z věže hlídka, že se z lesa u náhonu vynořila skupina Roudničáků,“ referoval stařík a ztěžka přešlápl, aby ulevil bolavé noze. „Mysleli jsme si, že tam kujou nějakou čertovinu. Chlapi se začali chystat, jenomže pak se ti hajzlové zase stáhli mezi stromy a zůstal tam po nich jenom tenhle vozejk. A dal se do pohybu, i když jsme neviděli nikoho, kdo by ho tlačil. Stejně se po chvíli zastavil, moc daleko nedojel. Blažek popadnul pušku, vzal si ještě pár mužskejch a šli se podívat, co to má bejt.“ Kopřiva se na chvíli odmlčel a upřel na chlapce pohled plný soucitu a lítosti. „Chudák,“ povzdechl si. „Ještě ráno si čutali s naším Jindrou. Jenomže pak ho z Doksan poslali zjistit, co to jde z Dvorů za čmoud… a takhle dopadnul. Hajzlové zkurvený,“ ulevil si s gustem.

	„Jděte mi z cesty, sakra!“ ozvalo se za nimi a skrz dav čumilů se prodrala Procházkova žena. Při pohledu na sténajícího chlapce zbledla jako stěna, ale vzápětí už klečela u něj a s mateřskou něhou prohlížela jeho rány.

	„Tak sebou hněte, do háje!“ utrhla se na chlapy, kteří už vyčistili kárku od jejího děsivého obsahu a nyní se snažili opatrně přeříznout popruhy, jež chlapce poutaly k podlážce a bočnicím. „A otočte ho na záda, takhle pro něj nemůžu nic udělat. Honem!“

	Ten úkol byl ovšem mnohem obtížnější, než kdo čekal. Okem a prsty totiž chlapcovo zmrzačení nekončilo. Jen co se ho pokusili nadzvednout, rozdrcená kolena se mu prolomila jako hadrové panence. Tenký nářek se na nekonečně dlouhou sekundu proměnil v hlasitý řev, jejž umlčely až mdloby.

	Konečně se jim to podařilo. Hoch ležel na zádech s jediným okem obráceným v sloup a i v bezvědomí byla jeho dětská tvář stažená v bolestivé grimase. Jeden z Romaniných pomocníků se opřel o bočnici vozíku a vyzvracel se na vozovku. Ne kvůli oněm nohám, jež držely vlastně jen na svalech a šlachách. Mohla za to ta rozšklebená díra v dětském břiše.

	„Do prdele,“ vydechla Romana. Pak vstala a vší silou nakopla kolo vozíku. „Kurva!“ zakřičela z plných plic.

	Procházka vedle sebe zaslechl zalapání po dechu. Teprve teď si uvědomil, že tam stojí doksanský starosta Nerat. Vytřeštěnýma bledýma očima visel na chlapci a rty se mu bezhlesně pohybovaly. Pak se podíval na Procházkovou, která stála opodál s rukama ve vlasech a očima lesknoucíma se bezmocí.

	„Romano, myslíš že…“ zašeptal.

	Ta mu však věnovala jen krátký pohled a zavrtěla hlavou.

	Nerat chápavě přikývl. Jako by tím jediným pohybem říkal, že ji z toho neviní, že ona za to přece nemůže. Přikročil k vozíku, dřepl si a jemně hocha pohladil po vlasech slepených prachem a krví. Pak vzal jeho hlavu do dlaní, políbil jej na čelo a prudkým trhnutím mu zlomil vaz.

	To křupnutí bylo slyšet až na konec ulice.

	Procházka položil Neratovi ruku na rameno a tiše prohlásil: „Je mi to líto, Jiří.“

	Stařec se toporně postavil a s očima zarudlýma slzami zmizel v zaraženém davu.

	David neměl doksanského starostu nikdy v lásce. Nevycházeli spolu, ale tohle si prostě nezasloužil. Rád by ho nějak utěšil, řekl mu, aby si to nevyčítal. Vždyť když Nerat ráno posílal toho klučinu zjistit, co se děje, nemohl přece tušit, jak to s ním dopadne. S jeho vlastním vnukem.

	Romana přistoupila k Procházkovi a mlčky mu podala krasopisně napsaný vzkaz, který měl hoch pověšený na krku. Stálo na něm: „Do dvou dnů nám vozík vraťte plný jídla. Přivezte ho tam, odkud vyjel. Když neuposlechnete, pošleme další.“

	 

	VIII.

	Potlučený, pomačkaný a nahrubo zalátaný četař Potužík ztěžka dosedl na postel, až péra zavrzala, a musel se pevně opřít o obě ruce, aby chytil stabilitu. Shýbnout se pro ten vak s oblečením, jejž si nechal donést, byla chyba. To už mu bylo jasné. Hlava se mu zamotala, že chvíli nevěděl, kde je nahoře a kde dole, a to, že udržel obsah oběda v žaludku, mohl právem považovat za malé hrdinství.

	Tak ještě jednou. Tentokrát se nepředklánět, nýbrž si hezky dřepnout. Ano, to je ono. Rázem to jde.

	Koutky se mu mírně zvedly ve spokojené grimase. I takováto drobná vítězství mu dokázala udělat radost, svět byl rázem přívětivější. Navíc ani rána na temeni už tolik nebolela a nekrvácela. Ta hubená vysoká žena s kostnatou tváří se o ni postarala dobře, a to navzdory zdejším spartánským podmínkám. Musela si sice vystačit s rybářským háčkem a režnou nití namočenou v nějakém bylinném odvaru, ale za výsledek by se nemuseli stydět ani felčaři od jeho jednotky. Možná díky tomu, že starostova žena ošetřovala své pacienty střízlivá.

	Znovu si sedl na kraj postele, zhluboka se nadechl a začal se zvolna převlékat. Poháněla ho touha co nejdřív odejít, nechat tenhle dům sténání a šepotů daleko za sebou. Ten poslední den pro něj byl jako v pekle. Nemohl za to ani otřes mozku, ani rozbitá hlava s pěti velkými stehy, nýbrž sžírající, otupující nečinnost. Každá minuta, kterou strávil v posteli, mu přišla jako věčnost, stěny se k němu přibližovaly a on měl sto chutí se rozeřvat z plných plic, jen aby je zahnal.

	Teď už to ale bylo o poznání lepší. Bolest hlavy, závratě, žaludek na vodě? S tím se vypořádá. To není nic, co by neznal. Ovšem vlastní bezmoc je mnohem zákeřnější nepřítel.

	„Ahoj, ty jsi Bořek, že jo?“ ozvalo se mu za zády.

	Překvapeně se otočil. Stál tam vysoký usměvavý mladík s hnědými střapatými vlasy.

	„Jo, to jsem,“ potvrdil váhavě Potužík.

	„Paráda, tak jsem tě našel,“ řekl návštěvník spokojeně a natáhl k zrzavému vojákovi ruku. „Já jsem nějakej Jarda Hlinomaz. Ale všichni mi říkají Jarek.“ Mohlo mu být tak dvacet let, ovšem měl v sobě stále něco chlapeckého. Těžko říct, jestli to způsobovaly ty zarudlé jizvičky po akné, nebo trochu nemotorné pohyby člověka, který nečekaně rychle vyrostl a tělo si na to ještě nestačilo zvyknout.

	„Tys mě hledal? A proč?“

	„No… slyšel jsem, že ses zapojil do tý mely u Nových Dvorů. A že tam s tebou byl nějakej kluk. Péťa Pekárek? Tak se jmenoval?“

	Potužík se zachmuřil. „Jo, přesně tak. Pekárek.“

	Jarek si odfoukl. „Ty bláho. Náhoda je fakt vůl. A nevíš, co se stalo s jeho rodinou? Měl tátu a malýho brášku. Neříkal, co s nima je?“

	„Mrtví. Oba,“ řekl voják suše, jako kdyby odpovídal na otázku, kolik je hodin, a dál zápolil s knoflíky košile.

	„Do prdele,“ povzdechl si mladík a zatvářil se ztrápeně. „Já věděl, že to takhle dopadne.“

	„Zvláštní. Jsi první, komu to není úplně u zadku.“

	Jarek pokrčil kostnatými rameny a posadil se na postel. „No jo, no. Vždyť víš, jak to chodí. Když někoho neznáš, je ti ukradenej.“

	„A tys Pekárkovic znal?“ Knoflíky na rukávech Potužíkovým ztuhlým prstům úspěšně vzdorovaly, tak si manžety jen ohrnul, aby mu neplandaly.

	„Trošku,“ připustil vytáhlý mladík. „To já je tenkrát přivedl do Oleška za Vydrou… Teda, Tomášem Vyvadilem, to je náš starosta,“ vysvětloval. „Dělám tady totiž spojku, každej den strávím skoro celý odpoledne na kole. Jezdím mezi vesnicema, převážím zprávy a hlavně kontroluju, že je všude všechno v pohodě. To je totiž taková blbá věc. Když se někde něco stane, nikdo se to nedozví, víš? A klidně by se k tobě mohl ten průser blížit, a ty si budeš pořád v klidu vegetit v představě, že by tě přece ostatní varovali. Jenže jak, že jo, když je třeba už po nich? No, takže když nějaký hajzlové vyrubali na severu Nučničky a my se to dozvěděli náhodou až po týdnu, zavedli jsme tenhle systém. Jezdím, čekuju, že je všechno v cajku, a když někdo potřebuje předat zprávu nebo nějakej balíček, postarám se o to. Dva dědkové přese mě dokonce hrajou šachy, věřil bys tomu? No a při jedný cestě jsem narazil právě na Pekárkovic. Franta Pekárek, táta těch kluků, mi přišel jako fajn chlap, i když na svůj věk možná trochu naivní. Ale férovej, to zase jo.“

	„Ne že by mu ta férovost byla moc platná,“ odtušil Potužík. „Věřil, že mu tady pomůžou, a místo toho se k němu všichni otočili zády.“

	Mladík pokrčil rameny. „Hele, nehodlám Vydru hájit. Jenže ani nebudu zpochybňovat jeho rozhodnutí. To on má zodpovědnost za celou vesnici, ne já, a já to respektuju.“ Pak si promnul bradu a připustil: „Ale jo, sere mě to. Dodneška kvůli tomu mám výčitky. Řekneš mi, jak jste se s Péťou setkali? Víš něco o tom, jak se jim vedlo?“

	Vojákovi ho bylo trochu líto. Ten habán sice věděl, že Péťův příběh nekončí dobře, ale stejně ho chtěl slyšet. Nebo možná ani ne „chtěl“, jako spíš „potřeboval“, napadlo Potužíka, když věnoval mladému Hlinomazovi zkoumavý pohled. Jarek tu seděl vedle něj na posteli, nevěděl, co s rukama, a bylo vidět, že je nesvůj. Neptal se z nějaké perverzní zvědavosti. Byl si jist, že to, co uslyší, se mu nebude líbit, ale přesto byl odhodlaný do toho kyselého jablka kousnout. Kvůli nějakému sebemrskačství? Nebo si snad chtěl vtlouct do hlavy, že každé rozhodnutí má své následky? Ať už měl důvody jakékoliv, Potužík se rozhodl, že mu vyhoví. Odvyprávěl mu vše – od jejich večerního setkání u krmelce až po Péťův zběsilý úprk ze svahu u Nových Dvorů.

	„Jeho tělo jsem neviděl,“ přiznal na konec, „ale nedělej si plané naděje. Určitě to nepřežil. Nemohl.“

	Jarek Hlinomaz vypadal, že za těch pár chvil zestárnul o několik let. Možná to však bylo jen tím, že mu z tváře zmizel ten jeho chlapecký úsměv.

	„Já vím,“ pokýval hlavou. „Viděl jsem jeho tělo. Aspoň teda myslím, že to byl on, ono to nešlo tak docela... ale jo, určitě to byl on.“

	To Potužíka překvapilo. „Tak oni tam pro něj nakonec přece jenom šli?“

	„Co?“ zamračil se nechápavě Jarek. „Kdo kam pro něj měl... ahááá,“ protáhl, když mu konečně došla podstata nedorozumění. „Ne, to ne. To oni ho sem poslali. Roudnický svině. A s ním ještě pár dalších mrtvejch. Plus jednoho napůl vykuchanýho kluka, chudák ještě žil. Že prý máme navalit jídlo, jinak budou takovýhle zásilky na denním pořádku.“

	Voják se na okamžik zamyslel a pak se nevesele uchechtl. „Jo, už tomu rozumím. Oni si z vás prostě udělají zásobárnu tak jako tak. Nemůžou prohrát. Sklizeň jim nevyšla, ale stejně se to snaží otočit ve vlastní prospěch. Teď na vás tlačí, abyste jim dali dobrovolně to, o co by jinak museli bojovat. A sázejí na to, že se radši podvolíte, abyste neriskovali životy. Hergot, kdo tohle vymyslel, má docela za ušima. Dokáže se přizpůsobit. Improvizovat.“

	Mladík se znechuceně zakřenil. Zřejmě mu nebyl po chuti Potužíkův obdiv k tlupě, která se neštítila ani těch nejhorších zvěrstev. „No, to asi jo,“ připustil nakonec. „Ale naši taky nejsou žádní pitomci. Teď zrovna mají v Hrobcích poradu všichni starostové z okolí. A určitě vymyslí, jak to těm parchantům osladit.“

	To Bořka zaujalo. „Proč v Hrobcích?“ zeptal se. „Slyšel jsem… Péťa říkal, že všechno důležité se řeší tady, v Brozanech.“

	„To jo, ale Rychetská, šéfka Hrobců, je nějaká chabrus na nohy a dostat ji sem při tom jejím metráku by byl problém. Tak se všichni přesunuli za ní. Ona je to ale baba prohnaná, takže určitě na něco přijdou.“

	„A jak to, že jako spojka nejsi tam? Neměl bys pak ostatním rozvézt zprávu o tom, na čem se dohodli?“ zajímalo Potužíka.

	 „Co bych tam dělal?“ podivil se Hlinomaz. „Je tam celá rada, všech deset starostů. To si zase nemysli, že tady máme nějakou novou republiku – jsme jenom pár vesnic, který od sebe leží, co by kamenem dohodil. Já tady dneska jsem… hm… mám tady prostě něco jinýho na práci. A když je čistej vzduch…“

	Vojákovi to konečně sepnulo. Jarek. Už si vzpomněl, kde to jméno slyšel a za jakých okolností. Pozvedl obočí. „Počkej, ty a starostova žena…“

	Dlouhán se rozpačitě podrbal za krkem a trochu zčervenal. „Víš, jak to chodí. Někdy si nevybereš, no.“

	Potužík jen pokrčil rameny na znamení, že to není jeho věc. Co na tom, že by Procházková mohla být mladíkovou matkou a že je navíc vdaná? Každý má právo žít si po svém a on rozhodně nehodlal nikoho soudit. Zvlášť ne člověka, kterého vidí poprvé v životě a nejspíš také naposledy.

	Shýbl se pro batoh – jeho poklad, jenž ho doprovázel na cestách a při různých přesunech už déle než pět let – a moc nechybělo, aby se skácel na podlahu. Ne, hlava ještě nebyla docela v pořádku. Než se stačil rozhoupat k druhému pokusu, Jarek mu ruksak ochotně podal. Jemu bylo hej, toho žádný otřes mozku netrápil.

	„Díky,“ zabručel Potužík, načež začal zavazadlo systematicky vybalovat a rozkládat obsah po posteli. Nešlo jen o kontrolu, zda mu místní neulehčili od něčeho, co on sám před pár týdny štípnul eráru. Před každou cestou bylo prostě nezbytné prověřit, že nic nechybí a že je všechno v pořádku. To byl základ.

	Mladý Hlinomaz jeho počínání se zájem pozoroval a uznale hvízdl. Pozornost si zasloužila především malá oprýskaná skládací lopatka, ovšem když voják otevřel plechovou lékárničku a začal přepočítávat obvazy a křehké lahvičky, poklesla Jarkovi údivem čelist.

	„Panečku, ty jsi teda nešel nalehko,“ prohlásil, aniž by se mu podařilo skrýt závist v hlase. Nebo se o to možná nesnažil. „Kam máš vlastně namířeno? A odkud? Jsem se ještě ani nezeptal.“

	Bořek zaváhal. Jízdní posel toho zdejšího prapodivného vesnického svazku mu byl sice sympatický, ale některé věci mu rozhodně říkat nechtěl. Třeba ty, na které sám nebyl příliš hrdý. „Když jdeš kydat hnůj, vždycky skončíš od hoven,“ říkával s oblibou Potužíkův děda a na něj se jich za těch třináct let v armádě nabalilo víc, než mu bylo milo. Nakonec tedy jen pronesl neurčitě: „Vyrazil jsem kousek od Varů. A jdu k Liberci, do Hrádku. Domů.“

	„No jo, tak to chápu, že jsi celej žhavej vyrazit, i když ještě vypadáš jako něco, co vytáhli krávě z huby,“ pokývl hlavou Hlinomaz. „Jak dlouho jsi tam nebyl? Co koukám na tu tvoji výbavu, připravil ses na pěknejch pár tejdnů. Nebo měsíců?“

	„Přes deset let,“ vyvedl ho z omylu Potužík a začal vše zase pečlivě skládat.

	„Deset let? Panečku, to se ti ten vejlet kapku protáhnul.“

	„Možná jedenáct,“ pokrčil rameny Bořek nevzrušeně. „Ale určitě to byl březen. Pamatuju si, že Rusko zrovna chystalo po zimě protiofenzívu a naši jednotku stáhli z Hrádku do Liberce. Podle Bratislavský úmluvy sice měly armády nechávat civily na pokoji a neútočit na rezidentní čtvrti, ale po tom, co se stalo v Boleslavi, tomu už nikdo nevěřil. Takže ochrana byla na nás.“ Trpce se pousmál. „Sranda byla, že po nás jako první začali střílet Amíci. Nějaký pitomec jim vydal rozkaz pálit po všech ‚neoznačených jednotkách‘... no a my byli dobrovolníci, že jo. Trvalo dva dny, než se to vyjasnilo. Teprve pak nás milostivě nechali odejít a evakuovat město. Když pak začal Krieger budovat vlastní armádu na západě, přidali jsme se k němu. Domů na sever jsem se pak už nedostal.“

	„Aha, takže voják, to vysvětluje hodně,“ pokýval hlavou Hlinomaz, který ho se zájmem poslouchal. „Takže ses po všech těch letech rozhodl říct: ‚Sbohem, armádo!‘ a jít domů. Tomu jde rozumět, taky by se mi stýskalo. Asi nemá cenu ptát se, proč jste se ty a uniforma rozhádali, že ne?“

	Potužík pevně utáhl řemeny batohu a odpověděl: „Už byl čas na změnu.“ Co jiného také říct? Že se velení ujala skupina lidí, kteří strávili celou válku v bezpečí za mořem a teď v armádě viděli jen prostředek k ukojení své touhy po moci? Že se už nechtěl dál podílet na jejich „spravedlivém přerozdělování zdrojů“? Že ho začalo urážet, když ho všude vítali s opovržením namísto s respektem, na který byl za ta dlouhá léta služby zvyklý? Po tom všem, čím si prošel, to vůči sobě cítil jako zradu. Ale možná měl pravdu Patrik, který tvrdil, že se jen svět vrací do normálních kolejí a on se s tím nedokáže smířit.

	Jarek si zamyšleně zaklepal prstem na bradu. „Hele, a nemyslíš, že je blbost razit na sever do hor teď, takhle na zimu?“

	„Jak to myslíš?“

	„No, jestli by nebylo lepší přečkat mrazy někde v teple a vypravit se tam, až sleze sníh,“ vysvětloval mladík. „Nic ti neuteče, ne? Co tam v Hrádku je, to do jara počká. A co tam už není, to ti přes zimu nezmizí. A někdo jako ty – voják, co má fakt něco za sebou – by se nám tady hodně hodil. Zvlášť teď.“

	Voják mu věnoval tvrdý pohled a odtušil: „Upřímně? Ani kdybyste mi za to platili.“

	„No tak, neblbni,“ naléhal Jarek. „Vždyť ani nevíš, jestli nějakej Hrádek ještě vůbec existuje. A tady budeš mít svý jistý. Jídlo, teplo, klidně vlastní barák. Ženskou si tu najdeš. Co ty víš, možná dokonce založíš rodinu. Hele, už kvůli Péťovi a kvůli tomu, co se mu stalo.“

	„Fakt ne,“ odmítl Potužík návrh hlasem, který nepřipouštěl žádnou další debatu. „Právě už kvůli Péťovi. A kvůli tomu, jak se k němu zdejší lidi zachovali. Tohle je váš boj.“

	Vstal z postele, nadhodil si batoh na zádech a vydal se ke dveřím. Po dvou krocích se mu ale zamotala hlava, vrazil kyčlí do vedlejšího nemocničního lůžka, neudržel rovnováhu a skácel se na zem. Jarek k němu okamžitě přiskočil, pomohl mu na nohy a posadil ho.

	„Jasně, já tě chápu,“ řekl a v hlasu se mu místo pobavení nad komičností situace odráželo vlastní zahanbení. „Nebudu ti to rozmlouvat. Máš pravdu, že tohle je naše věc a tys toho pro nás už udělal dost. Ale hele, dneska nechoď. Zůstaň tady ještě aspoň den. Sám vidíš, v jakým jsi stavu. Chceš risknout, že sebou švihneš ve chvíli, kdy v lese narazíš na bandu roudnickejch sviní?“

	„Asi máš pravdu,“ vydechl Potužík, kterému se tep jen zvolna vracel do normální rychlosti, a natáhl se oblečený zpátky na postel. „Kvůli jednomu dni se svět nezboří.“

	Zavřel oči a uvolnil se. Celkem ho překvapilo, že ho ty okolní stěny už neděsí, netlačí se na něj tak jako předtím. Možná nebylo zapotřebí okamžitě odejít, ale aspoň se k tomu odhodlat. Rozhodnout se. Mít zase plán, nějaký cíl.

	Nebo to prostě jen znamenalo, že následky otřesu mozku postupně odeznívají.

	 

	IX.

	Oheň praskající za očouzeným sklem krbu trpělivě požíral jedno borové poleno za druhým, i bez něj by však v nálevně bývalé hrobecké hospody panovala dusná atmosféra. David Procházka věděl, že jednání s ostatními starosty okolních vesnic nebude jednoduché, jenže oni tu už seděli půl hodiny a ještě ani nedokázali najít společnou řeč. Jako by každý z nich žil ve vlastním světě, ve svém vlastním soukromém vesmíru.

	Někteří stáli za ním. Například Tomáš Bezinka, který si zákeřnost Roudnických ozkoušel na vlastní kůži, a Jiří Nerat, jenž dočasně odložil svou zášť vůči Procházkovi, jen aby mohl pomstít svého vnuka. Rozumná řeč bývala vždy též s Marií Rychetskou, starostkou Hrobců, která seděla vedle něj a navzdory své vizáži hloupé vesnické matróny byla rozená politička, a se starým „Vydrou“ Vyvadilem z Oleška. S ním sice nevycházel zrovna nejlépe, ale pokaždý nad vším pečlivě přemýšlel a dával víc na logické argumenty než na vlastní pocity a předsudky. Avšak s ostatními to už nevypadalo tak jednoduše.

	Pohled, kterým ho právě probodával osmahlý starosta Rohatců Kříž, byl plný despektu a opovržení. „No dobře, tak jste Roudnický něčím nasrali a oni vám to teď dávají sežrat,“ drnčelo protivně jeho „rrr“, „ale co po nás vlastně chceš? Abychom ti pofoukali bebí?“

	Než se Procházka stačil nadechnout k odpovědi, vložila se do debaty Blanka Votavová, mladá nehezká dívka z Rochova, na kterou správa oné vesničky na západ od Brozan padla vlastně jen proto, že po smrti předchozího starosty se té práce nechtěl ujmout nikdo jiný. „Ty pořád nechápeš, že to je o nás všech?“ máchala rozhorleně jednou rukou, zatímco druhá nehnutě spočívala na vypuklém břichu, v němž rašil nový život. „Jestli padnou vesnice na jihu, myslíš, že se Roudničtí zastaví? Ne, budou plundrovat dál. A tvoje Rohatce se ocitnou hned další na ráně, uvidíš.“

	„Hele, ale bojovat s nima, to je blbej nápad,“ nesouhlasil s ní jindy zamlklý Kalina. „Vždyť ani nevíme, kolik jich tam je. Mysleli jsme si, že to je nějaká malá banda, jenže kolik jich šlo na Dvory – padesát? A jakou paseku tam způsobili. A možná jich je ještě víc. Já bych jim radši nějaký to jídlo dal, abychom nepíchali do vosího hnízda.“

	Votavová si opovržlivě odfrkla. „Prosím tě, co je tohle za řešení? Dáš jim jídlo jednou, dáš jim ho dvakrát, dáš jim ho desetkrát a oni přijdou zase. A cokoliv jim pošleme, bude chybět nám všem.“

	„No tak to brzdi, děvenko,“ zachraptěl plešatý Vyvadil z Oleška. „Jak jako ‚nám všem‘? Proč bychom měli dávat všichni? Pokud vím, je to problém Brozan, maximálně tak Doksan a Dvorů. Ať si to vyřídí, jak chtějí, ale moje lidi nikdo o proviant připravovat nebude.“

	„No tak, neblbni, Vydro,“ ozval se stařík, jenž seděl vedle něj – Malý ze sousedních Libotenic. „Musíme si pomáhat…“

	„Jo, pomáhat si?“ zvedl olešský starosta udiveně obočí. „A kde byla nějaká solidarita, když se nám loni dala do brambor sněť? Nějak jsem neviděl tebe, Davide, ani tebe, Tomáši,“ oslovil své kolegy z Brozan a Nových Dvorů, „že byste se přetrhli s pomocí. Nechali jste nás v tom, museli jsme se o sebe postarat sami.“

	„Já ti přece jídlo poslal,“ připomenul Malý.

	„Jo, poslal,“ potvrdil Vydra ledově. „Ale taky jsme si ho u tebe museli odpracovat, nepamatuješ? Kolik stromů že jsme ti to museli pokácet a odtáhnout do vesnice? Sto?“

	„Přece jsem ti nemohl dát nic jen tak,“ namítl vůdce Libotenic. „Víš, jak by to skončilo, kdyby se rozkřiklo, že rozdávám z našeho někomu jinýmu? Zvlášť tobě? Všichni by řekli, že mi jsou kamarádi milejší než vlastní lidi. A hned bych letěl.“

	„Dobře, fajn,“ zkřivil Vyvadil tvář, probodl pohledem Procházku a zhoupnul se na židli, až dubové dřevo slabě zapraskalo. „Tak co za to? Chceš naši pomoc? Můžeme jednat. Co nabízíš?“

	Votavová zrudla. „Tobě fakt přeskočilo,“ vyštěkla na plešatého muže, jenž by mohl být jejím dědečkem. „Tady jde o životy, a ty chceš handlovat?“

	„A myslíš snad, že nám loni o životy nešlo?“ zpražil ji Vyvadil. „Chceš vědět, kolik lidí nepřežilo zimu? Chceš jejich jména? Všechna ti je řeknu, klidně teď hned, z paměti. Topinková, Pražák, Šebera s klukem…“ odpočítával na prstech.

	„Ne, Vydra má samozřejmě pravdu,“ zakročil Procházka. „Tím způsobem jako dřív to dál nejde. Nemůžeme si hrát každý jen na vlastním písečku. A není správné, že jsme v tom předtím ostatní nechávali plácat. Až bude čas, dohodneme podrobnosti. Rozhodně se to ale musí změnit. Máš moje slovo.“

	Vyvadil na Davida mlčky hleděl a zvolna ťukal bříškem prstu do stolu. Po chvíli dospěl k rozhodnutí. „Dobře,“ kývl hlavou. „Pomůžeme. Pokud to, na čem se dohodneme, bude mít hlavu a patu, půjdeme do toho s vámi.“

	Mohutná Rychetská se rozhodla kout železo, dokud bylo žhavé. Předklonila se, opřela se lokty o stůl a zeptala se: „A co ostatní? Jste ochotni přijmout to, co navrhuje tady Procházka? Karle? Lojzo? Josefe?“

	Každého z přítomných hypnotizovala svýma drobnýma očkama tak dlouho, dokud nekývl. Někteří vyjádřili souhlas ochotně, jiným to očividně nebylo příliš po chuti. Nikdo však neměl odvahu se jí protivit. Jakmile dala najevo, na čí je straně, bylo vlastně rozhodnuto.

	S pomocí obou potetovaných rukou si zvedla zrůdně oteklou nohu na připravenou židli a kývla na Procházku. „Tak dobře, Davide. Nepochybuju, že ty už nějaký návrh máš. Měl jsi na přemýšlení víc času než my ostatní. Povídej, co bychom podle tebe měli dělat?“

	Vousatý brozanský starosta přejel pohledem zástupce ostatních vesnic. V jejich tvářích se až na výjimky nezračily žádné velké sympatie, ale aspoň mu byli ochotní naslouchat. Od toho se dalo odrazit.

	„Votavová má pravdu,“ řekl po chvíli, když si v hlavě urovnal slova. „Přistoupit na podmínky Roudnických nepřipadá v úvahu, akorát bychom tím odsunuli problém na pozdější dobu. A ta by pro nás mohla být ještě nevýhodnější než teď. S někým jako oni prostě nejde vyjednávat. Musíme se jim postavit a bojovat s nimi. Porazit je takovým způsobem, aby ty jejich útoky jednou provždy skončily.“

	„A jak si to jako představuješ?“ zeptal se s kyselým výrazem ve tváři Kříž.

	Procházka se zhluboka nadechl. Věděl, že to nejtěžší má teprve před sebou. „Musíme využít výhody, které máme, a nedat jim šanci,“ začal zeširoka.

	„A jaký výhody jako máme? Já jich teda moc nevidím.“

	„Je nás víc,“ ozval Nerat. „I kdyby jich byla třeba stovka, pořád máme obrovskou převahu.“

	„Nejsou pitomí,“ namítl z druhého konce stolu Vyvadil. „Když uvidí přesilu, prostě se stáhnou a využijou toho akorát k tomu, aby zaútočili na nějakou nechráněnou ves.“

	„Ne, tak jsem to nemyslel,“ zarazil je Procházka. „Nechci jít do boje tělo na tělo. Asi bychom vyhráli, jenže za jakou cenu? I kdyby se nám podařilo je někde obklíčit a vynutit si střet, neobešlo by se to bez desítek zraněných a mrtvých na naší straně. To ne. Musíme mít výrazně lepší výzbroj než oni. A na rozdíl od nich si ji dokážeme obstarat.“

	Vydra se zamračil. „Myslíš pušky?“

	David přikývl. „Pušky. Pistole, kvalitní luky, samostříly. A hlavně dostatek munice.“

	„A kde je chceš vzít? Jestli si myslíš, že si někdo z nás syslí náboje…“

	„Ne, to ne,“ pospíšil si Procházka. „Všichni meleme z posledního, to vím. Budeme je muset sehnat.“

	„A jak asi,“ zeptal se kysele Kříž. „Kde je chceš najít? Napískat si je?“

	Procházka se ovšem nenechal vyprovokovat. „Zkusíme ostatní vesnice,“ vysvětloval. „Dál na západ nebo třeba i za Labem. V okruhu několika hodin jízdy tady je přinejmenším deset dalších osad. Budeme kupovat. Žebrat. Měnit. Handlovat. Klidně kus po kusu. Hlavně rychle.“

	„Máš vůbec představu, kolik taková munice stojí?“ zakroutil starosta Rohatců pochybovačně hlavou. „Za co ji chceš koupit?“

	„Za cokoliv, co můžeme postrádat. Za všechno, co má nějakou cenu. Nejsme v situaci, kdy bychom měli na výběr.“

	Kříž se nevesele zasmál. „Takže ty nám tady vlastně říkáš, že abychom nemuseli solit Roudničákům, máme radši všechno rozdat? Možná by pak stačilo do Roudnice vzkázat, ať si to sami vyzvednou za Labem, a ani s nima nebudeme muset bojovat. Takhle si to představuješ?“

	„Bohužel mě nic jiného nenapadá,“ připustil Procházka znaveně. „Zvažoval jsem všechny ostatní možnosti a tahle je nejmíň špatná ze všech. Jestli máš jiný nápad, sem s ním. Moc rád si ho poslechnu. Vážně. Ale já už jsem s rozumem v koncích.“

	Hostinským sálem to začalo hučet. Někteří s návrhem brozanského starosty souhlasili, nebyli to ovšem zdaleka všichni. Intenzita debaty stoupala, takže nikdo si nevšiml, že se Rychetská naklonila bokem k Procházkovi a šeptem prohodila: „Doneslo se mi, že jste měli před pár týdny v Brozanech návštěvu. Prý nějaký komisař od té nové vlády, co se tu snaží uchytit, je to tak?“

	Starosta zkameněl. Díval se dál před sebe a tvářil se, že ji neslyšel. 

	„A prý už od vás neodešel,“ pokračovala tiše objemná žena. „Úplně se po něm slehla zem.“

	„Co tím chceš říct?“ prohodil po chvíli Procházka koutkem úst.

	„Nic,“ pokrčila Rychetská rameny s tváří kamennou jako sfinga. „Jen to, žes udělal dvojnásobnou chybu. Buď to chtělo tu jeho nabídku přijmout, nebo měli stejným způsobem jako on zmizet i ti chlapi z jeho doprovodu. Pouštět je byl renonc. Jejich výzbroj by se nám teď setsakra hodila.“

	Ta část tváře brozanského starosty, kterou neměl zarostlou plnovousem, začala zvolna rudnout. 

	„Mám jenom jednu prosbu, Davide,“ řekla naléhavě tělnatá žena, když zjistila, že se žádné odpovědi nedočká. „Už nikdy to takhle neposer. Nehraj si na kladnýho hrdinu.“

	 

	X.

	Klikaté serpentiny, jimiž cesta prudce klesala k Labi, jako by chtěly Jarku Hlinomazovi vynahradit všechno to stoupání, které se mu v nohách nastřádalo za celý den. Pousmál se a ještě víc se naklonil nad řídítka svého lehounkého silničního bicyklu, aby snížil odpor vzduchu. Věděl, že riskuje; v padajícím soumraku by mohl snadno přehlédnout nějaký výmol a při takovéto rychlosti by z toho asi nevyvázl jen s pár odřeninami. Ale o to přece šlo, sakra! Pořádně si užít!

	Před další, obzvlášť prudkou zatáčkou raději trochu přibrzdil, ale jen co ji měl za zády, opět několikrát silně šlápl do pedálů, aby tělu dopřál dlouho odpíranou adrenalinovou lázeň. Tohle byla jiná káva než ta trasa, kterou doma projížděl den co den. Na té ho čekal jediný kopeček, jenž navíc nestál skoro za řeč.

	Chtělo se mu zpívat. Sám nevěděl, z čeho měl větší radost – zda z toho, že po týdnu přestalo pršet a skrz mraky občas vykouklo i slunce, nebo že dostal úkol, který konečně naboural ubíjející každodenní rutinu. Nejspíš ale působila kombinace obojího. Rozvézt dopisy podepsané všemi deseti starosty Dolního Poohří, to byla samozřejmě maličkost, i když kvůli tomu nejprve musel projet pruhem spálené, liduprázdné a válkou totálně zdevastované země, který se táhl od Loun na severovýchod přes Třebenice a Lovosice, aby se pak za Labem stočil k severozápadu na Ústí. Důležité bylo, aby adresáty přiměl se těmi vzkazy skutečně zabývat. A to byla práce pro výřečného Jarka jako stvořená.

	Pravda, šlo to sice o něco pomaleji, než počítal: zatím měl za sebou teprve dvě vesnice z celkem třinácti vytipovaných míst. Ale vypadalo to dobře. V Chotiměři mu přislíbili pomoc téměř okamžitě. Tamní starosta, pajdavý zachmuřený chlapík, nebyl žádný lidumil, ale rychle si uvědomil, že „brozanský bazar“ se mu vyplatí – zvlášť, pokud dorazí mezi prvními. Potvrdil, že hned zítra pošle někoho s náboji do kulovnice a s přesnými pokyny, co za ně chtít. To v Dobkovičkách takové štěstí neměl. Tam chtěli dopis s prosbou rovnou hodit do kamen a Hlinomaz je musel dvě hodiny přesvědčovat a umlouvat, aby z nich stejně nakonec nedostal víc než jen mlhavý příslib, „že si to promyslí“. Ale aspoň mu dali najíst.

	Sečteno a podtrženo, nebylo to zlé. Jarek však měl ještě jeden důvod, proč si vychutnávat každý nádech, každý paprsek slunce, jemuž se podařilo prodrat listopadovými mraky. Byla to vzpomínka na Romanu, na ten vlhký odlesk, který měla v očích při jejich letmém rozloučení za domem.

	Už delší dobu si všímal, že je nějaká jiná. Veselejší. Otevřenější. Vláčnější. Už to nemusel být pokaždé on, kdo hledal nějaké záminky k setkání, ona sama teď často přicházela s nápady, kdy by na sebe mohli „náhodou“ narazit. Bylo to pro něj nezvyklé. On měl samozřejmě ve svých citech k manželce starosty Brozan naprosto jasno. Miloval ji. Tečka. Věděl, že ji nikdy nebude mít celou, že Romana má svůj vlastní život a své závazky. Navzdory všemu, co si o nich dvou nalhával, se smířil s tím, že je pro ni jen milým rozptýlením.

	Nebo ne? Kam se poděl ten její dřívější odstup, jejž si navzdory všem intimnostem udržovala?

	Ten její pohled, to, jak při rozloučení pevně propletla své dlouhé štíhlé prsty s těmi jeho…

	Srdce mu bušilo jako o závod a sám nevěděl, jestli to je tou rychlostí, s níž se hnal dolů z kopce, nebo vzpomínkou na Romanu.

	Opatrně, s citem stiskl obě brzdy, aby zpomalil, zpoza stromů se totiž vynořily první domy. Nebyl to ovšem ještě cíl jeho dnešní cesty, nýbrž Litochovice. Přesněji řečeno to málo, co z nich zbylo. Nikdo tu prý nebydlel už dobrých pět let, všichni se přesunuli buď nahoru do Chotiměře a Dobkoviček, nebo dál po proudu do Prackovic. Do těch ostatně mířil i on. Doufal jen, že ho tam nechají přespat. Slunce už viselo těsně nad obzorem a plahočit se za tmy do nějaké další osady? To by byl hodně hloupý nápad. Jistě, mohl by se vyspat někde v lese, natahat si pod sebe chvojí a zabalit se do celty, kterou měl právě pro tyto případy v batohu i s jídlem na několik dní, ale tak zněl až plán B. Nebo spíš F. Nocování pod širákem nikdy nemiloval.

	Před lhostejnými pohledy slepých oken opatrně projel pobořenou vesnicí, přenesl kolo přes sutiny, jež zbyly z železničního nadjezdu, a nasedl znovu do sedla. Spokojeně kývl. Konečně pořádná silnice! Bývalý hlavní tah z Lovosic do Ústí kopíroval klikatý tok olověného Labe, které mu líně plynulo po pravici. Byla to solidní, široká cesta, navíc bez žádného stoupání – ideální projížďka na závěr dne.

	Jel sotva minutu a už před sebou na úbočí kopce po levé straně rozeznával mezi korunami stromů první střechy. Nemohl se dočkat, až sleze z kola, protáhne si nohy a stráví večer hovorem s místními. Jen tak, o životě, o rodinách, o blížící se zimě a o jaru, které přijde po ní. Jednání nechá až na ráno, aspoň bude mít záminku vynutit si nocleh. Co slyšel v Chotiměři, lidé z Prackovic byli fajn. Sice se s okolím moc nestýkali, ale to bylo vinou spíš odloučené polohy, než že by se cíleně stranili ostatních. A několikrát do roka vypravovali malou obchodní karavanu, která putovala krajem a čile směňovala zboží s každým, kdo měl zájem. Jarek si od této návštěvy sliboval hodně.

	Jenže s každou sekundou, s každým uraženým metrem v něm narůstal podivný neklid. Nejdřív to byl jen instinkt, který mu říkal, že něco není v pořádku. Až po chvíli pochopil, co je špatně. Ani z jednoho komína nestoupal kouř. Teď, koncem listopadu?

	Zvolnil tempo a zostražitěl. Snažil se zaslechnout nebo zahlédnout cokoliv podezřelého dřív, než mu to ublíží. Všude však panoval klid, dokonce i ta řeka kousek pod ním tekla naprosto tiše. Akorát vítr šuměl v dubovém listí a skřípěl suchými větvemi stromů.

	Šíralo se. Pořád sice bylo vidět daleko, ale svět už začínal dostávat onen unavený nádech, kdy se barvy postupně ztrácejí a rozplývají v nadcházejícím večeru. Proto chvíli trvalo, než si všiml, že na cestě něco leží. Nějaká silná větev nebo nafoukané listí? Možná. A tamhle o kus dál je další. A další. Uvědomil si, že silnice je těmi podivnými věcmi celá posetá. Jel už sotva krokem, připravený kdykoliv kolo otočit a zmizet. Vůbec se mu to nelíbilo.

	K první hromádce dorazil za chvíli, jemu to však přišlo jako věčnost. Srdce mu bušilo jako o závod. Už věděl, že to nejsou ani větve, ani listí. Byly to kosti. Lidské. Kam až oko dohlédlo, se povalovaly kostry. Že by se Prackovičtí zbláznili a udělali si ze silnice hřbitov? Jenže pohřeb bývá upravená, spořádaná záležitost, která má svá pravidla a důstojnost. A tady? Některé ostatky ležely sbalené v poloze nenarozeného plodu, další naopak s roztaženými pažemi a podivně zkroucenýma nohama. Jako by tělo nechali ležet tam, kde ho pohodili.

	A všechny kostry do poslední na sobě nesly stopy ohně.

	Rozhlédl se. Jednotlivé dílky do sebe zapadly a on si konečně uvědomil plný rozsah zkázy, jež se tu musela odehrát. Střechy domů, které vyhlížely nad křovím obrůstajícím cestu, měly propadlé krovy a z mnohých zbyly jen očouzené štíty. Svodidla nad řekou se zkroutila žárem a na některých místech se kosti dokonce zapekly do asfaltu, jenž se roztekl, hladově je polkl a opět ztuhnul.

	Jako by na zem sestoupilo samo peklo a ztrestalo Prackovice za všechny jejich hříchy.

	Jarek potlačil nával paniky, který mu velel nasednout na kolo a co nejrychleji zmizet. To však byla jen iracionální, podvědomá reakce na přítomnost smrti. Pokusil se uklidnit.

	Klid, vole. Mysli!

	Nervózně si dřepl k jedné hromádce kostí a pořádně si ji prohlédl. Ať už se tu stalo cokoliv, nemohlo to být v poslední době. Déšť omyl všechen popel i saze, zůstaly tu jen zčernalé, ohněm sežehnuté kosti. Musely tu ležet už řadu týdnů, možná dokonce měsíců. Ale určitě se to seběhlo letos, protože v Chotiměři ani a Dobkovičkách neříkali nic o tom, že by se Prackovice nezvykle dlouho odmlčely.

	Co se tu mohlo stát? Vždyť kdyby ve vesnici propukl požár, snažili by se ho lidé uhasit, a pokud by se jim to nepodařilo, odešli by. Nezemřeli by jen tak na silnici, kde pak žár strávil jejich těla.

	Vstal a zvolna začal obcházet jednotlivé hromádky povalující se na silnici, dokud mu na to zbývalo ještě trochu světla. Jelikož věděl, co má hledat, netrvalo mu to dlouho. Ano, v téhle lebce zeje průstřel po kulce. A kolem se válí další. Jarek našel celkem sedm přesvědčivých důkazů, že někdo postřílel celou vesnici a pak ji vypálil. Jistě, mohlo to být jinak. Oheň mohl přijít dávno poté, co se těla rozložila, a ti lidé ležící kolem něj mohli zemřít postupně během několika let, ne všichni najednou. Instinkt mu ovšem říkal, že se jen zbytečně snaží nevnímat pravdu, která tu před ním defilovala v celé své hrůznosti.

	Bezradně se rozhlédl po okolí, po silnici vinoucí se podél řeky, po kopcích svírajících koryto, jež si tu během tisíciletí vyhloubilo hladové Labe, po ohořelých domech i po němých obětech masakru. Cítil, jak v něm opět narůstá strach, který na chvilinku dokázal pohřbít, odsunout do skladiště zakázaných myšlenek, a jenž se znovu vracel s neztenčenou silou. Šel z toho děs. Uvědomil si, že se tu vyskytl mnohem větší problém než nějaká krvelačná tlupa z Roudnice. S těmi alespoň mohli bojovat, bránit se jim a dokonce nad nimi zvítězit. Ale tohle? Tady byl někdo, komu nečinilo problémy jen tak zlikvidovat vesnici. Kompletně. Se všemi jejími obyvateli. Co by se asi stalo, kdyby si za svůj příští cíl vzali Oleško? Brozany? Celé to jejich slavné Dolní Poohří?

	Sundal si ze zad batoh, dřepnul si a třesoucíma se rukama z něj vyndal ohmatanou mapu. Byl to jeho poklad – průvodce okolním známým světem, jenž se smrsknul na okruh několika desítek kilometrů. Těkal očima po vybledlém papíru pokrytém spoustou křížků, koleček a poznámek a přemýšlel. Co dál? Zpátky do toho kopce, z nějž prve plnou rychlostí sjížděl, se mu nechtělo. Už jen při té představě ho rozbolely nohy. Přes Labe se nedostane, jediný známý přívoz je daleko na východě. Původně chtěl ráno pokračovat podél koryta řeky dál na sever, ale ten nápad zavrhl. Na sever ho nikdo nedostane. Ne, když neví, co tam na něj čeká. A neexistuje žádná síla, která by ho mohla přinutit zamířit tam teď, na noc. Takže musí zpátky.

	Pokud mohl věřit mapě, až do Lovosic by neměl narazit na žádnou překážku. A jestliže se mu podaří najít nějakou rozumnou cestu skrz ně, bude to pak mít do Brozan zkratkou přes pole slabou půlhodinu.

	To plánování ho trochu uklidnilo, přivedlo ho na jiné myšlenky. A navíc se mu to řešení zamlouvalo. Mělo samé klady. Dorazí do Brozan a podá zprávu o tom, co se mu podařilo domluvit a hlavně co našel v Prackovicích. Ať si s tím láme hlavu někdo jiný. No a protože se bude moct vymluvit na to, že po cestách se teď určitě potulují Roudničtí, nepojede už domů do Oleška a zůstane tam. Romča bude překvapená… A po sladce probdělé noci pak vyrazí na východ.

	Srdce se mu znovu roztlouklo rychleji, tentokrát to však nebylo kvůli strachu nebo panice. Rychle si sbalil věci, nacvakl dynamo, nasedl na kolo a vyrazil. Když to půjde dobře, bude za hodinu a půl u Romany. Maximálně za dvě. Záleží na tom, jak vypadá to město před ním.

	~~~

	K Lovosicím se Jarek dostal až za tmy. Nemělo smysl si nic nalhávat: bál se. Neznal vlastně nikoho, kdo by je v posledních letech navštívil, a tak netušil, co ho tam čeká. Jenže všechny cesty vedly skrz město. Dokonce i nájezd na dálnici postavil nějaký chytrák tak, že bylo zapotřebí projet téměř centrem.

	Co slyšel, neměly Lovosice nikdy výjimečně dobrou pověst, ale žít se tu dalo. Před válkou. Avšak vysoká koncentrace chemického průmyslu v kombinaci s leteckým bombardováním způsobila, že se staly městem duchů mnohem dřív než většina ostatních sídel na severu Čech. V době, kdy pak krajem v třiadvacátém prošla ničivá fronta, jež semlela vše od Loun až po Ústí, tu dávno nebylo ani živáčka.

	Všechny ty divoké příběhy o žíravém oblaku, čpavkové mlze a studnách plných jedu se samozřejmě odehrály před dávnými lety. Teď už byly chemikálie bezpečně rozložené v zemi nebo je vítr a déšť demokraticky roznesly do širokého okolí. Ale stejně z toho neměl Jarek ani trochu dobrý pocit. Rozhodl se tedy, že nebude riskovat a pokusí se dostat co nejkratší cestou na dálnici, která ho zavede skoro až do Brozan. Sice si trochu zajede, ovšem protne podlouhlé Lovosice napříč, místo aby se jimi prodíral od začátku do konce.

	Jenže jakmile dospěl k prvním domům, rozpadl se jeho plán na kusy. Silnice vedoucí do zástavby Lovosic se změnila na jedno velké zbořeniště pokryté troskami panelových i cihlových domů, vyrvaných kusů asfaltu velkých jako člověk a rezivých koster automobilů. Co na tom, že by to nemělo být víc než pět set metrů, s bicyklem na rameni a v houstnoucí tmě by se tou změtí trosek plahočil alespoň půl hodiny. Tou dobou by už přitom mohl mít Brozany na dohled. A s nimi i Romanu.

	Vytáhl z batohu mapu, postavil bicykl na řídítka a roztočil přední kolo, aby si na ni posvítil. Po chvíli studování pokýval spokojeně hlavou. Ano, to by šlo. Když se kousek vrátí, narazí na silnici, která obíhá skoro celé Lovosice ze severovýchodu skrz park. Ta by snad mohla být průjezdná.

	Otočil velociped zpátky na kola, naskočil na něj a zvolna se rozjel. Po několika desítkách metrů zatočil vpravo do parku. A i když mu holé větve jasanů němě se vzpínající k nebi připomněly hostinu, kterou si smrt dopřála v Prackovicích, působilo na něj okolí méně strašidelně než mrtvé noční město. O trochu. Nadechl se, zatnul zuby, aby se mu nerozcvakaly zimou a napětím, a vyrazil.

	Za deset minut už byl u konce Lovosic. Po levici sice silnici ještě stále lemovaly rozvaliny všemožných chemiček, ovšem na druhé straně už ležel širý úhor, který se táhl až někam k černému horizontu. Byl venku. Na okamžik zastavil, aby se uklidnil, vyplavený adrenalin si vybíral svou daň. A tentokrát ho měl v krvi snad ještě víc než po oné divoké jízdě z prudkého kopce.

	Zaklonil hlavu a usmál se. Opět měl nad hlavou volnou oblohu plnou hvězd. Miliony lampiček, které mu teď zářily na cestu z nebe, jež se po několika dnech konečně zbavilo mraků. A vida, tamhle vlevo před ním, kousek nad obzorem, je také nějaké silnější světlo. A hned vedle něj další, celá sada. Chvilku mu trvalo, než si dal vše do správné perspektivy. To nebylo žádné výjimečně jasné souhvězdí. To za polorozpadlou zdí v jedné z budov poničené továrny, jen kousek před železničním náspem, svítilo několik oken.

	Jarek věděl, že to je hloupý nápad. Že má nasednout na bicykl a vyrazit. Že není nic důležitějšího, než aby byl co nejdřív v bezpečí Brozan, kde bude moci zaťukat Romaně na okno, zlehka ji políbit na krk a zeptat se ji na to, na co on sám myslel celý den… Jenže si nemohl pomoci. Bylo to silnější než on.

	Tak tiše, jak to jen šlo, dojel až k místu, kde za zdí zářila do noci čtveřice oken v druhém patře placaté budovy, jež jakýmsi zázrakem unikla všeobecné zkáze. Opatrně, zvolna položil kolo do příkopu u cesty a přikradl se k díře ve zdi, která obíhala celý zdejší průmyslový areál. Chtěl zjistit, co mají ta světla znamenat.

	Jenže po ráně, kterou schytal do zátylku, všechna světla zhasla.

	 

	XI.

	Vědomí se k Jarkovi vracelo zvolna, jako by se probouzel po proflámované noci. Cítil, že ho někdo drží z každé strany pod paží a někam ho vleče, ale nedokázal zaostřit zrak. Svět jako by byl zastřen mlžným oparem, který se jen neochotně zvedal. Malátně zakýval hlavou. Bolela ho jako střep.

	„C-seto… seto ď-je?“ zamumlal ztěžka a nekoordinovaně zamrkal každým okem zvlášť. Nohama v oprýskaných kožených botách, jež za sebou táhl po zemi, vyrýval v napadaném listí nepravidelné brázdy. Opile se rozhlédl. Vlekli ho mezi sebou jacísi dva pořízkové a mířili s ním k nedalekému světlu.

	Jarek zatřepal hlavou, pomalu začínal opět vnímat. Ta zář, k níž kráčeli, byly otevřené dveře do jakési montážní buňky stojící před budovou, jejíž rozsvícená okna jej do tohoto maléru nalákala. A malér to rozhodně bude, o tom už vytáhlý posel z Oleška nepochyboval.

	„Hele, lidi, nechtěl jsem bejt nějak vlezlej, fakt ne,“ dostal ze sebe s námahou. „Byl jsem jenom trochu zvědavej, to je všechno. Omlouvám se, dobrý?“

	Jeho proslov ovšem neměl na tajemnou dvojici žádný efekt. Přistoupili ke dveřím, vhodili ho dovnitř a sami vešli ihned za ním.

	Jarek se na podlaze setrvačností překulil a bolestivě si narazil rameno o roh jakési bedny. Zmateně se rozhlédl kolem. Vnitřek buňky byl zařízený jako nějaká provizorní kancelář. Nebo strážnice, uvědomil si. Dvě židle, stůl. Pár skříní. U stropu slabě poblikávající žárovka. Monitor, který se sám od sebe probudil a teď zaléval prostor před sebou modravým světlem.

	Zalapal po dechu. To se mi jenom zdá, ne?

	Pohledem se vrátil k lidem, kteří jej přivlekli. Byli to dva muži celí v černém. Neviděl sice žádné výložky, ale nepochyboval o tom, že to jsou vojáci. Křičelo to z jejich postoje, z každého jejich pohybu. A ty samopaly, jež se jim na popruzích houpaly přes ramena, samozřejmě také prozrazovaly hodně. Oba měli brýle pro noční vidění. Jeden si ty svoje sundal a položil na stůl, druhý si je jen zvedl na čelo, načež vytáhl kapesník, hlasitě se do něj vysmrkal a pečlivě si otřel řídký knírek.

	„Chlapi, já nevím, o co se tady jedná, ale určitě to půjde nějak vysvětlit, ne?“ ozval se ze země Jarek.

	Ten, co si odložil noktovizor na stůl, pozvedl zbraň, namířil ji na něj a vyštěkl něco v jazyce, kterému mladý Hlinomaz nerozuměl.

	Teprve teď si všiml, že oba muži mají voskově nažloutlou pleť a šikmé úzké oči.

	Do čeho jsem se to kurva namočil? blesklo mu hlavou.

	Muž svůj příkaz zopakoval a doprovodil ho cuknutím automatu směrem k židli, která stála u zdi. Jarek pochopil a sedl si na ni. Druhý voják mezitím sňal z nabíječky malou vysílačku a pronesl do ní pár huhňavých slov, na jejichž konci i rodák z Oleška jasně rozeznal otazník.

	Odpovědí však byl jen praskot statické elektřiny.

	Ozbrojenec svou otázku pronesl ještě jednou, tentokrát pomalejším a netrpělivějším hlasem. Přístroj byl stále němý. Voják s ním dvakrát prudce udeřil do zárubně dveří – spíš ve snaze spojit vadný kontakt, než aby tak dal průchod své rozmrzelosti. Jenže i třetí pokus vyšel naprázdno.

	Popotáhl nosem a něco prohodil ke svému kolegovi. Tomu se daný návrh asi nelíbil a chtěl protestovat, ovšem ostře vydaný rozkaz jasně ukázal, že ten s rýmou tu má vyšší hodnost. Nebo alespoň větší respekt.

	Jarek a huhňavý voják osaměli. Asiat v černém vojenském mundůru svého zajatce ani na okamžik nepustil z mušky samopalu, ticho rušilo jen občasné popotahování a tikot sekundové ručičky kulatých nástěnných hodin. Bylo půl sedmé.

	Hlinomaz usilovně přemýšlel. Ať má tohle všechno znamenat cokoliv, nevypadá to pro něj dobře. Když vás někdo omráčí a míří na vás zbraní, nechce vás pozvat na kávu. Určitě se bojí, jestli neviděl něco, co vidět neměl. Skrývají snad něco? Do háje, jen se mrkni na to vybavení. Elektřina, počítače, vysílačky… Ti tu nejsou na výletě! A nelíbí se jim, že do toho strkáš frňák.

	Bylo mu jasné, že jestli chce utéct, musí to udělat teď, dokud je v místnosti s ním jen jeden voják. Dva by určitě nezvládl, ale jednoho… pokud bude mít štěstí…

	Po očku vyhlédl ven. Za oknem se rozléhal větší otevřený prostor, jejž slabě ozařovala dvojice reflektorů: buď byly schválně stažené na nízký výkon, nebo neměly dost energie. Ať tak, nebo tak, jejich oranžový přísvit jen stěží rozháněl okolní tmu. Přímo pod jedním z nich stálo několik podivných motocyklů ověšených bachratými oplechovanými boxy, jinak ovšem bylo nádvoří liduprázdné. Mezi trojicí montážních buněk a budovou, v jejímž druhém patře se stále ještě svítilo, nezahlédl ani živáčka.

	Teď je ideální chvíle, pomyslel si Jarek. Ještě chviličku počkat, jestli si ten žluťák třeba znovu nesáhne pro kapesník a nepoleví v pozornosti, a pokud ne, tak prostě vyrazit. Hodit po něm židli, proskočit oknem a rozplynout se ve tmě. Popadnout kolo, které snad ještě pořád leží u cesty, a zmizet někde mezi poli.

	Nervózně si poposedl a olízl si rty. Ruka se nenápadně sunula k noze židle, připravená mrštit ten kus nábytku na věznitele.

	Místností zaburácel krátký, nesrozumitelný rozkaz a pojistka samopalu výhrůžně cvakla.

	Jarek okamžitě pozvedl obě dlaně v uklidňujícím gestu a vyhrkl: „No jo, v pohodě, jen klid. Jen klid. Hlavně nestřílej. Už je to dobrý, jo? Ruce mám tady, kde na ně hezky vidíš.“ Tak tohle nevyšlo. A možná to bylo dobře. V témže okamžiku totiž klaply dveře a do strážnice vstoupil druhý voják v doprovodu někoho dalšího. Drobná, shrbená, šedovlasá postavička v bílém plášti by vedle dvojice černých ozbrojenců vypadala komicky a neškodně, tvrdý pohled úzkých očí a úsporné, energické pohyby však vyzařovaly velitelskou autoritu.

	Postarší muž prohodil pár slov s Jarkovým hlídačem a lhostejně se na zajatce podíval, jako by to byl kus inventáře.

	V Hlinomazovi se probudila jiskra naděje. „No sláva, konečně někdo kompetentní,“ pokusil se o úsměv. „Vy to tady máte na povel? Hele, tohle je fakt nějakej renonc. Omlouvám se, jestli jsem vám způsobil komplikace, ale…“

	Stařík se zamračil a něco vyštěkl, takže Jarek radši okamžitě zmlknul. Bílý plášť k němu pod bedlivým dohledem dvou samopalů přistoupil a řekl něco dalšího. Z tónu bylo znát, že se jednalo o rozkaz, vytáhlý posel však netušil, co se po něm chce. Muž jej tedy s nespokojeným a netrpělivým výrazem chytil za zápěstí levé ruky a přitáhl si jeho paži. Hlinomaz mu ji instinktivně vytrhl. To byla chyba. Jeden z vojáků k němu přiskočil a pažbou zbraně jej udeřil pod žebra.

	„Kurva!“ zaúpěl na židli bolestí zkroucený mladík. „Řekne mi do prdele někdo, co se tady děje?“

	Člověk v plášti jej znovu vzal za ruku, vyhrnul mu rukáv a nastavil dlaň, do níž mu jeden z jeho podřízených neprodleně vložil rukojeť nože. Jako břitva ostrá špička nařízla Jarkovi kůži na předloktí.

	„Auvajs!“ sykl překvapeně, ale vycuknout se už radši nesnažil a nechal starce, aby mu na ranku přiložil kousek jakéhosi savého papírku. Jakmile proužek celý zrudnul, vytáhl vrásčitý muž z kapsy malý přístroj, papír do něj zespoda zasunul a chvilku sledoval displej.

	Ozvala se dvě slabá pípnutí.

	Velitel se podíval na huhňavého vojáka s knírkem, pronesl několik úsečných slov a odešel ze strážnice, aniž by věnoval Jarkovi druhý pohled.

	„Tak co, už můžu jít?“ zeptal se mladík roztřeseným hlasem ozbrojenců, kteří ho obestoupili z obou stran. „Slibuju, že už mě tady nikdy neuvidíte, vážně.“

	Jeden z vojáků se postavil za Jarka a položil mu dlaně na ramena, druhý se nad něj naklonil a vší silou mu zarazil pěst do žaludku. A zatímco překvapený posel bezmocně lapal po dechu, ten za jeho zády mu zkušeným pohybem spoutal ruce zdrhovacím umělohmotným páskem. Celé to netrvalo déle než tři sekundy.

	„Hajzlové… zasraný…“ sípal Hlinomaz, ty dva to ovšem očividně nezajímalo. Muž s noktovizorem na čele jej chytil za spoutané paže a vyvrátil mu je nahoru, čímž jej přinutil v předklonu vstát. Druhý si hodil samopal na záda a otevřel dveře, aby mohli vyjít do noci.

	Jarka se zmocnila panika. Tohle začalo nepříjemně vypadat jako příprava na popravu. Ale to je přece blbost, přece ho nemůžou zabít! Vždyť nic neudělal, ani neví, o co tu jde, jenom nakouknul dírou ve zdi! Čím víc v něm narůstal strach, tím rychleji drmolil ve snaze obměkčit své věznitele, přesvědčit je, aby ho pustili. Jenže ti mu nejspíš vůbec nerozuměli, a i kdyby ano, sotva by mu vyhověli. Byl pro ně akorát obtížný hmyz.

	Ostrým tempem, kdy při každém kroku projela Hlinomazovi rameny bodavá bolest, prošli kolem napůl zabarikádované vrátnice k silnici, po níž před slabou půlhodinou přijel. Uplynulo pouhých třicet minut, a jemu se během nich změnil celý život. Výrazně se zkrátil.

	Zatímco kráčeli podél zdi směrem k železničnímu náspu, Jarek zmlkl. Uvědomil si, že veškeré jeho snahy jsou k ničemu. Jak se to sakra mohlo stát? Jako by plul po řece a jeho člun z ničeho nic strhly peřeje, jež ho teď vlečou kaňonem s příkrými stěnami přímo k vodopádu. Ví, že se za okamžik zřítí do smrtící hlubiny, jenže už tomu nemůže nijak zabránit.

	Napravo za nimi, v poli hustě zarostlém křovisky, plevelem a hladovými akáty, se náhle ozvalo zapraskání následované dusotem. Oba vojáci se prudce otočili. Ten huhňavý s rýmou, který Hlinomaze vedl, si nasadil noktovizor, zapnul ho a pohledem pečlivě pročesával okolí. I on zřejmě tušil, že se jednalo nejspíš jenom o kance, srnku nebo jiné zvíře, ale když už tu měli jednoho narušitele, zřejmě nechtěl zbytečně riskovat.

	Mezi oběma ozbrojenci proběhla krátká, poněkud vyostřená debata. Nakonec si ten nachlazený strhl z hlavy brýle pro noční vidění a vrazil je do rukou druhému muži, jenž si ty svoje nechal na vrátnici, a jasným pokynem jej poslal prověřit zdroj hluku. Vojáci se rozdělili – huhňavý s knírkem dál vedl Hlinomaze k železniční trati, ten druhý zmizel někde za nimi.

	Kurva, Jarku! Teď, nebo nikdy!

	Mladík prudce cuknul pažemi, aby se osvobodil. Cítil, že se mu to povedlo, sevření povolilo… jenže vzápětí inkasoval tvrdou ránu pažbou mezi lopatky. Ztratil rovnováhu, a jelikož měl ruce spoutané za zády, nemohl nijak zbrzdit pád. Jen tak tak se stihl neobratně stočit bokem, aby nekřísl hlavou o asfalt, i tak se mu ovšem ústa zalila krví z prokousnutého rtu. Do ramene jako by mu někdo zarazil ocelovou jehlu.

	Voják ho kopancem a nadávkami přinutil postavit a odvlekl ho ke zdi. Zřejmě už byli dostatečně daleko od hlavní brány, aby se jim Jarkova mrtvola nerozkládala přímo pod nosem.

	Úder do podkolenní šlachy podlomil Hlinomazovi nohy.

	„Kurva, kurva, do prdele,“ vzlykal Jarek potichu, jako by to snad byla modlitba, která by ho mohla zachránit. Vždycky doufal, že ze světa odejde jako chlap – se zatnutými zuby a hlavou vztyčenou. A teď tu klečel s třesoucími se rameny a očima plnýma slz. Bylo mu to jedno.

	Ozbrojenec o dva kroky poodstoupil a zamířil. Ve světle měsíce svého zajatce viděl dobře i bez noktovizoru. Pojistka tiše cvakla.

	Rána, jež se ozvala, ovšem nebyla ta, kterou Jarek očekával. Strážný kýchl. Možná ta prosba směrovaná k božstvu dohlížejícímu na všechny, kdo jsou po uši ve sračkách, nakonec zabrala. Hlinomaz ani na okamžik nezaváhal, pootočil se a jako na péru vyskočil, přičemž zarazil rameno vojákovi těsně pod hrudní kost, na solar. Muž jen vyhekl, naprázdno zalapal po dechu a zavrávoral. Konečně vyšel výstřel ze zbraně, projektil však odletěl neškodně někam k Labi.

	Spoutaný mladík se ani na moment nezastavil a bez ohledu na trýznivou bolest v ramenou a zápěstích se tryskem rozběhl k poli, jež se během let změnilo v neprostupnou houštinu. Divokou robinzonádou se vrhnul do trnité náruče svobody a několikrát se překulil. Nad hlavou mu s bzučením proletěla krátká dávka ze samopalu doprovázená hlasitým klením. Okamžitě se zvedl do podřepu a v předklonu utíkal pryč. Nevnímal větve švihající ho do obličeje, ignoroval bodání v kotníku, celé jeho vědomí se soustředilo jen na to, být co nejdál.

	O něco zakopl a svalil se na zem. To jako by ho přivedlo zpátky k rozumu. Kolik mohl uběhnout? Padesát metrů? Nebo sto? To je málo. Musí dál. Jenže pokud bude dělat hluk, odhalí tím svou pozici a ten voják ho hned dožene. A ani jej nemusí chytat, stačí mu naslepo pokropit oblast, ve které se uprchlík nachází. Některá ze střel si ho už určitě najde.

	Pokusil se zklidnit dech a zaposlouchal se. Zdálo se, že jeho pronásledovateli se do té nizounké džungle nechce. Na co čeká?

	Směrem od Lovosic se náhle ozval další hlas a dusot nohou po silnici. Do prdele! zanadával Jarek v duchu. Jasně, ten druhej – na toho čeká! Má noktovizor!

	Polila ho mrazivá hrůza. Ani zdaleka nemá vyhráno. Jestli se postaví, díky nočnímu vidění ho nepřátelé okamžitě spatří, budou ho mít jako na dlani. A pokud mají v přístroji i termovizi a on zůstane dlouho na jednom místě, prozradí ho tepelná stopa.

	Neměl na výběr, zvolna se začal soukat dál. Snažil se postupovat co nejrychleji, ale zároveň i nejtišeji. Hned po dvou krocích ovšem zjistil, že to nejde skloubit – šelestění trávy a praskání větévek jasně říkaly, kterým směrem míří. Jeho pronásledovatelé na tom naštěstí nebyli o nic lépe, takže i on měl představu o tom, kde se nacházejí. Ne snad, že by měl nějaký důvod k radosti. Blížili se.

	Najednou do něj vší silou něco vrazilo, podmetlo mu to nohy a s hlasitým dusotem zamířilo hlouběji do divokého rumiště, ve které se pole dávno změnilo. Vyděšenému Jarkovi na pár sekund snad přestalo tlouct srdce. Až po chvíli si uvědomil, že to nejspíš bylo to samé divoké prase, jež vojáky vyrušilo prve – a že mu možná právě zachránilo život. Ozbrojenci se totiž rozběhli za ním, aniž by tušili, že svou pravou kořist při tom minuli jen o pouhých pár metrů.

	Jakmile se zvuky honičky dostatečně vzdálily, vydal se Hlinomaz zvolna, v podřepu, krůček po krůčku na jihozápad – pryč od Lovosic, ale zároveň kolmo na směr, jímž divočák odlákal jeho katy. Nechtěl riskovat, že na ně náhodou narazí.

	Pozdě si uvědomil, že když kdysi dávno, před tisícem let a jednou hodinou studoval mapu ve snaze najít jinou cestu skrz město, všiml si, že je v těchto místech zakreslená odvodňovací strouha. Našlápl do prázdna, a jelikož neměl kvůli spoutaným rukám jak udržovat rovnováhu, se slabým šplouchnutím se do ní svalil. Měl co dělat, aby nevykřikl bolestí: opět si narazil totéž rameno jako při pádu na silnici a navíc dopadl kolenem přímo na nějaký kámen. Chladná voda, které bylo v korytu sotva do půli lýtek, alespoň trochu ztišila bolest ve zhmožděných zápěstích.

	Když po několika minutách konečně sebral síly, aby se ze zapomenutého potoka vyhrabal, ztuhnul. Kus nalevo od něj někdo byl, zvolna se prodíral houštím a snažil se natropit co nejméně hluku.

	Jsou tady zase!

	Tichounce se přikrčil a pokusil se co nejvíc ponořit do stojaté ledové vody. Utíkat nemělo smysl, jeho jedinou nadějí bylo doufat, že v nenápadném rigolu unikne pátravým pohledům svých pronásledovatelů.

	Proč toho ti zasranci ještě nenechali?!

	Kroky se po nekonečně dlouhé době vzdálily a utichly.

	Jarek přemýšlel. Je už vzduch čistý? Může konečně odejít? Ne, lepší bude ještě počkat. Nemůže riskovat, že jeden z vojáků třeba stojí opodál, čeká a on se mu vynoří přímo před nosem. Tak půl hodiny to tu ještě bude muset vydržet. To by mělo stačit.

	Adrenalin mu z těla pomalu vyprchával a místo něj se vlády ujímal lezavý chlad. Jarek se však bál byť jen pohnout. Co když ti vojáci s hledáním nepřestanou, dokud ho nechytí? Vzburcují ostatní, aby jim pomohli s pátráním? Určitě tam přece nebyli jenom dva, to dá rozum. Anebo nad tím mávnou rukou a nebudou do toho nikoho dalšího zatahovat, aby se jejich nadřízený v bílém plášti nedozvěděl, že nesplnili jeho rozkaz? To nejspíš záleží na tom, proč ho vlastně měli zabít. Protože něco viděl? Jenže proč mu tedy brali krev? Příkaz k jeho popravě přece vyšel až poté, co se ten stařec dozvěděl výsledek testu – ať už byl pozitivní, nebo negativní.

	Když nad tím tak zpětně přemýšlel a vzpomínal si na detaily, měl pocit, že vrásčitý střízlík nemohl říct nic jiného než: „Zbavte se ho.“ To by mohlo být dobré znamení. Jestli vážně chtěli jen odstranit svědka, každý normální voják by se v téhle situaci tvářil, jako že úkol splnil, a nečeřil by dál vodu. Musí se modlit, aby to tak skutečně bylo.

	Uplynula už půlhodina? Soudě dle zimy, která se do něj dala, určitě ano.

	Jenže co když si to jenom nalhává? Nemá žádný přehled o času, třeba tu leží teprve pět minut. Musí ještě vyčkat.

	Kousl se do prasklého rtu, aby ho neprozradilo cvakání zubů, a začal v duchu počítat. Jenom tak bude mít jistotu, že nepodlehne zbožnému přání a že uplyne opravdu doba, kterou si stanovil. Jedna… dva… tři…

	Při osmi stech šedesáti devíti to vzdal. Tělo se mu křečovitě třáslo podchlazením, ze svázaných zápěstí mu vystřelovala pulzující bolest a cítil, jak mu nadvakrát naražené rameno otéká. Radši ať ho zastřelí, než aby v té ledové vodě strávil ještě dalších „jednadvacet – dvaadvacet“!

	Opatrně si kleknul a nastražil uši, jestli něco neuslyší. Všude panoval mrtvolný klid. Zvolna se vysoukal ze strouhy, a i když se to neobešlo bez trochy bolestivého sykání a skřípění kamene o kámen, v okolí nic ani nešustlo. Stále naprosté ticho. Zvednout hlavu nad podrost si ovšem i tak nedovolil. Stačil by jediný pohled s noktovizorem od brány, krátce zamířit, stisknout spoušť… Jarek se při té představě otřásl a v hlubokém předklonu se potácivým krokem vydal směrem, kde tušil železniční násep. Jakmile se dostane za něj, bude mít napůl vyhráno.

	Jenže to by nesměl být jak opilý. Znenadání se mu zatmělo před očima, udělal pár vrávoravých kroků stranou a zřítil se do křoví. Bolestí mu vyhrkly slzy. Ne, takhle to nepůjde. Pomalu se posadil a zatřásl hlavou, aby si ji pročistil, jenže to nepomohlo. V uších mu hučelo a v zorném poli se mu divoce míhaly mžitky.

	Vydrž, vole! Přece to po tom všem nevzdáš! Vstávej, sračko! Dělej!

	Aniž by si to uvědomoval, posledních deset metrů šel k náspu zcela vzpřímeně. Fungoval už jen jako automat, nepřemýšlel. Že ho někdo uvidí? A koho by měl vidět? On tu přece není, on vůbec není, neexistuje.

	V polovině štěrkového valu padl na rozdrásaná kolena, už nemohl dál. Přesto se s vypjetím sil vydrápal až nahoru, jen aby se hned bezvládně skulil do pole na jeho druhé straně. Tam zůstal ležet. Aspoň chvilku si odpočinout, jenom minutu! Ale ne, na to není čas. Ještě má před sebou dlouhou cestu. Moc dlouhou.

	Potácivě se postavil na vratké nohy a potlučený, podchlazený a polomrtvý vyčerpáním vykročil na východ. K Brozanům. Alespoň doufal, že zvolil správný směr.

	~~~

	Paprsky časného rána jej přes zavřená víčka nemilosrdně bodaly do očí. Neměl ale ani dost sil, aby odvrátil hlavu. Z nekonečné dálky, snad až z druhého konce galaxie se k němu nesl dusot přibíhajících nohou.

	„Proboha, podívejte se na něj! Ten je zřízenej.“

	„Bože, tý krve…“

	„Sakra, vždyť to je Jarek!“

	„Honem, nůž! Přeřízněte mu ty pouta!“

	Okolní shon vnímal jen jako ve snách. Cítil, že mu někdo konečně uvolnil ruce, že ho zvedli za paže i nohy a někam ho nesou. Ale to se nedělo jemu, to jen dírou po vypadlém suku v ohradě života sledoval osudy někoho cizího. Svět není, svět dávno zmizel společně s bolestí, kterou už ani nebyl schopen registrovat.

	„Uhněte mi, pozor! Z cesty, sakra!... Jarku, Jarečku, co ti to udělali? Bože můj, bože…“ Tenhle mírně chraptivý alt ale poznával. I ty paže, které ho sevřely tak pevně, že z něj vymáčkly poslední dech. Ty rty, které mu přede všemi zvědavci slíbávaly z tváří krev a bláto. Romana.

	Tak přece to zvládl. Byl doma.

	 

	XII.

	„Bože, vy dospělí jste taková nemehla,“ povzdechla si drobná dívenka sedící opřená o polštáře a protočila obrovská kukadla způsobem, jímž to umí jenom sedmileté slečny.

	„Promiň, Petruško,“ zabručel četař Potužík, který měl jednoduchým přebráním oka vytvořit drahokam, ale místo toho mu už potřetí vzniklo… cosi.

	„Tak znova,“ zavelela holčička v bleděmodré noční košili a zručně naněkolikrát provlékla prsty a dlaně smyčkami asi metrového kousku provázku, čímž vytvořila základní pozici pro přebírání. „Začátek znáš. Zvenčí to chyť tam, jak se to kříží, pak ven a zespodu dovnitř…“

	Bořek se řídil pokyny a svými zhrublými, mozolnatými prsty udělal dopis, který Petruška záhy přeměnila na vodu. Jejím drobným ručkám, jež ostře kontrastovaly s vojákovými odřenými tlapami, to šlo nesrovnatelně lépe. Potužík usilovně přemýšlel, jak je to dál, jenže paměť ho nechala na holičkách – a Petruška mu poradit očividně nehodlala. Jen ho sledovala s temným úšklebkem na princeznovské tváři. Možná to byla z její strany záludná pomsta za to, že ji před několika dny při útěku z Nových Dvorů tak ošklivě pořezal a ona tu teď musela ležet, místo aby venku dováděla s ostatními dětmi.

	Potužík tuto hru samozřejmě znal a matně si ji vybavoval. Kdysi dávno mu ji ukazovala babička. Snažila se ho ji naučit, jenomže on tenkrát mnohem raději střílel nemrtvé nacisty nebo s bratrem běhal za balónem. Ani ve snu by ho tenkrát nenapadlo, že zatímco na hrad Wolfenstein se už nejspíš nikdy nepodívá, obyčejná přebíraná zažije v době bez elektřiny takovou renesanci.

	Než si ke své malé trýznitelce přisedl, chvíli pozoroval kouzla, jež s provázkem z dlouhé chvíle prováděla. Na jejích hbitých prstících vznikala houpací síť, hvězda, běžící pes… to on nedokázal ani pořádně přebrat tu mizernou vodu. Ne snad, že by mu to vadilo. Docela dobře se bavil a hlavně tím mohl zabít čas, než se vrátí starostova manželka.

	Měl už sbaleno a byl připravený odejít, jenže Procházková brala svou úlohu místní zdravotnice nesmírně vážně. Dost jasně mu dala najevo, že jestli odejde bez jejího výslovného souhlasu, postará se o to, aby se mu stalo něco hodně ošklivého. To ho pobavilo, ale nechtěl zbytečně čeřit vlny, zvlášť když se zdálo, že ta vysoká přísná žena své práci skutečně rozumí. Naneštěstí ji někam odvolali dřív, než mu stačila zkontrolovat stehy.

	„Ach jo,“ povzdechla si Petruška. „A tohle je prosím tě co za figuru?“

	„To je pavouk invalida,“ odpověděl voják bez zaváhání. „Vidíš jenom pět nohou, protože jednu si sežral v zimě, když měl moc velký hlad, a ve dvou drží mouchu, kterou právě chytil. To je tenhle uzel, vidíš?“

	Holčička se hihňavě rozesmála, ale pak s provinilým výrazem zakašlala a rychle zalehla zpátky pod deku. Potužík zaslechl, jak se mu za zády otevřely dveře. Vysvobodil ruce z provazového vězení a otočil se.

	Do místnosti právě vcházela Romana Procházková. Než však stačil cokoliv říct, všiml si, že není sama. Hned za ní ztěžka kráčeli dva muži, kteří mezi sebou nesli kohosi třetího. Tomu se malátně kývala hlava ze strany na stranu, zjevně nebyl příliš při smyslech. Krev z mnoha drobných šrámů, nosu a rozbitého rtu vytvářela ve spojení s nánosem bahna podivnou africkou masku, pod níž Potužík až na druhý pohled poznal toho vytáhlého veselého mladíka, který se tu s ním předevčírem bavil. Toho, co znal Péťu.

	Vrátil se ke své posteli a sednul si vedle pečlivě sbaleného a pětkrát překontrolovaného batohu, jejž zbývalo jen přehodit přes ramena. Teď se ovšem do odchodu nijak nehrnul. Pozoroval, jak téměř bezvědomého Hlinomaze opatrně položili na volnou, čistě povlečenou postel, a jak se starostova žena s napjatou systematičností pustila do ošetřování. Bylo znát, že když nenašla žádné vážnější zranění, spadla jí z ramen neviditelná tíha.

	Po chvíli vykázala z lazaretu všechny pomocníky i čumily, přitáhla si k mladíkově posteli židli a usedla na ni. Držela Jarka za ruku, jemně ho palcem hladila po prstech a utrápeným pohledem se vpíjela do jeho tváře, nyní již omyté, ošetřené a pokryté změtí drobných ran a oděrek. Potužík si s překvapením uvědomil, že navzdory věkovému rozdílu vůbec nevypadají jako matka se synem, nýbrž skutečně jako pár. Měli mezi sebou neviditelné pouto, kterého si předtím mezi ní a jejím právoplatným manželem vůbec nevšiml.

	Vojáka nechtěně bodl osten žárlivosti. Kdy naposledy držel někdo takto za ruku jeho? S takovým rozechvěním, takovými obavami, tak cituplně? Už si ani nevzpomínal. Možná nikdy.

	Potichu k Procházkové přistoupil a zeptal se: „Jak je na tom?“

	Trhla sebou. Nejspíš si ani nevšimla, že za ní stojí. Rychle si otřela slzy, zvedla hlavu a překvapivě klidným hlasem prohlásila: „Vlastně docela dobře. Je podchlazený a vyčerpaný, ale jinak je snad až na ta zápěstí v pořádku.“

	„Kdo mu to udělal? Ti z Roudnice?“

	„Netuším,“ zavrtěla mírně hlavou. „To nám bude muset říct on. Ale… kdo jiný, že?“

	„Jestli ho chytili, měl ohromné štěstí, že se mu podařilo utéct,“ poznamenal Potužík.

	„To rozhodně. Ale nepřekvapuje mě to. Jarek se narodil pod šťastnou hvězdou,“ pousmála se a sevřela mladíkovu ruku. Pak zhluboka vydechla, vstala ze židle a otočila se k vojákovi. „No nic. Tak že bychom se podívali na tu vaši hlavu?“

	„A nechcete být radši s ním?“ kývl Bořek k ležícímu Hlinomazovi. „Já můžu počkat. Nebo odejít i bez té kontroly. Vždyť vidíte, že už jsem v pořádku.“

	„S ním?“ zarazila se Procházková a Potužíkovi se zdálo, že trochu zčervenala. „Proč bych měla… jak to myslíte?“

	Lhostejně pokrčil rameny, aby ji zbavil rozpaků. „Jarek mi o vás dvou řekl. A i kdyby ne, nejsem přece slepý. Na první pohled je jasné, že mezi sebou něco máte. Ne snad, že by mi do toho něco bylo.“

	„Také že není,“ odtušila suše Romana. „Tak ukažte.“

	Rázně ho obešla, nesmlouvavě ho vtlačila do uvolněné židle a opatrně mu odmotala obvaz, zpod kterého trčely neposlušné ryšavé vlasy. Poté z rány odstranila savý polštářek vytvořený z kousku látky a naklonila Potužíkovu hlavu tak, aby na ni oknem dopadalo co nejvíce světla.

	„Hojí se vám to hezky,“ pronesla po chvíli spokojeně, „stehy vám nehnisají a kůže se začíná zatahovat. Dám vám na cestu jeden další obvaz a tři sterilní polštářky. Jsou vyvařené, čisté. Chraň vás ruka Páně je používat víckrát, to už si tam radši připlácněte vypranou onuci. Po převázání je rovnou zahoďte, rozumíte?“

	„To s tou onucí mu radši neříkej dvakrát,“ ozval se z postele slabý hlas.

	Procházková, která se právě chystala Potužíkovi ránu znovu zakrýt, mu jen vtiskla do ruky nové obinadlo a prohodila: „Zavažte si to sám. Ať získáte praxi.“ A už byla u Hlinomaze.

	Ten ji zesláble pohladil po tváři a usmál se na ni. „Chvíli jsem se bál, že tě už neuvidím, Romi.“

	„Došla bych si pro tebe až do Roudnice, a kdo by se mi postavil do cesty, ten by poznal peklo,“ prohlásila Procházková tvrdě, a i když to jistě myslela v nadsázce, Potužík nepochyboval, že by toho byla schopná.

	„To nebyly svině,“ namítl malátně Jarek. „Máme větší problém, Romano. Můžeš prosím skočit pro manžela? Tohle se musí David dozvědět.“

	„Co se stalo?“ zajímal se zrzavý voják a přisedl si k posteli z druhé strany.

	Hlinomazovi se sice vyčerpáním trochu motal jazyk a špatně artikuloval, ale i tak jim dokázal v kostce vypovědět, co všechno se včera stalo. Jak dorazil do vyvražděné vesnice. Jak ho vlastní zvědavost uvrhla do zajetí. Jak mu stařec v bílém plášti testoval krev a jak pak stěží unikl smrti. A že ať už ti, co se usadili na sever od nich, dělají cokoliv, neváhají jít přes mrtvoly.

	Rozhostilo se ticho. Až po chvíli Potužík prohlásil: „To je vážně průser.“

	„Já vím,“ povzdechl si Hlinomaz s únavou zavřenýma očima. „Kdybych tak jen věděl, o co tam vlastně šlo. Pořád si říkám: Skončíme jako Prackovice? Nebo nás nechají na pokoji? Nemůžeme si říkat, že se nic neděje, máme je vlastně za humnama.“

	„Tohle se musí dozvědět rada,“ souhlasila Procházková a vstala. „Jdu za Davidem.“

	„Já taky, když dovolíte,“ oznámil Potužík a natáhl se pro plátěný kabát, jejž měl přehozený přes pelest své postele.

	„Proč?“ zajímala se starostova žena.

	„Možná bych mohl pomoct.“

	„Vy?“ pronesla hlasem plným pochybností. „A jak, prosím vás?“

	„Romčo, tady Bořek je voják,“ řekl Hlinomaz. „Má s takovými věcmi zkušenosti.“

	„Voják?“ pozvedla Procházková levé obočí.

	„Česká dobrovolnická armáda,“ potvrdil Potužík.

	„Hm. Aha. To vysvětluje hodně.“ Nechala obočí zase klesnout a zamyslela se. „Tak pojďte,“ pronesla nakonec chladně a otočila se ke dveřím.

	Za nepříjemného mlčení vyšli z budovy bývalé školy a zamířili na náměstí k betonové krychli, ve které měl David Procházka svou kancelář. Četař Potužík si nebyl jistý, o čem by se měl se starostovou ženou bavit, aniž by jako slon v porcelánu nezabředl do nějakého nepříjemného tématu. Navíc měl pocit, že jakmile se dozvěděla o jeho vojenské minulosti, výrazně v jejích očích klesl… a to přitom nezačínal nijak vysoko. Poznal, kdy je lepší mlčet.

	Když už stáli přede dveřmi do úřadu, chtěl na ně Potužík zaklepat, ale Procházková jej gestem zastavila. Z kanceláře se právě ozýval unavený hlas jejího muže.

	„Už toho prosím nech, Josefe. Možná si myslíš, že si můžeš respekt vynutit arogancí, jenže tak to nefunguje,“ říkal právě.

	„Strč si svoje rady za klobouk,“ odpověděl mu jedovatě s drnčivým ráčkováním jakýsi starší muž. „Rohatce vedu já, nemáš mi do toho co kecat. A zrovna ty mě máš co poučovat o respektu. Vždyť se ti všichni smějou za zády. Jsi slaboch. Stará se ti kurví s nějakým cucákem a co ty – uděláš s tím snad něco? Prdlajz. Akorát si zalezeš tady k těm svejm papírům a tváříš se, jako že se nic neděje. No nemám pravdu, Jirko?“ otočil se mluvčí k dalšímu člověku v místnosti.

	Místo něj se však znovu ozval hlas vousatého brozanského starosty, ve kterém nebyla ani známka po jakýchkoliv emocích. „Víš, Pepo, kdybys aspoň polovinu energie, kterou vynakládáš na snahu mě urazit, zaměřil na starost o svoje lidi, ušetřil by sis spoustu zklamání. Uhodneš, proč je mi jedno, co si o mně myslíš? Nejde jen o to, že někdo jako ty mi je u prdele. Ale kdy že budou ty vaše volby? Za půl roku? A já vím, že po těch šesti měsících se tady už budu bavit s někým jiným. Už tě nikdo nechce. Tak co, máš něco konstruktivního, nebo si na mě ještě jednou plivneš?“

	Potužík si všiml, že se starostově ženě neznatelně pozvedl koutek v trpkém úsměvu. Vztáhla ruku ke klice.

	„Vážně tam chcete jít taky?“ zeptal se voják trochu překvapeně.

	„Pochopitelně. Proč by ne?“

	„No… Po tom, co tam teď o vás padlo…“

	„Není to nic, co bych nečekala,“ pokrčila Procházková lhostejně rameny. „Nebo si snad myslíte, že když jsem si s Jarkem začala, tak jsem netušila, jak to jednoho dne skončí, pokud to včas neutnu? No, ten den je tady. Nemá cenu strkat hlavu do písku. Vybrala jsem si – a nelituji.“

	Stiskla kliku a bez zaklepání vstoupila do přetopené kanceláře. Sedělo v ní pět lidí, všechno starostové okolních obcí. Kancelář byla očividně zamýšlena pro tři, možná čtyři osoby, takže teď už se v ní pomalu nedalo hnout. „Nerada vás ruším, pánové… a Blanko. Ale tohle musíte vědět.“

	„Teď prosím ne, Romano,“ povzdechl si její muž, opřel se lokty o stůl a přetřel si obličej dlaněmi, jako by se snažil vmasírovat si do něj trochu života. „Řešíme Roudnici, musíme se dohodnout na postupu. A moc nám to nejde.“

	„Tohle je důležitější,“ trvala si na svém. „Už víme, co se stalo Jarkovi.“

	Kříž, sedící u okna, se uchechtl. Procházkovi zlostně blýsklo v očích, ale ovládl se. Jen zatnul zuby a procedil: „Tak povídej. Rychle.“

	„Chytili ho lidi, co se usadili v jedné chemičce v Lovosicích, prý tam…“ začala jeho žena, on ji však ihned přerušil.

	„Promiň, ale na nějaké Lovosice teď vážně nemám čas ani náladu,“ pronesl rázně. „Dostal po hubě, bezva. Nebudu se tvářit, jako že mi to vadí, ušetřil mi tím práci. Ale teď tu máme fakt napilno, takže když dovolíš…,“ nechal viset ve vzduchu výzvu k odchodu.

	„Vážně si nechcete poslechnout, co tam Hlinomaz objevil?“ založil si Potužík ruce na prsou. „Nezajímají vás lidi se samopaly, počítači, možná plamenomety, granáty, nějakými těmi odstřelovacími puškami? Lidi, kteří se zabydleli slabých deset kilometrů od vás a už nejspíš vyvraždili jednu celou vesnici nedaleko… jak se to tam jmenovalo?“

	„Prackovice,“ sdělila do ticha Procházková.

	„Ano, Prackovice,“ kývl hlavou. „Zbyly tam prý jenom ohořelé zdi a silnice posetá mrtvolami.“

	Starosta trochu zbledl. „Cože? Jak se to stalo? Co jsou zač?“

	„To netuším, Jarek říkal, že snad nějací Asiaté. Co konkrétně tady dělají, to bohužel nezjistil.“

	„Žluťáci?“ podivila se těhotná žena sedící u kamen. „Co tady proboha dělají?“

	Procházka se zamyšleně podrbal na bradě zarostlé divokým plnovousem a pokýval hlavou. „Jasně, dává to smysl. A dalo se to čekat. Začínají si nás rozebírat.“

	„Jak ‚rozebírat‘? O čem to mluvíš?“

	„Ty to nechápeš, Blanko?“ pousmál se smutně. „Podívej se kolem. Co z Čech a vlastně z celé Evropy zbylo? Obrovský lán volné půdy, který je každému u zadku a kde si může každý dělat, co se mu zlíbí. Jediný důvod, proč nás ještě nikdo neprohlásil za svoje území, je ten, že nemáme vůbec nic, co by někdo mohl chtít. Kromě prostoru jako takového.“

	„Ale sám říkáš, že tady nic není…“

	„A to se právě může někomu hodit. Potřebujete místo na věci, které nemůžete nebo nechcete dělat doma? Pojďte do největšího testovacího polygonu na světě, Evropa vás vítá,“ rozpřáhl paže v ironickém gestu. Pak mu neupřímný úsměv pohasl a dodal: „Takže bylo jenom otázkou času, než si nás začnou parcelovat. My tady máme žluťáky, a co já vím, u Drážďan třeba dělají jaderné pokusy Australani. Nebo Eskymáci.“

	„No a? To je problém?“ zapochybovala těhotná žena. „Ne snad, že bych z toho měla radost, ale proč hned malovat čerta na zeď?“

	„Je to problém, a veliký,“ pronesl zachmuřeně Potužík. „Když to srovnám s Roudnicí, tak s tou si dokážete poradit. Jenže tihle lidé, to je úplně jiná liga. Pro ně jste jenom otravný hmyz, a pokud jim budete překážet, prostě vás zašlápnou do země. Jako to udělali s Prackovicemi. Klidně můžete být další na řadě – a vůbec nic s tím nenaděláte.“

	„Co je to vůbec za chlapa, tohleto?“ ozval se jedovatě od okna rohatecký starosta Kříž a mávl směrem k Bořkovi. „Proč nás tady straší? Najednou se tady objevil a chce rozdávat rozumy?“

	„Nestraším vás, informuju,“ odvětil Potužík hlasem, na jehož okrajích se srážela jinovatka. „To, co říkám, je fakt. Strávil jsem třináct let v armádě a říkám vám, že s výzbrojí, jakou mají oni, bych to tu s pětičlenným družstvem dokázal srovnat se zemí během jedné hodiny. A oni to dokážou taky.“ Zhluboka se nadechl a rozhlédl se po těch několika tvářích, které už znal – po Procházkovi, jeho ženě a Bezinkovi z Nových Dvorů. „Nemusíte mě poslouchat, jestli nechcete. Vím, že jsem se tu před pár dny neuvedl zrovna v nejlepším světle. Chtěl jsem to napravit tím, že se pokusím vám pomoci najít nějaké řešení téhle situace, která – co si budeme nalhávat – stojí za hovno. Jestli o to ale není zájem, stačí říct. Sbaleno už mám a loučit se nemusím.“

	Brozanský starosta si zamyšleně skousl spodní ret. Po chvíli kývl hlavou a řekl: „Cením si toho a děkuji vám. Mluvte. A ty, Josefe,“ otočil se na Kříže, „buď drž hubu, nebo zmiz z mojí kanceláře.“

	 

	XIII.

	Že prej nevstoupíš dvakrát do stejný řeky, usmál se trpce Jarek Hlinomaz a jednou rukou se přes prsty vysmrkal na cestu, která pod ním ubíhala rychleji, než mu bylo milé. Ha! Tak co tady zase sakra dělám?

	Rázně se opíral do pedálů robustního kola s širokými pneumatikami a s každým okamžikem se blížil k lovosickému železničnímu náspu, za nímž se rozkládala bývalá průmyslová zóna plná polorozpadlých továren a lidí, kteří se jej snažili zabít. Ale možná se ta řeka skutečně změnila, ačkoliv koryto zůstávalo stejné. Tentokrát totiž věděl, do čeho jde, a nebyl na to sám. Za sebou spíš tušil, než slyšel další tři dobrovolníky, kteří měli stejně jako on nervy napjaté k prasknutí a doufali, že z této bláznivé akce vyváznou živí. A stejně jako on vezli i oni na zádech malé, avšak těžké batůžky pevně opásané řemením.

	Plán, který dal dohromady ten zrzavý voják s Romaniným manželem, byl šílený. Nemohl vyjít, už z principu ne. I když se všechno snažili několikrát pojistit a Potužík strávil celý včerejšek obhlížením okolí, sledováním lovosické chemičky a zakreslováním do mapy, pořád tam zůstávala spousta otazníků. Spousta nejasností, spousta věcí, co se mohla pokazit. Hlavně ze strany Roudnice, to byla jedna velká neznámá. Ale přesto – nebo možná právě proto? – nedokázal Jarek tomu vábení odolat. Neexistovala síla, jež by ho udržela za palisádou, zatímco kluci pojedou do Lovosic. Po celodenním odpočinku se cítil jako znovuzrozený, a že ho tu a tam bodne v koleni nebo mu zacuká v rameni? Přece není žádná slečinka, hergot pes! Akorát s Romčou se kvůli tomu trochu chytli, ovšem ta hádka pro ni byla předem prohraná a ona to věděla.

	Snažil se vyhnat si starosti z hlavy, teď už stejně nic nezmění. Zářivé slunce vystoupalo nad prokřehlý obzor a jinovatka, která zdobila okolí, pod jeho paprsky nezadržitelně tála. Vzduchem se linula jemně kořeněná vůně tlejícího listí a blížící se zimy a jeho ještě hřála vzpomínka na včerejší noc.

	Fajn den, tak jen to neposrat.

	Nepochyboval, že touto dobou je už museli z chemičky zahlédnout. Potužík tvrdil, že kromě dvou strážných, kteří v nepravidelných intervalech obcházejí okolí obsazené budovy, drží ještě jeden člověk hlídku na vrcholu nedaleké vysoké válcovité nádrže. Ten by musel být slepý, kdyby si nevšiml čtveřice kol, blížících se svižným tempem po rovné silnici směrem od Terezína. Škoda, že se ranní mlha už zvedla; museli holt doufat, že strážný nebude mít lehký prst na spoušti a nezačne střílet, dokud nezjistí, co mají za lubem.

	Jakmile projeli pod železniční tratí, z pole se s nahněvaným krákáním zvedlo k nebi asi stohlavé hejno havranů.

	No paráda, blesklo hlavou Hlinomazovi. Tak teď už o nás vědí natuty. Ale snad je to i dobře.

	Mávl rukou na své parťáky, všichni společně zatočili směrem ke zdi a zmizeli tak možnému odstřelovači ze zorného pole. Jarek měl srdce až v krku a napětí mu svíralo měchýř ocelovou pěstí, ruce sundavající ze zad batoh se mu však ani nezachvěly. Věděl, že nemohou otálet, během minuty sem určitě přiběhnou vojáci ze strážnice – pokud náhodou nejsou zrovna někde poblíž na obchůzce. To by byl pech.

	Každý z jezdců vymotal z batohu kus látky. Jarek je všechny zapálil. Když se oheň rozhořel, strčili je zpět, vaky opět utěsnili a těsně převázali popruhy.

	Ať už Potužík použil cokoliv, čadilo to úděsně. Ze čtveřice ruksaků začal stoupat hustý, páchnoucí, nažloutlý kouř, který dráždil ke kašli a jen zvolna stoupal vzhůru. Mladíci se napřáhli a mrštili improvizované dýmovnice přes zeď tak, aby byla clona co nejširší.

	Během pár sekund se z prostoru za zdí začalo ozývat spěšné rojení. Jarek si vzpomněl na oblíbené rčení svého strýce: „Když už chceš píchnout do vosího hnízda, dělej to hodně dlouhým klackem. Nebo si nazuj tretry.“ No, tretry oni měli. Jakmile dým zastínil obří nádrž s hlídkou, všichni čtyři záškodníci vyskočili do sedel a ozlomkrk se rozjeli zpět. Zakrátko uhnuli ze široké hlavní silnice na úzkou cestičku, která se od ní odpojovala v ostrém úhlu a vedla do divokého houští křovisek a mladých stromků na jihu, kde již byli opět v relativním bezpečí.

	Ujeli ovšem sotva padesát metrů a Jarek mávnutím ruky celou skupinu zastavil.

	„Co se děje, vole?“ sykl nervózně mladý Karlík Ševců, na kterém bylo znát, že by se nejraději viděl někde hodně daleko. „Musíme padat, za chvíli tu budou!“

	„Slyšíš snad něco?“ zapochyboval Hlinomaz. 

	Sotva patnáctiletý výrostek se zaposlouchal a pak si skrz mezeru mezi zuby odplivl do pangejtu. „No to mě poser. Nic. Vždyť jsi přece říkal, že tam mají motorky. A že za náma pojedou. Chceš říct, že jsem si dělal do trenek zbytečně?“

	„Jasně, že tam mají mašiny, viděl jsem je na vlastní oči,“ odsekl podrážděně Jarek, jemuž se nelíbilo, jak se akce komplikuje hned na začátku. „Velký stroje, mnohem větší, než na kterých se tady za války proháněli Amíci.“

	„A kde je jako máš? Celej tenhle plán stojí za hovno, to ti teda povím…“ zatvářil se kysele Karlík.

	Hlinomazovi se to ovšem nezdálo. Jasně, neslyšeli žádné burácení motorek, žádné pronásledování. Žádnou reakci, kterou chtěli vyvolat. Jenže když tu byl předevčírem, naháněli ho jak… no jako to divoké prase. A teď si nechají líbit, když jim někdo takovýmto způsobem vysloveně plivne do tváře? To je přece nesmysl.

	 „Hele, počkejte tady,“ řekl ostatním. „Omrknu to.“

	Už nasedal zpátky na kolo, když tu přece jen něco zaslechl. Slabé svištění doprovázené hlubším bzučením. Jako by…

	„Padejte!“ zařval. „Jedeme, honem, honem!“

	Sám nečekal, jestli ho ostatní tři poslechli, a tryskem vyrazil kupředu. Kvílení pneumatik, které za sebou zaslechl, zatímco mohutné stroje vybíraly smykem zatáčku, potvrdilo jeho obavy. Očekávali, že ty veliké motorky jezdí na benzín nebo naftu, že jejich motory uslyší už z dálky, jenže…

	Zasraný elektriky! nadával v duchu Jarek skloněný nad řídítky, zatímco ze všech sil šlapal na ten nejtěžší převod, který na kole měl.

	Bleskově se ohlédl. S uspokojením zjistil, že všichni tři kluci už také jedou plným tempem jen kousek za ním, jenže do zpěvu mu rozhodně nebylo. Dva bachraté motocykly, které se před chvílí vyhouply z ostré zatáčky, už se zlověstným hvízdáním nabíraly na rychlosti. Na každém z nich seděli dva vojáci v tmavých pracovních uniformách a se samopaly přehozenými přes záda. Ti na zadních sedadlech měli v rukou pistole s dlouhými hlavněmi a už soustředěně mířili.

	Zatáhnul hlavu mezi ramena a pokusil se ještě zrychlit. To sykání tlumičů si nejspíš jen představoval – v uších mu rozprouděnou krví hučelo tak silně, že tak slabý zvuk přece nemohl zaslechnout. Ovšem ten výkřik, který se ozval jen kousek za ním, ten se mu určitě nezdál.

	Do prdele. Kurva!

	Vybavil si mapu okolí se všemi cestičkami a pěšinami, které tu Bořek Potužík během včerejšího průzkumu objevil. Někde to tu přece musí být, silnice se mírně stáčí vlevo a k nebi vyčítavě trčí pahýl nějakého sloupu. Tady! Prudce strhl kolo doprava na sotva znatelnou stezku, kterou málem přehlédl. Radost mu však téměř okamžitě zkalilo svištění gum zatáčejícího motocyklu. Do háje, to jsou přímo za mnou? A kam se sakra poděli kluci? Přece je už všechny nedostali?

	Vyhnal si z hlavy myšlenky, na které teď neměl čas. Musel se soustředit na jízdu. Tady, mezi stromy na klikaté stezce, léta udržovanou jenom lesní zvěří, měl trochu výhodu. Jeho bicykl byl mnohem obratnější a ovladatelnější než ten tunový plechový kolos, který sice asi dokázal hravě projet křovisky, jež Hlinomaz musel objíždět, ale rozhodně se v případě potřeby nedokázal otočit na pětníku. A to tady bylo cennější.

	Uvědomil si, že už chvíli za sebou neslyší žádný praskot, s nímž se ten dvoukolový leviatan prodíral podrostem. Přece ho nesetřásl, ne? To by byla fakt smůla, po tom všem! Ohlédl se. Motocykl stál asi padesát metrů od něj, chromované trubky se ostře leskly v dopoledním slunci, jehož paprsky se hravě prodíraly prořídlými listopadovými korunami stromů. Jeden voják se krčil nad širokou vidlicí řídítek a Jarek by přísahal, že i na tu dálku vidí jeho jedovatý úsměv. Ten druhý klečel vedle něj na jednom koleni a zbraň, s níž pečlivě obouruč mířil, vypadala kratší než prve. Až s ostrým štěknutím pistole si Jarek uvědomil, že si střelec odmontoval tlumič, aby měl lepší mušku.

	Kulka lízla kmen stromu vedle Hlinomazovy hlavy a s divokým bzukotem odletěla dál do lesa. Další pokyn Jarek nepotřeboval. Naskočil na kolo a uháněl dál.

	A já blbec si ještě lámu hlavu s tím, jestli jsem jim neujel!

	Kdesi vlevo za ním se ozval táhlý výkřik plný bolesti, ze kterého mu přeběhl mráz po zádech. Ještě horší ovšem bylo to, jak nečekaně a náhle skončil. Jarek netušil, jestli to byl Karlík, Lukáš, nebo Pavel, ale každopádně zbyli z celé skupiny už jenom dva. V lepším případě.

	Zběsilá honička musela trvat alespoň půl hodiny. Jarek ovšem tok času vůbec nevnímal a nebýt adrenalinu, už by určitě dávno padl únavou. Celý svět se scvrknul jen do snahy dostat se k další prudké zákrutě, která mu zajistí pár dalších sekund života. Usilovně se soustředil na mapu, kterou si před několika hodinami tak pečlivě vryl do paměti, a podle záchytných bodů kontroloval, že jede správně. Potok. Veliký balvan. Křížení s polní cestou, na kterou na chvíli vjede a po padesáti metrech ji zase opustí. A celou tu dobu se za ním ozýval onen zlověstný bzukot a praskot, někdy blíž, jindy dál. Většinou ale o dost blíž, než by se mu líbilo. Jeho jedinou útěchou bylo, že nikde na větvích nezahlédl žádný kus červené látky. Znamenalo to, že jinak jde všechno podle plánu. Nebo že se všechno totálně podělalo a nikdo neměl čas jeho skupinu varovat.

	Vyjel z lesíku po úzké silničce, jejíž asfalt se rozpadl už dávno před válkou. Po pravé straně se táhlo pole, po levé zpovzdálí nesměle vykukovaly střechy několika domů. A přímo před ním stál na cestě a kolem ní široký půlkruh osob. Asi dva tucty trhanů ve špinavých montérkách, potrhaných kožených kabátech a v zabahněných botách tu nervózně svíraly své nože, rukojeti mačet nebo madla samostřílů, vpíjely se očima do velkého vozíku naloženého až po okraj jídlem a sledovaly brozanského starostu, který v doprovodu několika dalších lidí z Roudnice právě prováděl pečlivou inventuru a zvolna si odškrtával jednu položku po druhé. Jarek věděl, že Procházka by dokázal tímto způsobem protáhnout handlování klidně i na hodinu. Naštěstí to nebylo zapotřebí.

	Takže to vyšlo, vydechl si úlevou Hlinomaz a s bušícím srdcem se vybičoval k poslednímu spurtu.

	Zatím si ho nikdo nevšiml, pozornost všech se soustředila na onen čtyřkolák, jehož náklad měl hodnotu celého jmění; větší než lidský život. Ovšem někdo přece jen zaslechl buď povrzávání jeho bicyklu, nebo hučení motocyklu pronásledovatelů, a ohlédl se. Rychle upozornil ostatní a rázem se na Jarka upíraly desítky překvapených pohledů. Tomu to však bylo jedno a s hlavou zaraženou mezi ramena pokračoval v cestě. Nikdo mu nebránil. Z vytřeštěných výrazů dvojice, kterou právě míjel, jasně poznal, kdo se to právě vynořil z lesa za ním. Takový stroj jste dlouho neviděli, co?

	Nechal půlkruh Roudnických za sebou a smykem zastavil před Procházkou, vedle nějž stál jakýsi zjizvený hromotluk s podivně zdeformovanou lebkou a drobná blondýna, jejíž jemný obličej hyzdil zelenočerný monokl. Skoro kvůli němu neviděla na jedno oko.

	„Tihle dva… a ještě… jeden pár,“ lapal vytáhlý posel po dechu s pohledem upřeným do starostovy vousaté tváře. Poté spíš spadl z kola, než že by z něj sesedl, a ztěžka se svalil na zem. S uspokojením si však všiml, že zatímco otrhaní lapkové zaraženě přešlapují na místě a přemýšlejí, co dál, těch pár členů Procházkova doprovodu zvolna ustupuje. Věděli, co dělat.

	Vojáci na motorce, kteří Hlinomaze pronásledovali až na místo předání proviantu, zastavili asi dvacet metrů od půlkruhu, jehož konce se teď zvolna stahovaly jejich směrem. Takovýto vývoj je očividně zaskočil. Rozhlédli se kolem sebe po zarostlých, zašpiněných tvářích, zubatých čepelích a rzí pokrytých tyčích. Řidič směrem k davu něco vykřikl, ale nikdo mu samozřejmě nerozuměl. Nezdálo se, že by mu to vadilo. To, co měl on i jeho kolega v očích, rozhodně nebyl strach. Oba sesedli ze stroje a nacvičeným pohybem si sňali ze zad automaty. Na podobné situace byli zvyklí reagovat jen jediným způsobem.

	A stejně tak i Roudničtí.

	„Kdo je dostane, může si nechat tu motorku!“ zavelel chladným dopolednem zvučný hlas. Jako by někdo mávl praporkem: dav se hnul dřív, než vůbec začal myslet. A jakmile udělal první krok, samopaly se rozštěkaly. V tu chvíli už bylo jedno, jestli někomu došlo, že je do nerovného boje poslal brozanský starosta. Ten sám nelenil, překvapenému hranatému kolohnátovi stojícímu vedle sebe, který se ho pokusil chytit za rameno, zarazil nůž do ledvin a rychle se vrhl do příkopu u cesty.

	Roudničtí sice byli v početní výhodě, proti automatickým zbraním ji to však nebylo nic platné. Oba Asiaté se za mohutným tělem motocyklu kryli před šipkami ze samostřílů a krátkými kontrolovanými dávkami rozsévali smrt. Hromadný útok se během několika okamžiků rozpadl, na silnici a v jejím okolí zavládl chaos. Někdo zaslepeně utíkal vstříc bzučícím kulkám, jiný se snažil utéct, pár odvážlivců se pokoušelo vojáky obejít a vpadnout jim do zad. Blondýna s monoklem se krčila za čtyřkolákem a něco křičela na ostatní, v oné kakofonii výstřelů, křiku a bolesti ji však nikdo neposlouchal.

	O výsledku bitvy bylo rozhodnuto vlastně už předtím, než se zpod klenby stromů vynořil i druhý stroj a do bitvy se zapojila také jeho osádka. Necelé dvě minuty stačily vojákům k tomu, aby zůstali na nohou jen oni čtyři. Kdo včas nezalehl nebo neutekl, ten už nemohl svůj omyl napravit.

	BENG! zaduněl náhle od lesa nový výstřel. Toto byl jiný kalibr, který do boje dosud nepromluvil.

	PRÁSK! odpověděla mu další puška, tentokrát od domů vlevo. Jeden z vojáků padnul. Zbývající tři se zmateně rozhlédli a instinktivně zalehli.

	Beng! Beng!

	Nebylo jim to nic platné. Rány šly od trouchnivého posedu na kraji lesa, střelec je měl ze své vyvýšené pozice jako na dlani.

	Prásk! odpověděla na jeho výzvu kamarádka z vesnice.

	Poslední zbývající voják se marně snažil krýt za motocyklem a opětovat střelbu, v křížové palbě však neměl o mnoho větší šanci než před chvílí útočící Roudničtí.

	Beng! ozvala se z posedu naposledy lovecká kulovnice, kterou si Potužík půjčil od místních. Trefil ozbrojence přímo do hrudi a ukončil tak celé tohle představení. A spotřeboval přitom sotva pětinu nábojů, které ráno dorazily z Chotiměře.

	 

	XIV.

	Motocykly už na první pohled udivovaly svou robustností. Každý z nich musela po úzké cestě směrem k Brozanům tlačit dvojice mužů, jeden by to nezvládl. Dobrovolníků se na to ovšem našlo víc než dost. Z Brozan a Doksan sem už dorazil početný rozjásaný dav a každý se chtěl těch zázraků techniky aspoň dotknout, na chvilku si na ně sáhnout, pohladit si jejich ladné křivky, pod nimiž se ukrývalo tolik spoutané síly. Nikdo z nich dosud neviděl nic, co by se těmto úžasným strojům alespoň zdálky vyrovnalo. Za doširoka rozevřenou vidlicí se klenulo mohutné tělo, o které se mohl řidič opřít hrudníkem. Na dlouhý sedák se pohodlně vešli dva lidé, počet stupaček však prozrazoval, že osádka mohla být až trojčlenná. A podél zadního kola se z obou stran nadouvaly veliké oplechované boxy, které zřejmě sloužily jako úložný prostor a zároveň jako ochrana nohou cestujících.

	Těžko říct, jestli motorky budily větší rozruch mezi dětmi, nebo jejich otci.

	Kdo se nedostal k motorkám, ten alespoň obdivoval ukořistěnou výstroj, která teď ležela na vrcholu čtyřkoláku s proviantem. Na zakrvácených uniformách bylo vyskládané všechno, co se mohlo lidem Dolního Poohří hodit. Samopaly s prodlouženými zásobníky i čtveřice pistolí s tlumiči. Taktické řemení ověšené ze všech stran sumkami plnými granátů, munice, světlic a zdravotnického materiálu. Spolehlivé mechanické hodinky vybavené buzolou. Kvalitní vojenské nože s pevnou čepelí. Vysoké šněrovací kožené boty. To vše spočívalo na vozíku jako nějaká obětina bohům vítězství. A zcela právem.

	Těla vojáků samozřejmě nevezli. Kdo by se s nimi tahal a pohřbíval? Jen je nanosili na jednu hromadu společně s mrtvými Roudnickými, aby je později spálili. Ovšem až zítra. Dnes se slaví!

	Povznesená nálada jako by se vyhýbala pouze dvěma lidem, kteří celý ten rozjásaný zástup uzavírali.

	„Vyšlo to přesně podle plánu,“ konstatoval Bořek Potužík a pohlédl na Procházku. „Pech, že pláchla ta blonďatá mrcha, ale i tak to dopadlo dobře.“

	Ve tváři brozanského starosty zarostlé loupežnickým plnovousem se ovšem příliš velká radost nezračila. Zachmuřeně se mračil a zvolna si mnul pravou ruku, jako by se z ní snažil odrolit neviditelné bahno.

	„Jen škoda kluků z té Hlinomazovy skupiny,“ pokračoval voják klidným hlasem, nevšímaje si duševního rozpoložení svého společníka. „Jeden prý možná ještě žije, i když jak to Jarek popisoval, moc bych na to nespoléhal. Ale věděli, do čeho jdou. Úspěch celé téhle akce je z velké části jejich zásluha.“

	Procházka nepřítomně přikývl.

	„Jsem si jistý, že jim to tvoji lidi nezapomenou,“ poznamenal Potužík, kterému ani moc nevadilo, že musí zastávat obě strany rozhovoru. Často mluvil sám se sebou a toto bylo něco podobného. „Jen podívej na to jejich nadšení. Tohle potřebovali – uvědomit si, že nejsou bezbranní, že když jde o hodně, dokážou se bránit. Myslím, že Roudničtí vás už nechají na pokoji. Přinejmenším na nějaký čas, z téhle rány se jen tak nevzpamatují. A vědí, že teď máte i zuby.“

	Zdvořile se usmál na jakéhosi mladíka, který se oddělil od davu kolem motorek, aby jim mohl v rychlosti pogratulovat, a pokračoval: „Jenže tohle byl teprve první krok. Druhá část nás ještě čeká a myslím, že u té se zapotíme o dost víc.“

	„Žádná nebude,“ řekl konečně Procházka.

	„Cože?“ pozvedl Potužík udiveně obočí.

	„Přemýšlel jsem o tom,“ prohlásil starosta tichým, ale rozhodným hlasem, „a na tu druhou fázi se vykašleme. Nejdeme do toho.“

	Bořek se na něj ostře podíval. „Chceš vycouvat?“

	„To ne. Naše dohoda pořád platí. Jedna z těch mašin je tvoje, zasloužil sis ji. O to mi vůbec nejde, nechci tě oškubat. Ale pokračovat už nebudeme. Nezaútočíme na tu chemičku, zbytek plánu se ruší.“

	Voják nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Možná to vypadá nebezpečně, ale víš, co je ještě víc o hubu? Nepokračovat. Myslíš snad, že si smrt svých čtyř lidí nechají jen tak líbit? Zítra tu budeš mít všechny, pěkně celé trestné komando z Lovosic. A tentokrát je už nezaskočíte. Rozemelou vás na kaši.“

	„Ne, to se nestane,“ odporoval mu Procházka. „Vždyť nevědí, co a kde se stalo. A pro případ, že by ty čtyři hledali, můžeme jejich těla odtáhnout blíž k Roudnici. Ať si to vyžerou oni. Třeba bychom pak od nich měli pokoj natrvalo. Ale spíš si myslím, že to nebude nikdo řešit. Jak tomu říkáte vy v armádě? ‚Přijatelné ztráty‘, to je ten výraz.“ Podíval se na Potužíka, kterému se v tváři zračil nesouhlas. „Hele, hlavní cíl jsme splnili – sám jsi řekl, že by se teď od nás měla Roudnice držet dál. To je to nejdůležitější, o to nám šlo přece od začátku především. A co se Lovosic týče, budeme si na ně dávat pozor. Rozmístím hlídky a nedáme se překvapit. Ale věřím, že když je necháme být, nebudou si všímat ani oni nás. Tak jako doteď.“

	„Myslíš tak jako si nevšímali Prackovic?“

	Procházka zvolna zavrtěl hlavou. „Nevíme, co se tam stalo. Třeba je nějakým způsobem vyprovokovali. Sám jsi tvrdil, že kdyby nás chtěli ti z Lovosic vymazat z mapy, mohli to udělat kdykoliv. A přesto tady pořád jsme.“

	Potužík po chvíli pokrčil rameny. „Dělej, jak myslíš. Je to tvoje věc. Já si vezmu motorku a pojedu dál na sever.“

	„Nerozmyslel sis to? Mohl bys tady zůstat, aspoň do jara,“ pokusil se Procházka vojáka naposledy přemluvit.

	Ten se však jen nevesele zakřenil. „A nechat se tady uškvařit společně s váma, až si přijdou žluťáci vyrovnat účty? Ne, děkuju pěkně. Mrknu se domů. Jakmile se dostanu přes Labe, budu tam za pár hodin... a pak uvidím, co dál.“

	Všimli si, že se k nim rychlým krokem a se širokým úsměvem ve tváři blíží dvoumetrový habán s puškou pověšenou přes rameno a jednou rukou omotanou obvazem. Tomáš Bezinka, starosta Nových Dvorů, byl oním druhým střelcem schovaným ve vikýři jednoho z domů a na rozdíl od nich dvou zářil nadšením.

	„Hergot, chlapi, to byla akce!“ pochvaloval si spokojeně a poplácal je oba po ramenou. „Dvě mouchy jednou ranou. Co dvě... dva tucty! Fakt to klaplo naprosto parádně. Tak co dál? Máme čtyři uniformy. Už jsi přemýšlel, Davide, kdo bude ve které skupině? Šel bych dobrovolně do té první, jenže při mojí výšce? Na to by asi neskočili. Holt to budu jistit zezadu. Stejně jsem lepší s puškou než se samopalem.“

	„Neboj, o nic nepřijdeš,“ uklidnil ho Potužík a ani se nesnažil skrýt své rozčarování. „David chce tu další část odpískat.“

	„Vážně?“ zarazil se vysoký Bezinka. „Chlape, neblbni. Druhou takovou šanci už nedostaneme.“

	Procházka se zamračil. „Druhou šanci? Spíš se bojím, že už nebudeme mít takové druhé štěstí. Byl zázrak, že to vyšlo.“

	„Ale vyšlo. A to je přece to, co se počítá!“ namítl zaníceně dlouhán. „A musíme to dotáhnout do konce. Mysli na budoucnost!“

	„To budeme řešit pak, ale věřím, že nás nechají být,“ stál si za svým Procházka.

	„O tom nemluvím,“ namítl Bezinka. „Ale tobě je snad jedno, co všechno můžeme získat? S tou technikou a energií, co tam mají, bychom mohli konečně přestat žít jako ve středověku. Stačí tam jenom jít a vzít si to. Vždyť s tou výzbrojí, kterou se nám podařilo teď získat, a s momentem překvapení to tam vystřílíme jedna dvě. A ty tu příležitost klidně hodíš za hlavu? Tohle jsi přece vždycky chtěl – vytvořit místo, kde bychom mohli začít odznovu, postupně vracet všechno do starých kolejí. Přestat přežívat jako švábi a konečně se s tím pokusit něco udělat. Teď tu šanci máš, tak se jí prosím nevzdávej. Kvůli nám všem.“

	„Prostě jsem se rozhodl, konec diskuse!“ vyštěkl Procházka a v očích se mu nebezpečně zablesklo. Jeho kolega z Nových Dvorů překvapeně zmlknul.

	„A kdy ses takhle rozhodl?“ zeptal se do nastalého ticha zrzavý Potužík.

	„Záleží snad na tom?“

	„Vlastně ne,“ pokrčil voják lhostejně rameny a pak, aniž by se na brozanského starostu podíval, řekl: „Každý na to reaguje jinak. Pamatuju si, že já s nikým tenkrát dva dny skoro nepromluvil, a když už, akorát jsem křičel a nadával. Málem mě to sežralo. Poprvé to je vždycky nejhorší. Ne snad, že by to pak bylo snazší, ale zvykneš si.“

	„O čem to...“ nadechl se zmateně Bezinka, ale Potužík pokračoval.

	„Já tě chápu, Davide. Zastřelit někoho, to je hračka. Je to čistý, neosobní. Nejsi to ty, kdo toho člověka zabil, ty jsi jenom stisknul spoušť. Jenže udělat to vlastníma rukama, to v tobě nechá stopu. Zůstane to v tobě roky a straší tě to, dokud se s tím nesrovnáš. Tady ale nejde jenom o tebe. Rozhodni se, jak nejlíp umíš, jen se nenech ovlivnit tím, co se stalo před chvílí. To, jak ses zachoval, bylo správný. Kdybys toho chlapa nechal žít, mohl zabít on tebe.“

	Kráčeli vedle sebe v zaraženém tichu, ostrůvek mlčení v moři okolního jásotu a smíchu.

	„Nemáme na nic takového právo,“ řekl konečně Procházka. „To, co jsme naplánovali, je špatné. Přemýšlel jsem o tom... a přemýšlel jsem o tom už včera,“ střelil podmračeným pohledem po Potužíkovi. „Nedopustím, aby se z nás stali lidi, co si jdou za svým přes mrtvoly. Nedopustím, aby se z nás stali... Roudničáci. My jsme přece jiní.“

	„Ale tohle přece nemůžeš srovnávat...“ namítl dlouhán, který vedle něj kráčel z druhé strany.

	„Musím! Právě že musím! Když to nebudu srovnávat já, tak kdo?“ zvýšil vousatý starosta hlas, až se z chumlu před nimi jejich směrem tázavě ohlédlo několik lidí. Nadechl a jeho hlas byl opět klidný, vyrovnaný. „Máš pravdu, Bořku. To rozhodnutí ve mně vážně uzrálo potom, co jsem zabodl nůž do té gorily z Roudnice. Otevřelo mi to oči. Jedna věc je bránit se a druhá prolít něčí krev jenom proto, že mi to za daných okolností přijde jako dobré řešení. To je cesta, kterou se odmítám vydat. Jen se rozhlédni,“ máchl rukou a tím jediným pohybem obsáhl vše – špinavé děti v otrhaných šatech, oprýskané zdi nedalekých domů obehnané palisádou i k obzoru se táhnoucí pole, která už drahně let ležela ladem. „Sám vidíš, kam nás to dohnalo. Takhle jsme kvůli tomu dopadli.“

	Bezinka se otočil k zamyšlenému Potužíkovi. „Co ty, Bořku? Ty s tím souhlasíš?“

	„Je v tom kus pravdy,“ připustil voják. „Musíš mít nějaký zásady, řídit se určitými morálními pravidly. Bez nich není člověk o moc víc než zvíře. A jakmile uděláš jednu výjimku, následuje druhá. Třetí. Než si to uvědomíš, z výjimek se stane pravidlo.“ Na chvilku se odmlčel. „Bývaly doby, kdy tohle říkávalo překvapivě hodně lidí. Odmítali dělat věci, s nimiž se nedokázali vnitřně srovnat. Jenže to má jeden háček, Davide. Víš, proč už na ně v dnešní době nenarazíš? V tomhle světě, ať se ti to líbí, nebo ne, silnější požírá slabšího. Takže se buď přizpůsobili, nebo je to rozemlelo. Tak to prostě je a nezmění se to, dokud nebude pro ty silný jednodušší zajistit si přežití jinak. Pak zase nastane čas pro morálku, pro soucit, nebudou jen zbytečným přepychem. Přiznám se, že nevím, jestli jsme už tak daleko. Rád bych si to myslel. Na mně ovšem nesejde, tohle je tvoje volba. To ty si na tuhle otázku musíš odpovědět. Uvědom si ovšem, že nerozhoduješ jenom za sebe.“

	Procházka mlčel a bylo vidět, jak si kouše ret.

	Voják si povzdechl a rozhlédl se po davu kolem motorek, po všech těch veselých tvářích a očích zářících nadšením. Zračila se v nich radost smíšená s úlevou. Naděje, že se věci zase zlepší. Víra, že se vše obrací k dobrému konci.

	Chtěl s nimi ty pocity sdílet. Ale nějak se mu to nedařilo.

	 

	XV.

	„Hergot, nedrž se mě jako klíště a povol trochu,“ houkl za sebe Potužík na Romana Skálu – vousatého pořízka natěsnaného do ukradeného oblečení, jenž seděl za ním na motorce a drtil mu žebra medvědím objetím. Oba měli tváře zahalené černými šátky; zdánlivě jako ochranu proti lezavému chladu, skutečným důvodem však bylo, aby tak zakryli své výrazně neasijské rysy. Žádný z vojáků, které ráno zabili, neměl mohutný plnovous, a ani jeden z nich rozhodně nebyl zrzavý. Zblízka to maskování sice nemohlo fungovat déle než pár sekund, ale víc ani nepotřebovali.

	Tlapy kolem vojákovy hrudi na okamžik uvolnily svoje sevření, to se však za moment zase vrátilo. Bývalý četař dobrovolnické armády procedil přes zuby šťavnatou nadávku. Sice měl sto chutí shodit svého spolujezdce do příkopu, ale vlastně se mu ani moc nedivil. I on sám měl nervy na pochodu. Srdce mu bušilo rychleji, všechno kolem znělo jako z megafonu a žaludek se mu svíral napětím. Jistě, v armádě už zažil i horší akce. Daleko nebezpečnější, daleko zoufalejší. Jenže to měl po boku parťáky, kterým věřil, mohl se na ně spolehnout a věděl, co od nich může očekávat. Ale teď? Za zády mu sedí vesnický rváč, který držel samopal v ruce poprvé před hodinou a právě do tichého hučení motoru šeptá slova nějaké modlitby. Nebo možná kletby.

	„Fakt myslíš, že tam těch vojáků bude jenom pár?“ zakřičel mu do ucha Skála zbytečně hlasitě.

	Potužík jen nepřítomně kývl a dál se věnoval řízení. Neměl co odpovědět. Uvědomoval si, že tohle byl nejslabší článek celého plánu, a pokud se v něm spletl, udělali by nejlépe, kdyby se na místě otočili a radši hned odjeli co nejdál. Už dávno se ale naučil důvěřovat svému instinktu a ten mu říkal, že se neplete. Že dobře vycvičení profesionální vojáci tvoří opravdu jenom menší část skupiny, která se v Lovosicích usadila, a zbytek jsou lidé, kteří dělají především to, kvůli čemu sem přijeli – ať už to bylo cokoliv. A jelikož čtyři členy ostrahy zneškodnili už ráno, vycházely počty docela dobře.

	Když probíral podrobnosti s ostatními, viděl jim v očích obavy. Uvědomovali si, že stačí, aby se v bývalé chemičce nacházelo o polovinu víc lidí, než si mysleli, nebo aby i tamní „civilisté“ měli zkušenosti s bojem, a rázem by to změnilo poměr sil natolik, že by už akci nemohla zachránit ani jejich druhá skupina, která se teď plížila pod ochranou železničního náspu směrem od Lukavce. Všichni to věděli, ale nikdo to neřekl nahlas. Možná si mysleli, že když to nepřivolají, nestane se to.

	Takhle to ale nechodí, to Bořek moc dobře věděl. Nevěřil v osud nebo ve štěstí. Věřil v sebe, ve svůj odhad a zkušenosti. A do jisté míry i v tu bandu vesničanů, s níž teď mířil do bitvy. Co těm chlapům a dvěma ženským chybělo v drilu, to doháněli zápalem a motivací. Poháněl je cukr a bič v jednom: Vidina, co všechno mohou získat. Strach z toho, co se stane, když selžou. A závist spojená s pocitem křivdy: Jak to, že oni mají všechno, a my sotva živoříme?

	Druhý motocykl srovnal tempo s tím jeho a zařadil se vedle něj. Potužík hodil pohledem po osádce. Za řídítky seděl drobný rtuťovitý chlapík – ostatně všichni členové téhle „přepadové“ skupiny museli být malého vzrůstu, jinak by se do ukořistěných oděvů nevešli. I on měl šátek, který zakrýval jeho ostře řezaný evropský obličej. Zezadu se k němu tiskla dívka, sotva dospělá, jejíž ženské tvary se dokonale ztrácely v teplém polovojenském oblečení. Na tváři jí pohrával jemný úsměv, přivírala oči a opírala se řidiči hlavou o rameno. Jak tak projížděli klidnou krajinou pod prvními štíty Středohoří, vypadali jako milenci. Nebyli. Co Bořek slyšel, vždycky měla podobný zasněný výraz, než někoho přetáhla lopatou nebo mu úderem čela přerazila nos. Karolína, vzpomněl si na její jméno. Ostatní z Brozan se od ní drželi dál, ale když se přihlásila do skupiny jako první, viděl v jejich tvářích souhlas. Neprotestoval tedy a vzal ji s sebou. Zřejmě nebyla taková křehotinka, jak by se mohlo zdát.

	Oba stroje za slabého hučení motorů dorazily až k polorozpadlé vrátnici. Skrz suť sice vedla úzká vyklizená cestička, po které by mohli projet dál, přesto raději sesedli, postavili stroje na stojánky a za zeď se vydali volným krokem po svých.

	Potužík se marně snažil uklidnit rychle tlukoucí srdce. Tyhle okamžiky byly nejhorší.

	„Zastrč to!“ sykl ostře na Skálu, který vytáhl z pouzdra pistoli, aby ji měl připravenou ke střelbě.

	„Já myslel –“ zaprotestoval tiše ramenatý chlap, ale zrzavý voják ho utnul.

	„Chovej se nenápadně, sakra. Přirozeně!“

	Pomalu mířili k trojici obytných kontejnerů a zaujali mírně roztaženou kosočtvercovou formaci. To, co mělo působit dojmem neuspořádané skupinky lidí, byl ve skutečnosti bojový útvar s krytými boky.

	Dveře prostřední mobilní buňky, která k nim byla nejblíže a uzavírala malé nádvoříčko před hranatou budovou, se otevřely a rázným krokem z nich vyšla jakási postavička – drobný mužík v černém overalu a s vlněnou čapkou na hlavě. V ruce se mu něco zalesklo… ovšem než stačil Potužík nebo někdo jiný udělat něco nepředloženého, došlo všem, že to je jen vysílačka. Něco na ně halekal, rozčileně gestikuloval a ukazoval na přístroj ve své dlani.

	Bořek nápadně rozhodil rukama do strany a nedbale na mluvčího mávnul, že k němu jde. Po očku se rozhlédl. Nikoho dalšího neviděl.

	„Běžte k těm kontejnerům, schovejte se za ně,“ prohodil koutkem úst. „Ať na vás není vidět z té cisterny vpravo.“ A sám se vypravil k vojákovi.

	Ten na něj pořád něco brebentil, a i když už byl Potužík jen kus od něj, neubíral na hlasitosti. Najednou se zarazil a přimhouřenýma očima se na něj zadíval.

	Ruka s vysílačkou mu vyletěla k ústům, ale to již Potužíkův tlumič slabě sykl a z Asiatova krku vytryskl krvavý gejzír. Bořek ho sice chtěl trefit do těla, jenže střelba od boku nikdy nebyla jeho silnou stránkou.

	Nezměněným, poměrně klidným tempem došel až k ležícímu vojákovi, který na něj třeštil bulvy a nekoordinovaně cukal nohama, a lhostejně ho odtáhl ke stěně buňky, aby nebyl tak na očích. Zároveň mu z pouzdra vyndal pistoli a zastrčil si ji za opasek. Riskovat se nevyplácí a náboje navíc se vždycky hodí.

	Ohlédl se. Nikoho dalšího ze své skupiny neviděl. Bezva – znamenalo to, že jsou na svých pozicích a kryjí mu záda. Nebo v to aspoň doufal.

	Vstoupil do buňky, ze které ten muž umírající opodál před okamžikem vyšel. Bleskovým pohledem přejel vnitřek strážnice a stejně rychle i zastřelil dalšího vojáka. Tomu jen poskočila hlava a zhroutil se na počítač, u nějž právě seděl. Potužík se rozhlédl. Ano, přesně takhle to Hlinomaz popisoval. Stůl, pár židlí, skříň se zbraněmi. V malé bedničce hezky vyskládané náboje, zásobníky a několik granátů. Pár si jich vzal, ale většinu nechal na místě. Až dorazí druhá skupina, budou se jim hodit.

	Vše šlo podle plánu, té nepříjemné nervozity ho to ovšem nijak nezbavilo.

	Náhle se z dvora ozval rozčilený pokřik utnutý krátkou dávkou ze samopalu. A vzápětí dvojice velice hlasitých výstřelů odněkud shora. To ovšem nebyl žádný samopal nebo pistole, nýbrž pořádná ráže. Ostřelovač na cisterně. Ještě ani nestačila utichnout dunivá ozvěna a podzimní vítr přinesl salvu od železniční trati. Bezinka a jeho lidé měli toho parchanta už dávno na mušce a jen čekali na nějaký signál.

	Paráda. Snad toho hajzla aspoň někdo trefil, když už takhle plýtvají municí, pomyslel si Potužík. Uvědomil si, že je najednou klidný. Tak to bylo pokaždé. Dokud všechno vycházelo, běžel mu mozek na plné obrátky a přehrával mu veškeré možné scénáře, kdy někdo udělá chybu a ostatní za to zaplatí životem. Teprve když začalo jít skutečně do tuhého, ujaly se vlády instinkty a výcvik a on mohl hodit veškerý strach za hlavu. Rázem bylo vše v pořádku.

	Rychle, ale ne ukvapeně vyhlédl ze dveří. Provizorní nádvoří lemované montážními buňkami zelo prázdnotou, kolem třímetrového sloupu s dvojicí reflektorů, ukotveného ocelovými lany, nebylo vidět ani živáčka. Z budovy ovšem slyšel poplašené hlasy. Vysílačka, která vypadla z ruky mrtvému vojákovi opřenému o zárubeň, ožila a ozývalo se z ní jakési naléhavé brebentění. Snažil se jej ignorovat.

	V mírném předklonu se rozběhl ke kontejneru nalevo, který stál dál od cisterny. Musel při tom překonat asi deset metrů volného prostranství, kde jej nemělo co krýt před pohledem odstřelovače, ten však buď zemřel, nebo čekal na vhodnější příležitost.

	Vzal za kliku, dveře se ale ani nepohnuly. V pořádku. Jestli jsou zamčené, nevadí. Důležité je, aby z nich nikdo neočekávaně nevyběhl a nestřelil ho do týlu. Najednou za sebou uslyšel tiché kroky. Prudce se otočil, byla to však jenom Karolína.

	„Roman to koupil,“ oznámila tiše a ostražitým pohledem kontrolovala okolí. „Kvér jsem vzala, ale víc jsem nestihla.“

	Potužík uznale kývl hlavou. Nejprve si o ní myslel, že to je nějaká nafrněná slečinka. Pak že je bláznivá psychopatka, jenže i v tomhle směru se pletl. Jestli skutečně byla psychopatka, pak rozhodně ne bláznivá. Dokázala zachovat chladnou hlavu, když to bylo zapotřebí, a myslela na věci, které by většinu zelenáčů vůbec nenapadly.

	Na druhé straně prostranství se objevil poslední člen jejich skupiny, ten malý chlapík, který jel na motorce s Karolínou. Obezřetně se postavil do dvora tak, aby ho kontejner kryl svou masou před případným střelcem z cisterny, a vzal za kliku.

	„Jak to vypadá?“ zavolal na něj Potužík.

	To už se nedozvěděl. Hlavně pušky, jež se objevila v jednom ze slepých oken v druhém patře budovy, si vůbec nevšiml. Tu ránu však nešlo přeslechnout. Muž zavyl a padl k zemi. Svíjel se, křečovitě se držel za bok a zpod prstů mu prýštila krev. Snažil se nohama odsunout mimo palebný úhel za montážní buňku, ovšem s pramalým úspěchem.

	„Kryj mě,“ vyštěkl Bořek na Karolínu. Počkal, až dívka pošle vzhůru první krátkou dávku, a rozběhl se přes dvůr. Z domu sice vyšlo několik střel, všechny se však neškodně odrážely od rozbitého asfaltu daleko od něj; jeho mladá spolubojovnice odváděla dobrou práci a v různých intervalech pálila do oken, aby nedopřála protivníkům klid. Každý podezřelý pohyb bez milosti trestala.

	Doběhl k muži, chytil jej za tmavou bundu z pevného plátna a táhl ho do bezpečí. Ty dva metry urazili během pouhých pár sekund. Když už si mysleli, že mají to nejhorší za sebou a Potužík opřel raněného o stěnu kontejneru, něco vedle nich kovově cinklo o zem. Život zrzavému vojákovi zachránil jen dlouholetý výcvik: aniž by nad tím přemýšlel, odskočil dozadu a rychle se překulil se za roh. Výbuch, který postřeleného vesničana roztrhal na kusy, tak Potužíkovi neublížil, jen se při něm udeřil do hlavy, přímo do sotva napůl zhojených stehů. Zařval a bolestí se mu zatmělo před očima.

	„Vy kurvy mizerný!“ zařvala Karolína, jejíž ledový klid jako by se výbuchem roztříštil na tisíce kousků, a pokusila se pokropit budovu jednou dlouhou dávkou. Závěr zbraně však téměř ihned cvakl naprázdno. I přes závoj bolesti slyšel bývalý četař, jak mladá žena na druhé straně nádvoříčka horečnatě přebíjí za doprovodu gejzíru nadávek. „Parchanti zasraný! Matka vás měla potratit a utopit ve sračkách. Ale jen počkejte, tohle si ještě odserete.“

	„Šetři náboje!“ zavolal na ni Potužík, který se mezitím dal trochu dohromady. Žil, a to se počítalo. Odstřelovač byl očividně ze hry, protože mu už půl minuty ležel přímo na mušce. A okolí jeho skupina nejspíš vyčistila. Když to vzal chladným kalkulem, navzdory padesátiprocentním ztrátám dopadla tahle první část jejich akce úspěšně. Zbývali akorát lidé v budově.

	Jenže ti se netvářili, že by dali svou kůži lacino. Potužík samozřejmě nerozuměl ani slovo z toho, co na sebe křičeli, ale podle všeho se už vzpamatovali z překvapivého útoku a zorientovali se. Mohl jen doufat, že dosud nezjistili skutečný počet útočníků; jestli jim dojde, že troufalý výpad přežili pouze dva, nic by jim nezabránilo převzít iniciativu. A to se nesmělo stát.

	Jeden z hlasů byl slyšet víc a častěji než ostatní. Vydával rozkazy, organizoval.

	Nesmělo se to stát, ale očividně se to dělo.

	„Připrav se, Kájo, půjdou po nás!“ zavolal přes dvoranu uzavřenou stavebními buňkami. Jeho spolubojovnice klečela asi dvacet metrů od něj krytá rohem jednoho z kontejnerů, přes mušku samopalu hleděla na dveře a už zase se zasněně usmívala.

	Potužíkovi přeběhl mráz po zádech. Znal takové jako ona. Takové, kterým pod maskou klidu bublá zběsilá zuřivost, v jediném záchvatu vzteku se vybije a opět se nad ní zavře voda, jako by nikdy neexistovala. Věděl, čeho byli schopní.

	Karolína se najednou bleskově přesunula ke vzdálenějšímu rohu svého krytu a poslala krátkou dávku na něco, co Bořek neviděl.

	„Kryj si záda!“ Hlas se jí při té radě ani nezachvěl.

	Do háje, jasně! Přece nejsou tak hloupí, aby lezli ven dveřmi, jim přímo na mušku. A ještě by mohli chodit jeden po druhém, že?

	Opatrně vykoukl za druhý roh a opravdu – v podřepu se jeho směrem potichu plížily dvě postavy, kryly prostor hlavněmi a opatrně našlapovaly, aby mu mohly vpadnout do zad. Než však stačil vystřelit, ozvala se salva a oba nepřátelé padli mrtví. Kavalérie dorazila! Od silnice přibíhali skrz pobořenou zeď členové druhé skupiny. Nemohli se přiblížit dřív, dokud okolí kontroloval odstřelovač, protože tím by celou akci překazili. Teď už jim ovšem nic nebránilo zapojit se do boje. Na jejich zarudlých, zpocených obličejích bylo znát, že celou dobu od náspu utíkali ze všech sil. Potužík si nemohl pomoci, navzdory bolavé hlavě se mu koutky úst zvedly v mírném úsměvu. Potěšilo ho nejen to, že dorazili včas, ale hlavně fakt, že se v nich nezklamal. Karta se obrátila.

	V čele skupiny běžel vytáhlý Jarek Hlinomaz a nějaký ramenatý pořez v odřené kožené bundě. Oba svírali v rukou čerstvě nabroušené mačety, pušky jim visely na popruzích přes rameno; na ty dvě salvy zřejmě padly všechny jejich náboje, ale to nevadilo.

	„Honem, v prostředním kontejneru jsou zbraně, vemte si je! Karolíno! Dej někomu ten druhý samopal a zajisti svou stranu!“

	 Vyhráno ovšem zdaleka neměli. Podle Potužíkových propočtů sice dostali možná polovinu obránců, jenže jakákoliv radost by byla předčasná. To věděl bývalý voják naprosto jasně. Míč teď měli na své straně hřiště oni. I když se nově příchozí narychlo ozbrojovali vším, co se tu povalovalo – jak od svých padlých kolegů, tak od nepřátel nebo ve strážnici – teprve následující fáze měla být rozhodující. Čekalo je dobývání neznámého prostoru obsazeného neznámým počtem protivníků s neznámým výcvikem a neznámou výzbrojí… noční můra každého stratéga. Za normálních okolností by se na celou akci nejspíš vykašlal a neriskoval životy svého týmu.

	Tohle ovšem nebyly normální okolnosti.

	Opatrně, po dvojicích, se zbraněmi namířenými do temných oken se přesunuli ke vchodovým dveřím. Panoval podezřelý klid. Potužík se zhluboka nadechl. Boje v budovách a jiných stísněných prostorech nikdy neměl rád. Za každým rohem mohl číhat nepřítel, každé schodiště se měnilo ve smrtící past. Bylo by to těžké i s družstvem ostřílených veteránů, natož s partou odhodlaných, avšak zcela nezkušených vesničanů. Ale už se do toho jednou pustili, teď nemohli couvnout a odejít. Museli jen doufat, že veškerou ochranku už zlikvidovali a proti nim stojí akorát obyčejní lidé jako oni.

	Očekával bludiště chodeb a místností, jenže to se spletl. Dřív zde možná bývaly kanceláře s recepcí, většina příček však vzala už dávno zasvé a volný prostor narušovaly jen podpěrné sloupy, masivní schodiště do dalšího patra a hromady suti. Vypadalo to tu spíš jako v nějakých garážích. Bořek se ovšem nenechal zdánlivou přehledností okolí oklamat. I tak se zde nacházely desítky míst, kde se mohli protivníci ukrývat a nachystat léčku. Nejprve tedy se svými lidmi pečlivě prozkoumal celý sál, umístil na vhodně chráněnou pozici dvoučlennou hlídku a teprve poté se vydal o patro výš. Jak že to říkal jeho poručík? „Když nevíš, co je před tebou, a nemáš ani zajištěnou ústupovou cestu, rozdej menáž kámošům. Sám totiž budeš večeřet v pekle.“

	Další podlaží bylo zachovalejší. Některé místnosti měly dokonce i dveře, byť třeba jen nahrubo opravené. Předpokládal, že většina nepřátel se nachází ve druhém, nejvyšším patře, ale nemohl si nechat nekrytá záda. Zajištění pozice teď bylo důležitější než rychlý postup, každá chyba se mohla šeredně vymstít. Pár mužů nechal hlídat schodiště a zbytek rozdělil na dvě části: on s Karolínou se vydali doleva, Jarek a poslední dva členové přepadového komanda vpravo. Kontrola perimetru byla prostá. Vykopnout dveře, se zbraní připravenou k výstřelu vběhnout společně dovnitř, zády k sobě zkontrolovat prostor a pokračovat dál. Nezdálo se ovšem, že by tu na ně někdo číhal. Z podlouhlých kanceláří už dávno zmizelo veškeré vybavení, jen tu a tam se válela nějaká zapomenutá bedna nebo hromada plesnivějících hadrů. Ať už tu ti šikmoocí vetřelci dělali cokoliv, prováděli to jen v nejvyšším patře.

	Ze zajišťování prostoru se zakrátko stala rutina. Vykopnout dveře. Vběhnout do místnosti. Zkontrolovat pohledem všechny rohy, zatímco se od holých stěn ještě odráží dusot jejich nohou. Zpátky na chodbu. Vykopnout dveře. Vběhnout dovnitř. Zkontrolovat –

	PRÁSK!

	Výstřel v uzavřeném prostoru Potužíka málem připravil o sluch. Instinktivně padl na koleno, bleskurychle se otočil a vyslal dávku do míst, odkud střela vyšla. Útočníka sice dostal, ale pro Karolínu už bylo pozdě. Ležela na zemi ve zvětšující se kaluži krve a ústa měla otevřená v němém výkřiku. Tak přece jen tu někdo číhal.

	Bořek neměl čas přemýšlet. Ta rána jako by byla signálem, na který protivníci čekali. Od schodiště se ozval ohlušující rachot výstřelů, hvízdání odražených projektilů, nesrozumitelné povely v cizím jazyce a české jadrné nadávky. Dvojice, která měla hlídat přístupovou cestu z horního podlaží, se pozadu kvapem stahovala směrem k Potužíkovi a snažila se alespoň trochu opětovat palbu. Jeden ovšem padl po pár krocích k zemi… a ten druhý jej záhy následoval.

	Zrzavý voják zalehl ve dveřích, aby pro nepřátele představoval co nejmenší cíl, a připravil se ke střelbě. Jeho pozornost ovšem máváním upoutal Jarek, jenž se krčil na protějším konci chodby. Několika gesty naznačil, co má v plánu. Potužík kývl, přitáhl si Karolíninu zbraň, aby nemusel ztrácet čas přebíjením, a spustil krycí palbu. Vysoký Hlinomaz si zastrčil pistoli za opasek a plížil se z druhé strany podél zdi jako nějaký podivný vyzáblý krab. V očích měl pomstu. Když už byl u rohu, sáhl do kapsy, vytáhl v pěsti kovový balíček smrti, plavným pohybem jej přehodil přes zábradlí na podestu a okamžitě se vrhl do nejbližších vykopnutých dveří.

	Vzpomínka na předchozí střelbu laskala oproti výbuchu granátu jako ukolébavka. Bořek na nic nečekal – věděl, že protivníkům nesmí nechat ani sekundu na vzpamatování. Pověsil si samopal na záda, ignoroval tepající bolest hlavy a vyrazil plným tryskem kupředu. Třemi skoky se ocitl na odpočívadle, dalšími třemi na posledním stupni druhého ramene schodiště a prudkým máchnutím obou paží hodil po jednom granátu do obou stran. V následujícím okamžiku už padal o podlaží níž, div že si nezlámal nohy, a nacvičeným parakotoulem skončil v místnosti vedle kryjícího se Jarka.

	Dvojice výbuchů otřásla budovou.

	Potužík byl potlučený a trochu dezorientovaný, ale věděl, že nemá času nazbyt. S namáhavým funěním znovu vyběhl po schodech připraven dodělat samopalem to, co začal, ale už nebylo třeba. V chodbě se válely kusy těl, z jedněch otevřených dveří trčela bezvládná ruka a ve vzduchu se vznášel štiplavý pach střelného prachu. Přesto s hučením v uších probíhal nejbližšími místnostmi a ani nevnímal, jestli jej zbytek jeho lidí následuje. Už si myslel, že nikdo nepřežil – stačilo pistolí umlčet sténání raněných – když tu u vzdáleného konce chodby zahlédl krvavou šmouhu vedoucí k dvoukřídlým dveřím, jimiž chodba končila. Rozběhl se k nim a rozrazil je. Velký sál, který se musel táhnout podél celé jedné stěny budovy, byl plný stolů, židlí, počítačů a beden s všemožným vybavením, toho si ovšem Bořek nevšímal. Měl oči jen pro šedovlasého staříka v kdysi možná bílém, nyní krví zkropeném plášti, který namáhavě pajdal ke vzdálenější stěně. Vláčel za sebou levou nohu, vrávoral, roztřeseně se opíral o sloupy a nábytek a zanechával na nich rudé otisky.

	Muž zaslechl, že za ním do kanceláře někdo vběhl. Otočil se k Potužíkovi a začal něco nadávat tou svou podivnou hatmatilkou, u níž dokonce i jednotlivé souhlásky a samohlásky zněly cize. V jeho hlase se zračila naléhavost a možná i trochu strach, především však notná dávka výčitek. Nezdálo se ovšem, že by představoval hrozbu. Dokonce se ani nesnažil sáhnout pro zbraň – pokud vůbec pod tím svým pláštěm nějakou měl. Otočil se znovu zády k ryšavému vetřelci a zvolna se potácel k jakési prosklené červené krabičce navrtané do zdi, od které vedla k podlaze dvojice silných drátů v oranžové izolaci.

	Bořek zamířil a jedinou ranou jej zabil.

	Konečně přiběhl i zbytek ostatních, z očí jim zářila euforie. Zřejmě si začali uvědomovat, že to přece jen zvládli.

	„Jak to vypadá?“ zeptal se zadýchaně Jarek Potužíka, který zamyšleně pozoroval onu malou, zářivě rudou krychličku s prosklenými dvířky. 

	„Chtěl nás vzít s sebou, hajzl,“ odplivl si voják znechuceně. Nápisy na skříňce a cedulkách kolem ní byly převážně v korejštině a ruštině, ovšem nechyběla ani angličtina. Od chvíle, kdy bývalý četař použil tento jazyk naposledy, sice uplynulo již drahně let, a spíš než ve škole se jej učil z počítačových her a seriálů, ale termínu „Self-destruct“ rozuměl dokonale.

	„Ty bláho, chlapi, vidíte, kolik toho tady mají?“ žasl jeden z mužů, špinavý blonďák se zlomeným a nakřivo srostlým nosem. „Hele, tadyta bedna, to bude energocentrála, ne? Na co myslíte, že jede? Na vodík? To by bylo hustý. Z toho bychom dostali šťávu tak na –“

	„Konec debat,“ utnul ho Potužík. „Ještě nemáme hotovo. Už tady asi nikdo další nebude, ale nehodlám riskovat. Nechci, aby nás někdo nachytal v nedbalkách. Nejdřív zajistíme patro, ještě jednou projdeme budovu i okolí a teprve potom se podíváme, co nám tady pánové nechali.“

	Členové vesnického komanda z toho nebyli příliš nadšení, chtěli si vychutnávat radost z vítězství a hlavně z kořisti. Nikdo ovšem nahlas neprotestoval. Chápali, že i když se jim to nelíbí, má pravdu. Stačilo by, aby se někde ukrýval ještě další ozbrojenec, kterého přehlédli. Třeba by s sebou dokázal vzít jenom jednoho z nich… jenže co kdyby ten Černý Petr padl právě na ně?

	V žádné z místností však už žádného nepřítele nenašli. Zato byly plné roztodivných přístrojů, generátorů a terminálů s neobvyklými klávesnicemi. Podél stěn stály vyskládané komínky beden a krabic, a když do nich nahlédli, našli všemožnou směsici zkumavek, baterií, nářadí, chemikálií a bůhví čeho dalšího. V jednom rohu narazili dokonce na dva masivní trezory s mechanickým zámkem.

	Nevycházeli z překvapení. Léta strádání je naučila využívat na maximum vše, co se jim podařilo získat nebo opravit, a tady před nimi najednou v krabicích ležel majetek, který měl větší hodnotu než celé Dolní Poohří dohromady. Opatrnost šla postupně stranou a každé další dveře rozráželi se stupňujícím se nadšením. Byli jako děti v továrně na cukrovinky.

	Rozlehlý sál na pravé straně chodby je však uvrhl zpět do reality.

	„Kurva, to mě poser! Co to do prdele je?“ vyvalil oči Ondřej Jursa, kolozubý střízlík středního věku s pletenou čepicí na hlavě. Samopal zapomenutý na zádech se mu rázem ocitl zpátky v rukou a mířil na velikou krychli z poloprůhledného měkkého plastu, která zabírala dobrou polovinu rozlehlého prostoru. Zvolna se nepatrně nadouvala a zase vyfukovala a působila tak dojmem nějakého obřího spícího zvířete. Skrz její stěny však bylo vidět lůžka a přístroje, jednalo se o jakousi oddělenou místnost v místnosti. Potužík a jeho skupina k ní pomalu zamířili a pod nohama jim slabě křupaly střepy zkumavek, které zřejmě shodila na zem síla předchozích explozí.

	Jursa otevřel dvojitý průchod, který v tlusté umělohmotné zdi vytvářel úzkou přechodovou komoru. Jedna z postelí byla obsazená.

	„Ty vole, to je přece Honza Plašil! Honzo, co se ti stalo? Proboha, ty vypadáš… hrozně…“ Poslední slova již Jursa skoro šeptal. Pohled na tu vychrtlou postavu s pergamenovou kůží, které z paží a krku vedly hadičky ke stojanům s různými infuzemi a jež byla napojena na celou sadu varovně pípajících přístrojů, opravdu nebyl pro slabé povahy. A mělo to být horší. Živý kostlivec, který tu před nimi ležel, nejspíš zaznamenal jejich příchod a otevřel víčka, místo očí však měl jen krvavě rudou kaši. Chraplavě se rozječel, začal se křečovitě zmítat, a kdyby nebyl přivázaný k posteli, určitě by spadl. Následně se dávivě rozkašlal, kapénky krve létaly všude kolem.

	Záchvat trval jen pár sekund. Pak Plašil buď vyčerpáním omdlel, nebo zemřel. Soudě dle zmateného signalizování přístrojů si ani ony nebyly jisté, která z těchto možností je blíže pravdě.

	„Do háje... to byl Honza,“ mlel vytřeštěně Jursa, zatímco ho ostatní rychle táhli pryč. „Od nás, z Rochova. Zmizel před týdnem. Šel jenom na dřevo… mysleli jsme, že ho dostali Roudničáci, a oni přitom tihle… Hajzlové. Svině! Co mu to udělali?“

	„Drž kurva hubu!“ okřikl ho Potužík, kterému běžel mráz po zádech. Zhluboka se nadechl, promnul si oči a přejel pohledem po ostatních mužích. Předchozí rozjaření z nich rázem vyprchalo. „Jarku, pročesejte zbytek patra, jestli tu není nikdo další. Já se mezitím… porozhlídnu se tady.“ A aniž by se ohlédl, vydal se směrem, kterým přišli.

	Zatímco Hlinomaz se svým trojčlenným doprovodem kontroloval zbytek patra, Potužík horečnatě přebíhal z jedné vyčištěné místnosti do druhé, otevíral bedny, šuplíky a šanony a zuřivě hledal cokoliv, co by vyvrátilo nebo potvrdilo jeho obavy. Všechny dílky do sebe začaly zapadat – všechno, co o téhle skupině cizinců věděl, jejich chování, jejich samotná přítomnost zde, v mrtvém srdci Evropy… a výsledný obraz se mu ani trochu nezamlouval.

	Uspěl až ve velké kanceláři, v jejímž středu ležel jako nějaká avantgardní lovecká trofej mrtvý stařec v zašpiněném laboratorním plášti. Na jednom stole našel jakési desky, v nichž byly jedny a tytéž materiály v šesti různých jazycích. Nalistoval angličtinu. Oči mu přelétávaly po slovíčkách, která tolik let nepoužíval, ale jež přesto při spatření spínala patřičné neuronové spoje. Četl znovu a znovu, snad aby se přesvědčil, jestli se nespletl, snad v naději, že se písmena přeskupí do jiného, méně hrůzného významu.

	Ani si nevšiml, kdy do místnosti vešli ostatní.

	„Je to dobrý, barák je čistej,“ usmíval se zeširoka Jarek a nadšeným pohledem těkal po okolním vybavení. „Tak co, mám poslat někoho k našim, ať nám s tím pomůžou? Bude to trvat dny, než tohle všechno přebereme a odvozíme.“

	„Nikoho nevolej,“ zarazil ho Potužík a s prázdným výrazem ve tváři se opřel o hranu stolu. „Tohle je… byla to chyba. Obrovská chyba.“

	„Co říkáš? Jak to myslíš?“ zeptal se habán nechápavě.

	„Čti sám,“ pronesl voják tiše a otočil složku tak, aby na ni Hlinomaz viděl.

	Ten do ní jen krátce pohlédl a zachmuřil se. „Hm… nerozumím ani slovo. Co se tam píše?“

	„Že jsme v prdeli,“ shrnul to Potužík. Jarek se na něj podíval, jestli nežertuje, ale v té tváři zarostlé zrzavým plnovousem nezahlédl ani špetku pobavení.

	„Jak to?“

	„Víš, co tady dělali? Hledali lék na nějaký virus. Zabíjí naprosto spolehlivě, úmrtnost pětadevadesát procent během dvou týdnů. Přenáší se vzduchem. Prováděli testy na lidech –“

	„A našli ten lék?“ zeptal se bledý Hlinomaz.

	Četařova tvář se stála do trpké grimasy. „Ty jsi zapomněl, co jsme před chvílí viděli? Vypadá takhle podle tebe vyléčený člověk?“

	„Tak co tady ještě děláme?“ vyhrkl Jursa. „Padáme odsud, než bude pozdě!“

	„Nikam!“ zavelel Potužík. „Nikdo odsud nepůjde.“

	„Blbneš? Ten pitomej Plašil mě celýho poflusal! Nebudu tady už ani minutu!“

	„Stát! Tohle se nesmí dostat ven. Dovedete si představit, co by se stalo, kdyby se tím nakazili ostatní? Do pár týdnů by tady v celém okolí nezbyla živá duše.“

	„A co mi jako uděláš, když tě neposlechnu? Zastřelíš mě?“ zvedl muž vyzývavě bradu a vycenil svých pár zubů. Když se od Potužíka nedočkal žádné reakce, ušklíbl se. „Víš co? Seru na tebe. Seru na tohle všechno! Strčte si to celý do prdele, já odsud mizím.“ 

	Otočil se na podpatku, ale moc daleko nedošel. Voják vytáhl z pouzdra pistoli, krátce zamířil a střelil vesničana z pěti metrů do týla. Jursovi jen cukla hlava a sesunul se k zemi.

	„Do prdele,“ hlesnul Hlinomaz. „Kurva, Bořku! Hráblo ti? Co to… Ty ses pomátl!“

	Potužík svěsil ruku s pistolí, nacvičeným pohybem dal prst ze spouště, ale nespouštěl zrak z ostatních a bedlivě sledoval jejich ruce. Pak hluše prohlásil: „Tobě to nedošlo? Odsud už nesmíme odejít.“

	„Dobře, chápu. Jasně. Nikdo odsud neodejde,“ snažil se Hlinomaz o smířlivý tón. „Tak co budeme dělat? Zavřeme se tady do karantény a počkáme… já nevím, měsíc? To by mělo stačit ne? Určitě někde v papírech najdeme, jak dlouhou to má inkubační dobu, znásobíme to pro jistotu dvěma, a třeba budeme mít kliku.“

	„Ne.“

	„Co ne?“

	„Nemůžeme riskovat. My jsme už nejspíš nakažení. Všichni jsme byli v té místnosti s Plašilem, a třeba to nebylo jenom tam. A nejde jenom o nás. Myslíš snad, že nás nepřijde nikdo hledat, když se do večera neukážeme? Přijde sem a chytne to taky. A co když to zavleče někam dál? Vezmeš si to na svědomí? Ne, musíme udělat to, co chtěl ten dědek,“ řekl a významně se podíval na červenou krabičku na zdi.

	„Sakra, Bořku, vzpamatuj se!“ zanadával Jarek a vztekle mrsknul samopalem na stůl. „To všechno jde přece vyřešit. Něco vykoumáme. Neříkám, že s tím svinstvem nemáš pravdu, ale vždyť ani nevíme, co to je. Třeba to není tak hrozný, třeba –“

	„Oni to věděli,“ ukázal Bořek bradou na starce ležícího na podlaze. „Věděli to – a pro jistotu vypálili celé Prackovice, když to bylo zapotřebí. Tohle není žádná rýma, kurva! Chápeš to? Je to něco, kvůli čemu to jeli testovat na druhý konec světa, a když měli podezření, že se něco mohlo stát, podnikli adekvátní opatření.“

	„Ty vole, ty s nima nakonec ještě souhlasíš?!“

	„Pokud je riziko moc velké, je nutné ho minimalizovat veškerými –“

	„Do prdele, tobě ty roky v armádě totálně vymyly mozek!“ rozohnil se dlouhán. „Ty to možná nechápeš a je ti to u prdele, ale my, normální lidi, chceme žít. Máme tu svoje blízký, svoje životy, svoje rodiny… A dokud je nějaká šance, nevzdáme se. Naděje přece umírá poslední.“

	„Jasně, naděje umírá poslední,“ přikývl chladně Potužík. „A chceš, aby těsně před ní umřeli i všichni ti blízcí, o kterých jsi mluvil? Chceš, aby skutečně umřela poslední?“

	„To nemá smysl se s tebou bavit, tobě prostě přeskočilo,“ rozhodil Jarek bezmocně pažemi. „Místo abys hledal způsoby, jak se z toho dostat, upnul ses jenom na to, jak tady velkolepě chcípnout. Hráblo ti? Chceš bejt mučedník? Svatej Potužík?“

	„Poslouchej, sakra –“

	„Ne, nebudu tě poslouchat. My na rozdíl od tebe máme pro koho a pro co žít. A nevzdáme se. Něco vymyslíme.“

	„Jarku, nenuť mě… prosím…“ řekl napůl varovně, napůl prosebně voják.

	„Víš co, Bořku? Naser si,“ pronesl Hlinomaz s mrazivým vztekem, tasil pistoli, a než stačil Potužík zareagovat, vystřelil. 

	Střela trefila vojáka do nohy. Bolest ho ochromila, kulka nejspíš trefila kost. Jarek ani ostatní na nic nečekali a za půl sekundy byla místnost prázdná. Jen na její podlaze ležela dvě těla: mrtvý šedovlasý vědec a svíjející se voják, který se snažil popadnout dech a oběma rukama si svíral silně krvácející ránu na stehně. Chtělo se mu řvát bolestí… a řval. Řval ze všech sil. 

	Hlinomaz mezitím bral schody po třech a běžel, co mu síly stačily.

	Potužík se nikdy moc nebál smrti jako takové, ale v koutku duše ho vždycky děsilo umírání. Ta zbytečná snaha prodloužit si život alespoň o jeden okamžik, byť by měl být vyplněný jen zoufalstvím a utrpením. A teď to bylo tady. Pohlédl na nohu. Jakmile trochu povolil stisk, vyvalil se další proud krve. Přerývaně dýchal. Aspoň, že to bude rychlé.

	Ne, ještě nesmí umřít! Ještě musí něco… Musí… co? Bylo to důležité…

	Kurva, vzpomeň si!

	Matnoucí pohled mu padl na červené tlačítko na zdi.

	 

	Epilog

	Romana Procházková vyndala ze dna šatníku další tašku a jala se do ní skládat komínek připraveného oblečení. Srdce jí stále bušilo jako o závod a cítila, že jí vzrušením hoří uši. Nejradši by tam všechno naházela, jak jí to přijde pod ruku, ale nutila se ke klidu. Copak je nějaká puberťačka? Jsi sakra dospělá ženská, chovej se podle toho! Zhluboka se nadechla, aby potlačila třas rukou, ale ten široký úsměv z tváře zaplašit nedokázala.

	Konečně to udělala! Řekla Davidovi, že odchází. Po těch dlouhých letech, jež spolu strávili v porozumění a byli si navzájem oporou, i po těch ještě delších, kdy vedle sebe jen přežívali a mlčky sebou opovrhovali.

	Možná to byla chyba a ona si to uvědomovala. Ale to, co cítila k Jarkovi, to, jak se jí rozklepala kolena, kdykoliv ho spatřila, a jak jejím tělem projel elektrizující blesk, když ji pohladil po šíji… dávno se smířila s tím, že nic podobného už nikdy nezažije. A přesto to přišlo. Ano, třeba toho bude litovat. Někdy později. Ovšem pokud by to neudělala, pokud by svého manžela neopustila a nešla za hlasem svého srdce a své touhy, vyčítala by si to každou hodinu svého života.

	Tak. Oblečení by bylo. Co víc potřebuje? Vlastně nic. Jen jedno jediné – pečlivě střežený poklad, sadu propisek ve šperkovnici po babičce. Otevřela prádelník a naklonila se do něj. 

	Ostrý záblesk světla, který se objevil nad obzorem na severu a jenž srovnal se zemí polovinu Lovosic, tak neměla šanci spatřit.

	 

	Pár slov závěrem

	Děkuji, že jste si přečetli příběh Supové nad Ohří. Pevně věřím, že se vám líbil, a doufám, že těch několika hodin svého života nelitujete. Další příběhy z cyklu Zapomenuti v očistci (a nejen z něj) najdete na stránkách www.mondscheinovo.cz.

	Tištěná verze Zapomenutých v očistci by měla vyjít na přelomu let 2018–2019 a obsahovat bude přinejmenším pět povídek a novel ze světa Dolního Poohří. Plánovaný rozsah je přinejmenším 250 stran (tedy více než dvojnásobek Supů nad Ohří), příběhy budou doprovázet ilustrace od Aleny Doubravové.

	 

	Pavel Mondschein

	 

	Sejdeme se u Ohře!
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